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ТАЙНОПИСЬ В ЮГО-С.ІАВЯНСКИХ ПАМЯТНИКАХ ПИСЬМА. 



Подобно древним и всем средневековым письменностям, восточным и 
западным, и славянская кирилловская обладала в свои средние века тем 
особым применением письма, которое называют криптографией или тай- 
нописью, 1 Разница между славянской тайнописью и иными — главным 
образом, историческая и заключается она в том, что славянские системы 
тайнописи, как более поздние по времени происхождения, нежели греко- 
римские и восточные, в большинстве случаев находятся в прямой или 
косвенной зависимости от греко-византийских, реже латинских, тогда как 
последние, поскольку нам известна их история, или самостоятельны, или 
несут на себе следы влияния восточных писем; впрочем, для некоторых 
видов латинской средне-вековой тайнописи приходится предполагать также 
а византийское влияние. Кроме того, для отдельных (преимущественно 
более поздних) видов юго-славянской тайнописи источником является иногда 
и русская, тогда как в большинстве случаев сама югославянская тайнопись 
служила источником для русской. Отсюда — то близкое часто сходство 

систем славянских и русских, которое наблюдается при их изучении: это 

результат или общности первоисточника, или же взаимовлияния. 



1 Последний термин более обычен в юго-славянской и русской научной литературе- 
«таіношісаіьея-у сербов, « тайвописъ » — г болгар. Термин этот - новый, в старое же 
время одного общего названия для тайнописи, кажется, не существовало; отдельные же 
виды тайнописи носили, повидимому, свои особые названия; так, один из видов к цифровой» 
югосдавянской тайнописи носил неясное для нас по происхождению название «юшоть» или 
«фють» в XVI и XVII вв.; еще известно обозначение «вФФата» применительно к «цифро- 
вой» же загадке-акроетняу и рукописи XVII в.; может быть, такое же название предста- 
вляет в той же рукописи недонятное «нкубана»; «еФФата» сопоставляют с еврейским сло- 
вом, застрявшим в греческом евангельском тексте и оставшимся без перевода и в славян- 
ском: 'Е? 9 аЬ 8 ест, Дк^ЕуЗ^ (Мр. VII, 34)-«'ж« ,<т-ь щзир-кзис* (Мариинск. ев., стр. 143). 
Ср. Др. Кости?], Тгуно писаіьѳ у Іужнославенскнм Ішрпдопским споменнщіма (Глас Сраске 
Крал.. Акад. ХОП, стр. 3. Ниже в ссылках обозначаю кратко ; Костич, стр. . . .). 

Эн циклоп, слп п. филологии, вып. 4, 3. I 
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Термин «тайнопись» понимается обыкновенно в самом широком смысле 
этого слова, т. е. в смысле такого вида письма, который, отклоняясь от 
общеупотребительного, имеет целью сделать написанное слово или мысль, 
положенную на письмо, недоступными для обыкновенного грамотного чита- 
теля или, по крайней мере, создать затруднение для прочтения или уразу- 
мения написанного. В таком смысле тайнопись в югославянской письмен- 
ности может счесться явлением довольно развитым и распространенным и, 
принимая во внимание общий объем дошедшей до нас этой письменности, — 
явлением не редким ; по времени, к которому можно относить первые дошед- 
шие до нас случаи ее применения, она далее первой половины, пли точнее — 
середины XIV века не восходит, так как старейшая датированная запись 
криптографического характера на славянской рукописи {болгарское еван- 
гелие болгарского царя Георгия Тертера II, 1322 г., в Хиландаре, № 7) 
на деле оказывается греческой, писанной измененными начертаниями, хотя, 
возможно, и сделана она славянином-болгарином. 1 Старейшая же югосла- 
вянская, писанная славянскими буквами, датированная запись относится 
к 1371 году. 2 Что касается территориального распространения разных 
видов югославянской тайнописи, то ее следует признать общей, как для 
сербской, болгарской, так и румынской территории (молдаво-валашекой) и 
для Афона; в то же время, судя по местностям происхождения криптогра- 
фических надписей на рукописях, можно предполагать, что тайнопись осо- 
бенно развита была в отдельных местностях: к числу таких следует отнести, 
между прочими, Афон, как центр славянской письменности в одно время, и 
Сараево, как такой город, где был центр западной сербской национальной 
жизни в XVII в. 

Обычное место тайнописных надписей и записей в рукописях — в виде 
послесловий и приписок на свободных местах — большею частью в начале 
или в конце рукописи, часто на внутренней стороне переплета, либо на 
листах при переплете. Случаи применения тайнописи на юге славянства 
так же, как и в иных письменностях, разнообразны, в общем, однако, 
могут быть сведены к трем, наиболее часто встречаемым: а) по особому 
поводу, когда неудобно или даже не безопасно было написать заметку обыч- 
ным, всем доступным письмом, каковы, напр., нелестные прозвища врагов- 
турок («агаренски чеда», «проклета агаренска чеда»), такие же пожелания 
по их адресу, вроде: «убио га (Требиньского пашу) богь по саруку и по 

1 О ней ниже. 

2 На пергаменной Кормчей Музея Старой Сараевской церкви: писана «греческой и 
цифирной тайнописью; см. Спомедик Срл. Кр. Ак. XXX (1896), стр. 39. 
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глава», или же такан заметка: «тогда путуеах в ... (не прочтено), не обрѣ- 
тох ничесоже, обра владика Софийски просіа въса, азь же грѣшни ошидох 
на Враца. . . ».* Это — тайнописи в собственном смысле слова; такие встре- 
чаются сравнительно не часто; б) имя писца или лица, делающего запись: 
употребление тайнописи вызывается здесь традицией «смирения», ради кото- 
рого пишущий, хотя и желает оставить но себе память, находит нескром- 
ным назвать себя открыто; это «смирение» распространено в качестве 
привычки и на записи с именами вообще; такие тайнописи встречаются 
чаще других; в) тайнопись в качестве забавы, шутки или загадки, как 
замысловатого типа письма; иногда применение такой тайнописи имеет и 
иные цели: необычность письма тайнописного среди обыкновенного должна 
подчеркнуть, обратить особое внимание на написанное того, кто прочтет 
эту заметку. Несколько обособленную группу в области тайнописи предста- 
вляют ряды букв (вероятно, начальных букв слов), входящих в состав 
заговоров-молитв, каковы: от беса, от кровотечения, от укуса бешеного 
пса 2 и т. п. 

Так как основной принцип тайнописи заключается в замене одних — 
общеупотребительных — начертаний иными или по внешнему их виду 
необычными, иди теми же, но употребляемыми в ином значении, то и 
различные системы тайнописи распадаются на несколько групп, смотря по 
характеру и правилам этой замены. За исключением акростиха, вязи и 
«обратного» письма с условным порядком букв, все виды югославянской 
тайнописи можно распределить на три основных группы; А) замен обыч- 
ного алфавита иным, также существующим, но для другой письменности; 
Б) замен обычного шрифта или тем же, но видоизмененным по рисунку 
начертаний, или же специально для тайнописи придуманным, и В) замен 
■букв этого обыкновенного письма другими того же алфавита по заранее 



1 Первый пример аз записи о бесчинствах турок 1695 г. п рукоп. Берл. Кор. библ. 
Л» 45, л. 465 об., он приведен у Костича (стр. 2); второй — из записи 1656 г. на Прологе 
№ 17Ѳ вон. Зогра*а (по Фотографии П. А. Лаврова): хаджи Сава принес из Враца в Зограо 
купленый им Пролог; записавши об этом, он добавляет тайнописью [в печати курсив), 
изливая свою досаду на Софийского владыку, обобравшего ечс* проси, за неудавшуюся 
попытку получить эти «просіа». Ср. Изв. Русск. Археол. Иист. в Константинополе, XIII 
(София 1908), стр. 275. 

г Несколько таких югое.тавянскнх образцов (до сих пор не раскрытых) издано 
И. В. Ягичен в «Старинах» Югосл. Акад., X (1878), стр. 92—93, Б. И. Цоневым в его Опи- 
сании рукоп. СоФітйск. библ., I (1910), стр. 253 и А. И. Яцимирским по рукоп. Венской библ. 
(38/95), ХѴП века (см. его «Описание южно-славянск. н русск. рукоп. заграннчн. библ.» — 
Сборн. ОРЯС, т. 93, стр. 68). Эти ряды букв могли иметь и свое мистическое значение 
<в заговорах. 
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установленному приему на основании места буквы в азбуке, или же число- 
вого значения буквы. Разумеется, между этими системами возможны ком- 
бинации, и таким образом получаются новые промежуточные системы, 
почему в действительности видов тайнописи будет больше, нежели указан- 
ных групп, 

I. 

Для юго-славянской письменности тайнописей с заменами первой группы 
нам известно до сих пор три: а) применение для этой цели глаголицы, 
б) греческой азбуки и в) азбуки латинской. 

а) Глаголическое письмо, как известно, довольно скоро после своего 
появления стало вытесняться из употребления в тех местностях югославян- 
ства, где появилась и стала распространяться кириллица (восток Балкан- 
ского полуострова, восточная Сербия, несколько позднее Македония), и пере- 
стало уже к XIV веку быть письмом общеупотребительным и общедоступ- 
ным. Но некоторое знакомство с ним, вероятно, в кругах более развитых 
и более начитанных, продолжалось и после этого, если оно и для них уже 
утратила характер привычного письма, ставши письмом редкостным; 
в качестве именно такового, далеко не всем доступного письма глаголица и 
могла быть применяема в тайнописи как в собственном смысле, так и 
в качестве своего рода средства для проявления своеобразного тщеславия 
образованного искусного писца и может быть для того, чтобы подчеркнуть 
написанное. Вероятно, именно в последнем смысле можно объяснять те при- 
писки, которые сделаны смешанным письмом из греческого, кирилловского 
и глаголического, которые находятся на полях сербского Апостола конца 
XIV или начала XV в. библ. Сербск. Акад. Наук № 55: они содержат раз- 
ночтения иди поправки к тому или иному чтению в самом тексте. О каком 
либо «затаении» в прямом смысле здесь речи быть не может: видимо, писец 
рукописи, владевший свободно, помимо кириллицы, также глаголицей и гре- 
ческой скорописью, имел в виду обратить внимание на свои заметки того, 
у кого будет в руках его рукопись, выделав их особым письмом. Так: 
к Деян. ХХГѴ, 9 к словам текста: елвжьшшь сі Гоуднѵмь, он приписы- 
вает: 8АЭй'іш аі іоЫіі (л. 48 об,); к словам: м іш к цркви іѵврѣ- 

твіш твореіцл (Деян. XXIV, 12): тшшТ ь>т) сь. <ѵЬки?Т іѵерѴіш р.Е 

•л х°(лои глювл (л. 48 об.); дгрнпа же фТстоу р«че члнл (Деян. 

XXV, 22): і°8. \-отд і аалхъ. члі-я оисгАішатн (л. 50 об.); вьпадыш же к 
лѵѣсто ѵѵсоііію (Деян. XXVII, 41); те чгь лідсгто іскгшо (л. 55). Слово 
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-Г8 (т. е. пиши), не раз повторяющееся, заставляет предполагать, что при- 
писки на полях назначались для писца, который будет списывать текст : 
он должен был в своей копии внести в текст те перемены, которые 
сравнительно с текстом-оригиналом указаны ему на полях: это — испра- 
вление Формы слова (первый и последний пример), перестановка слов 
(остальные). Судя по характеру глаголических начертаний 1 этих приписок, 
мы имеем перед собою хорошую старую традицию «круглой» (западно- 
болгарской) глаголицы XII — XIII вв., дожившую в таком особом приме- 
нении до копца XIV или начала XV века на сербской почве. 

Отчасти аналогичный случай применения глаголицы, но на этот раз 
уже более в смысле тайнописи, имеем в Праздничной Минее Д° 105 ЗограФ- 
ского монастыря: рукопись 2 хорошего полууставного среднеболгарского 
письма, не моложе XV в.; внизу страницы (текст кончается на полустра- 
нице) рукой писца написано (рис. 1): 

і ■ / . ч • »■ - 

Рис. I. 

т. е. лзъ данТнлт* пислуъ си. Глаголица также хорошего рисунка, писец, 
видимо, владел ею уверенно; отклонения от старого типа представляют 
только две буквы: Н (старое его начертание — -р) заменено иным, но и это 
напоминает начертание той же буквы в известных Венских глаголических 
листках (ср. у И.В.Ягпча в Энциклоп. Слав. Филолог., 3, стр. 196, № 17), 
отличаясь от него только наклоном; п начертание для ъ — -вместо обычного «, 
но и оно не чуждо старшей глаголице (ср. у И. В. Ягича, ук, соч., стр. 209, 
№ 15). Последняя буква — кирилловское л — совпадает но рисунку с обыч- 
ным в самой рукописи и явилось, скорее всего, вследствие рассеянности или 
торопливости писца, обыкновенно пользовавшегося кириллицей; ударения и 
придыхания в глаголической записи идут, разумеется, от кириллицы. 3 

Более позднюю, но все же ту же старую традицию применения глаго- 
лпцы к тайнописи, представляют примеры ее из XVI века. Один из таких 



1 Снимки ск. АгеЬ. С зіаѵ. РЫІоІ,, XXII, 512—513. 

2 Я располагаю Фотографический снимком с последней страницы, любезно сообщен- 
ным мне П. А. Лавровым, ср. Изя. Русск. Археол. Инст. в Константинополе, XIII, стр. 269. 

3 Болгарские рукописи уже в XIV в. употребляют, хотя и не всегда последовательно, 
ударения, а придыхания явились, конечно, гораздо раньше. 



6 М. Н. СПЕРАНСКИЙ. 

(в общем немногочисленных) случаев находим в записи рукописи мои. Кру- 
шедола (Срем) І8, в лист, XVI в., на листе при переплете (рис. 2): 

Рис. 2 

т. е. пень (кириллицею) длвндъ. нзь. вілгрд, 1 Начертания глаголических 
букв уже ясно искажены (но не изменены намеренно), но все же связь их 
именно с «круглой» глаголицей не подлежит сомнению: это, помимо общего 
с нею сходства, выразилось в пристрастии писавшего к кружечкам, столь 
характерным для глаголицы, именно, старого типа: он их дает даже там, 
где их не полагается, как в букве л; связь с глаголицей старшего, «круг- 
лого», типа видна особенно в начертании для и, несмотря на ясное искаже- 
ние у него этого начертания: в основу им взят древнейший тип, а не угло- 
ватый хорватский (ср. у Ягича в Энцикл. Слав. Филол., вып. 3, стр. 190, 
№ 1-а). 

К XVI же веку относится и целый ряд глаголических записей в двух 
любопытвых, своеобразных во многих отношениях рукописях, писанных 
около 1511 года монахом протопсалтом мои. Путны (Буковина) ЕвстаФием, 
особенный любителем и мастером по части тайнописи всякого рода. 2 В нот- 
ной богослужебной книге, писанной частью по гречески, частью по славянски 
(по средне-болгарско-молдавски) собр. Щукина № 350 находим писанными 
в виде заголовков киноварью шесть записей глаголицей (л. 42 об., 54, 



1 Это — та рукопись, где помещена «Историческая Палея» в особом переводе; см. Спо- 
неник Срп. К р. Ак. XVI (1892). Глаголическая запись воспроизведена впервые в АгсЬ. Г. 
віаѵ. РЬПоІ. XXII, 625, откуда взята у Костнча (стр. 10), берется и мною. 

* В двух писанных им рукописях {Истор. Музея в Москве, собр. П. И. Щукина Л» 860, 
и Академии Наук в Ленинграде, собр. А. И. Яцакирского Л» 16) применено ни шесть или семь 
различных видов тайнописи. О рукописях этого Евстзфия сложилась своя небольшая научная 
литература: см. Е. Каіиіаіаскі, Веііга^е гиг Шегеп ОеЬеішвсЬгійед Йег Віаѵед (ЗіІгипзаЬег. 
й. \Ѵіепег Акай. СП (1882), 287—308), А. И. Яцимирский, Кирилловские нотные рукописи 
с глаголическими тайнописными записями (Древности, труды Слав. Ком. Моск. Арх. Общ. Ш 
(1901), 149—163); ср. И. В. Ягнч, Глаголич. письмо (Энд. Слав. Фил., 3), стр. 119—120, он же 
в АгсЬ. I, аіаѵ. РЬіІоІ. XXV, 83; А. И. Яцимирский, Опись старинных славянских и русских 
рукописей собр. П. И. Щукина, II (М. 1897), стр. 44—47; Др. Костич, стр. 12—15; Е. Ф. Кар- 
ский, Славянская кирилловская палеография (Лекингр. 1928), стр. 250 — 251. Рукопись собр. 
П. И. Щукина находилась прежде в мон. Путда за Лі 676, где ее видел и изучал Е. Калуж- 
няцкий в 1881 г.; Яцимирскому статья Калужняцкого осталась неизвестной. 
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58 об,, 1 117 об., 131 об., 150 об.), а сверх того, целую «Фигурную» 
запись (в виде прямоугольника, разбитого на четыре меньших), содержа- 



см? *^ Ох 

А <го д 

В А 8 

^> & 2? 

^ 8 ^ 

^ ^ «го * / Д 

Л НА ал Бф Б ѣ 

% омиА- 9 ео^- ф 

>т >, Зі 



ах 



ах» 



Рис. 3. 



щую сообщение ЕвстаФия об его труде (л. 140 об.); в рукоп. собр. Яци- 
мирского ЛЁ 16 — также две подобных записи (л. 8 об., л. 10). г 



1 Запись на л. 58 об. воспроизведена по Факсимиле Ягцширского (см. у него, табл. II, 
и стр. 36 стд, отт.) у Е. Ф. Карского, стр. 250, и у Др. Костича, стр. 13. 

2 Чтение снииков 3-го (из центра) и 4-го: Си а ткорінн* ікстатіика (рис. 3) — бін х^внк"* 
»Ѵтъ гллсъ інтнн (рис. 4). 
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Выделивши из этих записей азбуку 1 и присмотревшись к начертаниям 
ее букв, мы заметим, при общей склонности ЕвстаФпя к округлению начер- 
таний, 2 бблыпее соответствие их более позднему состоянию круглой глаго- 
лицы, но также соответствие и угловатой (хорватской) глаголице, хотя и 
старейшего (переходного) ее типа; так, начертания для Г, Д Х } И, Т 
один из вариантов Л ближе подходят, главным образом своей угловатостью, 
к хорватской глаголице XIII— XIV вв., нежели к круглой болгарской, хотя 
другие начертания, напротив, дают бблыпую аналогию к этой болгарской 
(ср. начертания для % О, А, В, Ѣ, Щ). Такой характер глаголических 




Рис. 4. 

начертаний Евста«ия позволяет предполагать, что источником его знаком- 
ства с глаголицею могли быть и хорватские старейшие начертания. Начер- 
тания для Си ОУ } иовидимому, представляют уже своеобразную модифи- 
кацию старых «круглых» начертаний я и », тогда как знак для И может 
восходить опять к старшей хорватской глаголице (вроде Люблинского 
отрывка, не старше ХШ в. — у Ягича, ук. соч., стр. 190, № 22). Возмож- 
ность проникновения отзвуков западной глаголицы на Буковину в XIV — 
XVI вв., особенно если иметь ввиду незаурядную способность и любозна- 
тельность ЕвстаФия в отношении к графике, вполне допустима. 3 

1 Б виду однообразия по содержанию записей, буквы в азбуке не все представлены. 

* Эта склонность видна к в его обычной письме и в других видах его тайнописи. 

а Некоторое указание ва проникновение хорватской глаголицы в кирилловскую пись- 
менность на сербской территории может дать рукоп. Хлудова № 13 (бывш, ГильФердннга, 
евангелие сербское середины XIV в.), где на л. 12 и 162 находив приписки XV в. типичной 
хорватской (угловатой) глаголицей: к вдстян же нксіілі (я. 152), е. лигатурой т-нв. 
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б) Употребление греческого алфавита в качестве тайнописного на юге 
славянства едва ли нуждается в особой мотивировке; близкое с ним зна- 
комство в силу известного положения греческого языка и письменности на 
Балканском полуострове в течение нелого ряда веков говорит даже за то, 
что в качестве тайнописи греческая азбука особенно способствовать 
«затаению» написанного едва ли могла: применение ее в качестве орудия 
для тайнописи скорее и чаще может рассматриваться как стремление 
писца хвастнуть знанием и греческой грамоты, а быть может и как 
привычка пользоваться в обиходе и тем и другим шрифтом; прикры- 
вать тайну греческая азбука могла разве в отдельных случаях, в кру- 
гах малограмотных. Этим, вероятно, следует объяснять, с одной сто- 
роны, паличие писанных славянином по гречески записей, но с прпмесьго 
славянских начертаний 1 и, с другой стороны, славянских записей, но гре- 
ческими буквами; в этом, быть может, лежит также причина того, что 
подобные записи встречаются не часто, при том из времени сравнительно 
позднего (не раньше XVII в.), преимущественно в Болгарии и Босие с Гер- 
цеговиной, бывших под более продолжительным и сильным влиянием грече- 
ских Фанариотов; но известны нам подобные записи и из других местно- 
стей. Образцы таких записей паходпм среди сербских рукописей Синод, 
библ. в Софии пли мон. Хопова (Срем): атс6ур(а)фа а^артоАост раоат]>л 
(1600 г. рукоп. Синод. 92/7), или: амГнь. атаурафа а^артоХосг 
(1637 г., там же, 96/16); 2 в псалтыри мон. Хопова в большей записи 
обычным письмом: .... писа а въно^-трь св«тлго града Іерослднлід .... 
робкою грѣшнагв и оуннлаго и лшнвагв лгни\-а имен ели.. Діорш&а № зелие 
Херцегокиш, Ф монастнрд Враншнца, влнз жйіи Еранеціь (1637 г.); 8 
татаі хрию то(ЗеР« (Болг. Син. 33/129, м. б. 1774 г.); ігар&х «Ц тсрш- 
т&тсожа 8уціг]трч р.ѵшѵыуре<тѵѵ] $ Эре[лг &р%Щ?Н1<п$ы Ѳеш<раѵщ(3ш у) §а ѵе е 
ярвигш хадѵ) уш пшзс&п 8а 710 сгвЗі ауйо<; ѵт]хшХаш<; (там же, 34/139, м. б. 
около 1809 г.).* 

Несколько в стороне и по времени и по характеру должна быть отме- 
нена упомянутая выше заонсь в Хиландарском болгарском евангелии 



1 Напр., на средне-болгарской Лествице XV— XVI в. собр. ГиіЬФердинга (Ленингр. 
П. Б.) № 49 на л. 398 об. целая молитва писана по-гречески, но полууставной кириллицей, 
при чем писавший по забывчивости ставил кое-где на конце глухой: тнн фнтіік: к'итзкон м , с 
ллнд«с. а&тн істнкь. . . , диітокень тнн тнмнвдерднь тонк .... и т. д. 

г Е. Спространов, Опись на ржкошіситѣ въ библиотеката при св. Сняодъ на Бъ.ттар- 
«ката ігьрква въ София (София 1900), стр. 138 и 142; ср. таи же, стр. 62. 

8 Я>. В. СтхдановиЬ, Записи и натниси, I, № 956, стр. 270. 

* -У. Спространов, ук. соч., стр. 54, 66. 
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1322 года, ппсанвая по-гречески, но, вероятно, болгарином (стало быть г 
знавшим и по-гречески): 1 она писана деформированным греческим унциа- 

лом, 2 при чем в самой деформации 
+ лѵі т&ит ешдшц ѵ^Г" и *д * ч, *лр отдельных начертаний можно подозре- 
+ 4-і\ГЬѵ + вать влияние специально славянских 

р ис> б< кирилловских начертаний (мнение Ко- 

стича, стр. 12). Она предположительно 
читается так: (т] фіфкоі; тоО) аСю-еР^агикои аѵа Хѵ Тшруіои (рпс. 5). Здесь, 
помимо деформации самого начертания, применено, видимо, н изменение 
положения букв в строке: Е — а, 2' — ш, Г — *Ь . 

в) Что касается применения латинской азбуки к славянской тайнописи, 
то такая ее роль, пожалуй, еще менее, нежели греческой, заключала в себе 
криптографического: в записях и подписях оиа встречается очень поздно — 
в конце XVII и в XVIII вв. — и есть отзвук влияния латино-немецких кан- 
целярий и латинской школы (как и в русских поздних рукописях), особенно на 
территории Австро-Венгрии, где, кроме того, для сербского хорватского 
письма уже давным давно существовала латиница; употребление ее в кирил- 
ловских рукописях — только в записях и приписках — большею частию — 
результат или привычки, или стремления к оригинальности. Так, Хоновский 
монах копца XVII в. пробует свое имя «Аввакум» изобразить латиницей 
рядом с кириллицей: АЬазѵт (рукоп. Музея Старой Сараевской ц. № 17); или 
Филипп аггі (хаджи) вауга ТайісЬа (1815 г. — рукоп. собр. ГильФердинга 
в Публ. библ. в Ленингр. ЛЁ45, также из Сараева); любил писать латиницею 
свое имя Печский патриарх Арсений (ХѴШ в.), напр., на известной Ило- 
вицкой Кормчей (теперь в библ. Югосл. Акад. в Загребе, III, с. 9) он напи- 
сал: Оѵо е віагіпзкі гасопік ѵеіті ргаѵ і йоЬаг, роігеЬа е пе§а ае йггаіі. 
Ріва зіе ш Раігіага Вегѵізіі Агзепіе тезега §;епуага 27 ѵ йсоріе (1727);. 



1 Она воспроизводилась не раз: си. Др. Костича, стр. 12 (тут же и литература об этой 
ваписи), А. И. Яцимирского (Древности, труды Слан. Ком. III, 162; здесь снимок со всей стра- 
ницы рукописи). В последней статье А. И. Яцимнрский, вероятно, со ошибке относит руко- 
пись к 1422 году и предполагает, что некоторые буквы ее заимствованы из грузинского алфа- 
вита, в чем, после раскрытия надписи Костичем, нет уже надобности, так же как и в предполо- 
жении арх. Н. Дучича (Кыіжевни радови, 4, стр. 127), будто запись писана глаголицею. 
Запись писана, как будто, рукой писца рукописи: по снимку судить о цвете чернил нет воз- 
можности. В более ранней своей статье о тайнописи (Глас Срп. Ак. ІЛП, 166) Др. Костич пред- 
положил, что та же манера письма, какую мы видим в Хиландарской рукописи, известна 
была и на Руси, основываясь на Описании рукописей Общ. Древн. Писыг. (I, стр. 155, 157, 
158); но тут мы имеем дело с недоразумением, в которое Костич введен был дурным воспроиз- 
ведением тайнописи из рукоп. Общества: в ней — записи сделаны пермской азбукой. 

г Стало быть, этой стороной запись идет во вторую из намеченных нами групп. 
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П 



известна нам и немецко-латинская запись священника Петра Николича и» 
Футога (Срем) на книге 1767 г. 1 и т. п. 

г) Априори можно предположить, что и турецкое письмо, широко 
(как и язык) распространенное среди грамотных славян балканских, могло 
служить средством для тайнописи: о такой приписке (но на каком языке?) 
упоминает Е. Спространов в своем Описании рукописей Болгарского Синода 
(Ж 86/4, рук. сербская). 2 Во всяком случае применение, но иное, к тай- 
нописи турецкой азбуки мы увидим ниже. 

П. 

Система тайнописи при помощи измененных обычных пли нарочно для 
нее придуманных знаков представляет несколько разновидностей в зависи- 
мости от отношения составителя тайнописи к его источнику иди источникам. 

а) Упомянутый выше любитель тайнописи Путненский протопсалт 
ЕвстаФий (ок. 1511 г.) дает в своих рукописях целых две таких системы, 
правда, очень близких друг к другу по основному принципу, иногда при- 
меняя обе в одной и той же записи, но не смешивая их в одном и том же 
слове записи, а сверх того, комбинируя их с очерченной выше его же «гла- 
голической» тайнописью и системами иного характера; помещаются эти 
записи так же, как и остальные, преимущественно в виде заголовков 
к отдельным песнопениям (почему и пишутся киноварью). Из общего 
числа всех тайнописных записей ЕвстаФия по одной из рассматриваемых 
систем насчитывается до 16, а по другой системе — до 20 случаев. 8 Эта 
значительное количество записей дает возможность собрать почти полную 
азбуку того и другого типа и яроследитъ отчасти процесс их сложения 
(рис. 6). 

Азбука первого типа * имеет в своей основе, несомненно, обычную 
кирилловскую, 5 при чем все начертания выдержаны в стиле ровных (без 
утолщений или утоныпений) линий и с одинаковым характером построения 

1 Др. Кости ч, стр. 10. 

* Запись помещена среди других кирилловских и греческих; Е. Спространов ее не при- 
водит, ограничившись заметкой : « подь тази (т. е. под греческой) приписка слѣдва ту рско писко, 
види се, съ сжщото съдържание» (о питии вина). 

9 Они приведены в транскрипции в статье А. И, Яцимирского (Древности, Ш), при 
чем наш первый тип обозначен вторым, наш второй, — третьим. Литературу об этих записях 
см. выше, стр. 6, прим. 2. 

4 На таблице обозначена — I, азбука второго типа — II; в третьем столбце помещена 
азбука к тайнописи, найденной Т. Остоичеи, о которой речь ниже. 

5 На это указал уже Е. Калужняцкий в упомянутой выше статье. 
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самых начертаний. Приняв это наблюдение в расчет, убедимся, что, дей- 
ствительно, большинство тайнописных начертаний ЕвстаФия получает свое 
объяснение именно из обычной кирилловской азбуки; только немногие из 
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Рис, 6. 












них могут быть возведены 


к глаголице 


или к 


азбуке греческой: может 



быть, к глаголическому восходит тайнописное М путем уничтожения верх- 
ней части та 1 (л(), а также тайнописные Іи X — к ч>иь; к греческим скоро- 
писным 8 и ѵ, вероятно, возводятся соответствующие начертания Евстафия. 1 



1 Впрочем, имея в виду один из излюбленных приемов ЕвотаФіш при переработке 
нормальных начертаний в тайнописные — прибавление колечек и завитков, его М можно 
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Кирилловский алфавит с указанными добавками из других источников был 
подвергнут переработке в тайнописный путем приблизительно следующих 
приемов: 1) части букв вывернуты в обратную сторону, как это легко 
заметить в А, Д В, Р, Ь; 2) прибавлены кружечки и колечки: 3, Л, Н, 
П } Т, Ч, или черточки: Г, Д О, Р } Ш, Ю; 3) прямые штамбы кириллов- 
ского начертания искривлены: Р, П, Т, Б, К, Ѣ; наоборот, реже, сделаны 
угловатыми, прямыми; СЭ, (Э; 4) отброшены части обычного начертания: 
один из видов ѣ, Ы. 1 Вот два образца результатов такой переработки: 

Рис. 7. 



Рис. 8. 

Они читаются, первый (рис. 7): зде лвчіндѴг | са трьсвп-ое | ©уЧрьннмк; 
второй (рис. 8): стра стліоу дйлштріііо | конёць. 

б) Несколько иную обработку того же кирилловского алфавита пред- 
ставляет второй тип тайнописной азбуки ЕвстаФия : если так же, как и 
в первом, и здесь применение кружечков, черточек {А, Е, О, Ш, Ю) или 
скобочек (Б, Ѣ) остается любимым приемом составителя, то здесь же более 
заметно его стремление к выворачиванию наоборот нормального начер- 



объяенять тем, что взято обычное Щ отброшены вертикали, а к опрокинутому остатку при- 
соединены колечки (ср. его И лз греческого ѵ); греческое же скорописное 3 в XV— XVI вв. 
встречается в кириллице и помимо тайнописи, как отзвук влияния греческой графики не 
только в юго-славянских, но и в русских рукописях: это начертание могло и таким путем 
дойти до ЕвстаФия. 

1 Неясными остаются по происхождению и обработке; Я, 10, V, С; последнее, ножет 
быть, обычное С с искривленный и оттянутый налево хвостиком, а предпоследнее — искри- 
вленное и закругленное Ч'; Ю напоминает глаголическое Э с приставными справа рожками. 
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тания: В, Г, Д, Е, 3, И, Ъ, Р, Ь; участие глаголицы также сказалось 
в начертаниях: Ж, 1 I 2 Л, X (первое взято, быть может, из первого типа), 
может быть К*; видим и переделку в более угловатую Форму: Т(из полу- 
уставного, в три одинаковых столбика), СЭ, Ъ; общими тому и другому 
типу являются: СЭ, б), Ш; Ю получилось отсечением правой половины 
буквы и присоединением в средине черточки (откуда и его сходство с Ю). 
Остаются без установления прототипа знаки для Ѳ, Л, X (второго), А: 
может быть, они принадлежат изобретательности (во всяком случае не 
богатой) самого ЕвстаФия?* 

Таким образом обе системы ЕвстаФия мы вправе счесть восходящими 
к одной общей системе измененных знаков. Заметим, что приемы такой 
переделки нормальных начертаний, притом употребление одновременно раз- 
ных приемов (выворачиванье, перекувыркивание, кружечки, черточки) при- 
менительно к одной и той же букве, не чужды и греческой криптографии 
XV века. 5 

Рис. 9 

Приводимый образчик второго типа (рис. 9) читается так: е*к нідіі 

ПрѢшЦЕ. 

в) Повидииому, те же принципы (исключая только пристрастие к кру- 
жечкам и петелькам) и те же источники лежат в основе тайнописи, ничего 
общего с предыдущими по выполнению не имеющей, сделанной на сербской 
Минее Служебной за апрель п май, писанной в 1551 году «на реке Радо- 



1 Такое же начертание для Ж находим в поздней глаголице (XVI в., рук. Моек Датр. 
библ. № 961, си. ниже, стр. 64), если это не простое упрощение путем удаления средней 
мачты в том и другой случае. 

* Такое I встретилось в боснийско- богомильском Апокалипсисе Ватиканской библ. 
(см. АгсЬ. Г, віаѵ. РЬіІо]., XXI, Г, стр. 21 н 33). 

3 Если его возводить к {■, округленному с прибавкой петельки. 

4 Что касается знака для О, то скорее всего это — ничто иное, как удвоение и соеди- 
нение двух обычных начертаний. 

5 Ср. ОагаіЬаизеп, СгіесЬ. Раіаодг., 8. 240 ; здесь среди трех, приводимых Гардтгауэе- 
нок криптографических алфавитов, есть начертания, если не вполне сходные, то аналогич- 
ные нашим, но ври том они встречаются во всех алфавитах порознь, и сходные начертания 
имеют иное звуковое произношение, нежели у нас, так что о непосредственном влиянии в дан- 
ном случае едва ли можно говорить. 
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«лнштнце въ пвдкрнліЕ Ц1'.ра планике роуксю лмюгогрѣшнлго 

Раткд діака»: 1 



Рис. 10. 



Рис. 11. 



Рис. 12. 



|М . ^Ѵ^/п^Ѵ ,^<Ч/, ЧуМ^ і'7 ѵ ^чч' 



Рис. 18. 

Снимки читаются так: 1) да те уклони ьь дитонТш лдкомостн 
(рис. 10); 2) да ті уклони вк висе у лшунници (рис. 11); 3) (а*і Йжнна 
Единою) у лѵогсга (рис. 11); 4) ТсаТа, лйка, лк>Ы, гёра, ролинь, нМфорк, 
ТосТфк, вТсдрТшк, мТфТмТе, деліа, діодосТі. (з д § нмш& налоугеро) (рис. 13). 

Начертания (полного алфавита ее получается из записей) этой тайно- 
писи по их происхождению распадаются на три группы: 1) И(І), Б, В, 
Ж, с? (один вид), Ѳ, V, Ш восходят к соответствующий кирилловским ; 
сюда же, быть может, следует отнести отчасти и В, которое представляет 
скорее упрощение кирилловского ж (снята верхняя покрышка), нежели 
глаголического ѵ, а также Д (в виде скорописного греческого §), вошедшее 



1 Найдены, изданы и объяснены Т. Остоичем в АгсЬ, І. віаѵ. РЫЫ. XIV, 478—479; 
ср. у Др. Костина, стр. 17—19, Снимки берутся из издания Осгонча. Азбуку к ніш си. выше, 
стр. 12. 
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в моду приблизительно в то же время; 1 2) с некоторой вероятностью Л, Г? 
К, В., Р, О могут быть объясняемы из соответствующих глаголических, 
подвергнутых урезке и вместе с тем повороту в обратную сторону и доба- 
влениям; 3) Д О (оба вида), Т, й> (второй вид), Ф (оба вида), Ц, Ь придется 
отнести на долю изобретательности писавшего.* 

г) Дальнейшую попытку применить для тайнописи путем деформации 
кирилловский алфавит, причем изменения его становились настолько значи- 
тельными, что провести границу между деформированными и специально 
придуманными знаками представляется затруднительным, мы видим в тайно- 
писи, вероятно, боснийского происхождения, известной нам из записей не 
ранее ковца ХѴП в. Это — «турецкое» письмо: кирилловские скорописные 
начертания до того переделаны на манер обычного турецкого письма, что 
производят, действительно, впечатление как будто подлинного восточного 
письма. 3 Превращение кирилловских начертаний в «турецкие» достигалось 
тем, что писавший не только оборачивал буквы справа налево, искривлял 
их, вытягивая свыше меры, прибавляя для большей иллюзии черточки и, 
по мере надобности, точки, но и самые слова и всю запись писал по 
«турецки» — от правой руки к левой. Три из таких записей, идущих из 
Сараева, относятся к 1682, 1689 и 1715 гг. и одна — к 1729 г. из 
Крушедола, пз областей, долее н более других находившихся под давле- 
нием турок. 

Первая (рис. 14) читается: тефтф 4 цркв* сдрдЕвскіі светК^ лр^Ѵ- 
стрлтТг; вторая (рис. 15): ЛеонтГе Еръмвна^; третья (рис. 16): Філіп; 5 ^ 
последняя (рис. 17) (крушедольская): повезд сі молТтлвнГкк попк 



1 В XVI в. оба начертания довольно обычны, как в югославянскня, так и русских 
рукописях. 

2 Др. Костич, стр. 18, судя по даваемым ни к алфавиту пояснениям, допускает 
несколько большее влияние кириллицы, а сверх того воздействие и греческой скорописи 
XV— XVI ст. 

3 Найдены такие записи пока исключительно среди рукописей Музея Старой Сараев- 
ской церкви, рукоп. мон. Крушедола (Срем) и одной рукоп. Ленингр. Публ. библ. (из собр. 
ГильФердинга № 45), вероятно, идущих оттуда же, из Сараева. Собраны, прочтены и изданы 
они впервые Др. Кости чем, стр. 19 — 21. Нижеследующие азбука и снимки заимствуются 
из статьи Др. Костича. 

4 Т. е. счетная книга (турецкое слово), 

•"• В рукоп. Ленингр. Публ. библ. № 45 собр. ГильФердинга, л. 128 об., в записи, читаю- 
щейся: сапни сі сіл кннжици слпнсдп 8 с панне* лііст8 сл(шк8: — нъ д-кт* ГО {і*. "(и 1715: — ■ теж» 
«•кто внт». зннчя (гвера) іі-ѵціт (турке) ГО (с) Зоні]гпеД (млеткои). пГОпн (?) кпГОд (?) — запись, 
«турецкая» — акгі Оапга ТаіІісЬа. Только три слова — у Др. Костича, 9. 

1 Перед этим в обычной записи он называет себя: ГО пнрвть папа Ствнчі синь. 
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если 



В образовании «турецкой» азбуки применен и числовой принцип: 
буквы Е. 3, I. Л, Ц, V, «й превращены в «турецкие» путем перево- 

Лл&^ ^ЗъИу^ &5уз^ 



Рис. 14. 



Рис. 16. Рис. 16. 

Рис 17. 

рачивания и растяжения, то остальные получаются, сверх этих приемов, 
еще путем прибавки или вычитания единиц, десятков или сотен, чтобы полу- 
чить требуемую по произношению 
букву; это обозначалось точками или 
черточками вверху или внизу буквы, 1 
иначе сказать: составитель отчасти 
руководился здесь цифровым значением 
буквы, причем им допущено неболь- 
шое нарушение порядка букв в азбуке: 
Л (60) поставлено между Ж (40) и 
Я (50) и Ч (90) между Д (80) и Р 
(100); первые три буквы азбуки полу- 
чаются из I, которое без точек обоз- 
начает г и и, с одной точкой — о, 
с двумя — б, с тремя — г; буквы, 
не имеющие цифрового значения, и 
Ц (900) только диФормируются; на- ряс - 

конец, допускаются и лигатуры (что 

дается легко при простоте начертаний "«турецкой» азбуки). Таким образом 
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і С этим способом мы встретимся ниже, при том — что интересно — опять в записях 
Сараевского происхождения. 

Энщнклоп. СЛЙВ. фИЛОЛОГІШ, вып. ■!. 3. 2 
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возможно полная «турецкая» азбука на основании этих записей будет иметь 
приблизительно такой вид (рас. 18): 

д) Есть еще один вид тайнописи этого рода — измененных и условных 
знаков — который встретился пока единственный раз в рукописи, и до сих 
пор остается не прочтенным: в сербской Служебной Миаее XVII в. ЗограФ- 
ского мое. № 94 (полуустав, запись — скорописью), писанной, судя по после- 
словию, в Рыльском мои. (в Болгарии) «потружением иеромонаха хаджи 
АФанасия», переплетенной монахом Мелентием и положенной им в 1653 году 
в храм св. Георгия в мон. Зограо, находим после записи со всеми этими 
сведениями, писанными обычным письмом, две строки тайнописи (рис. 19): 1 

I»::» „ ., ^ „.,. ....... 



Рис. 19. 

В ней, как видим, наряду с обычными буквами применены особые 
начертания, несколько раз повторяющиеся в записи, но значение их ее 
поддается определению, а аналогии к ним в других системах этого рода 
тайнописи пока нам не встретилось. 



Ш. 

В системе замен одних букв азбуки другими того же алфавита, 
построенной на том или ином определенном зарапее принципе, могут быть 
различаемы, по крайней мере, две основных разновидности: в одной замена 
происходит на основании условно принятого порядка букв в азбуке, в дру- 
гом — на основании числового значения букв; первый способ и для юго- 
славянства можно назвать русским термином «литореи» или «тарабарской 
грамоты», второй — счетный или циоирный — называют, по его происхо- 
ждению, «греческим». 

Так называемая «простая литорея» на юге славянства предстанлена 
в тайнописи сравнительно редко, при том в образцах сравнительно более 
поздних, нежели в русской письменности. Самьщ_ ранний из известных ее 
примеров дает знакомый уже нам-протопсалт Путненского мон. ЕветаФий 



і Спинок с последней страницы рукописи сообщен мжѳ П. А. Лавровый. В Изв. Рус. 
Аржеол. Инст. в Константинополе, ХПІ, 268, тайнопись не указана. 
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V » 

(ок. 1511 г.). Она, как известно, заключается в том, что согласные буквы 
кирилловской азбуки, из числа коих предварительно удалены д, з, 0, ѵ|г, 
(как имеющие в произношении дублеты и разлагающиеся на простые, 
имеющиеся в азбуке), делятся на две равные части, и при письме литореей 
происходит взаимная замена букв одной части буквами другой части; таким 
образом Б соответствует в тайнописи Щ, Щ — Б, В соответствует Ш, Ш — 
Вит. д,; гласные остаются без замены. У ЕвстаФия находим до 20 слу- 
чаев 1 пользования этой литореей; таковы, напр.: л. 21 топёдн = кощцк; 
л. 96 плфчойшстТе = ил бГоивленТе; л. 119 об. нотонпл чел Ж= покоинж 
глл .з; л. 130 об. лкн™ пл цючоашсепТе = сти Ів на богоаеленТе; л. 138 
тгѵшдь тмлкирй лішкорб гшстонТю = іпѵнець кр&г»л\й свгголій прокопТю. 

На сербской территории письменности нашелся пока только один слу- 
чай «простой» литореи — в последних строках большой записи белградского 
митрополита Паисия 1680 г, на рукоп. мон. Гргетега (Срем): нилл" 
цшеппою мйтою лшосю и приложи ш лыс и люцшіе = пнсд х врЕнною рйкою 
своею и приложи 1 вдшон любві. 9 Запись, как видим, из слов: приложи, 
любвЕ не выдержана. 1 

На болгарской территории найден пока также только единственный 
случай, притом на русской печатной книге (Рыльекого мон. Ж 3 — 22), 
ничего специально болгарского в языке не дающий: топедъ тпііфѣ лей 
ДрНПЪ = КОНЕЦЪ книгв СЕН алшнъ. 4 

Имея ввиду редкость «простой» литореи на юге славянства и сравни- 
тельно поздние случаи ее здесь — > с одной стороны, и большую ее попу- 
лярность и раннее время ее известности на почве русской — с другой, 5 
возможно предположение, что своим появлением на юге славянства она 
обязана влиянию русской письменности; довольно ранние и притом обиль- 
ные примеры ее на почве румынской письменности этому предположению 
противоречить не будут: достаточно припомнить отношения молдавовалаш- 
ской письменности к русской, если даже не считаться с индивидуальной 
страстью к тайнописи ЕвстаФия. 



1 Из них значительная часть уже издана у Калужняцкого и Яцимирского в упомя- 
нутых выше их статьях; образцы даю по рукоп. б. Щуквва из числа не вошедших в эти 
издания. 

2 Записи и натписи, I. 1765. 

3 У Костича, «тр. 27, не верно прочтено: пнм жі (тайнописное ж — простому х). 

4 Костич, стр. 27, приводя этот при и ер, замечает, что это — «руг к и штамп ани занес 
на ру<эт«у штампано] киши — Исаака Сирина Словеса поеннческа». Еели это известие пра- 
вильно, то и этот припер для болгарской территории отпадает. 

5 Си. ниже, тж. И. 
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Попытку создать литорею «похитрее», по времени к тому же довольно 
позднюю (около 1740 года) и дающую аналогию (а быть может и под ее 
влиянием) к «мудрой» русской литорее в «квадратах», 1 представляет запись 
на Златоустнике мои. Житомислича (ЛЧй 136): вни кнТгм глімл Зллтойсть 
(Х)рлмл сіто влЬв-кцшТо прктій щі влнаь реке Нірітві, .зокомь Жито- 
мнслиь. Тон пвдпнм прі (н)гйменй кг* ЛЬгссю сцкнодТаконь. мс г л\ 
-и іГ к. 3 Составитель записи взял полную азбуку, но не в обычной порядке 
букв в ней, а в начале поставил Ы, Ь, Ъ, а за ними остальные в обычном 
порядке, начиная с А, а под этой азбукой подписал вновь азбуку в обычном 
порядке, так что Ы верхнего ряда соответствовала А нижнего, Ѣ—Б, 
Ъ В, А — Г, Б — Д и т. д., т. е. передвинул все буквы по употреблению 
па 3 места; но, сверх того, осложнил этот прием (вероятно, чтобы «затаить» 
две одинаковых простых, рядом стоящих буквы) иным, заимствованным из 
«цифровой парной» 3 системы, разложивши Я (80) на два слагаемых: МиМ 
(т. е. 40-1-40). В результате получается его имя: ІОАННЬ. Предста- 
вляет ли эта литорея подражание русской,* или, что также возможно, выдумку 
священнодьякона Иоанна, сказать трудно: она так проста, а кроме того, 
этот способ — «с передвижением» — нам известен и независимо от русской 
письменности из глубокой древности (ср. С-агоЧпаизеп, агіеспі&сЪе Раіао^г., 
222) и из позднего времени. 5 



IV. 

Гораздо большим распространением на юге славянства пользовался 
способ тайнописи так называемый «циФириый»: замены обычных букв 
иными на основании их численного значения. Этой «циФирной» тайнописи 
нам известно несколько разновидностей, при том, вероятно, различного 
происхождения на славянской почве. 

а) Способ цифровой — «значковый»: он хорошо был известен в рус- 
ской письменности* и раньше, нежели на юге славянства, где, надо пола- 
гать, он и был заимствован из России в довольно позднее время (ХШ 

1 О ней — ниже, гл. П. 

* Записи и натлиси, II Лі 2803, с опечаткой Й ви. «. 
3 См. ниже, стр. 21 — 22, 

* Так предполагает Костич, стр. 28—29. 

ь Костил, стр. 28, указывает иа поздний ключ подобной литореи по гречески в одно* 
болгарской рукописи Софийской Народи, библ.: он похож на русскую простую литорею, 
только составлен для полной азбуки. 

6 Си. ниже. гл. ІГ, 
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ХѴШ вв.); в греческой письменности он до сих пор не констатирован. 
Любопытно, что он встретился на русской печатной книге, принесенной нз 
России игуменом мон. Раковца (Срем) ѲеіѵФапом, который на ней в 1692 

и 1711 гг. и записал свое имя так: нодписа к> (книгу) гр-ЬшнТ нгб- 

мен илиніл\ь. : : ! ; ; . * . *. : Г*: : . * Г*' . . . ■ . ■ .Ъ рлсодер Х^Лн,, 
1692, дж. .Г 1 

Число точек соответствует букве в ее численном значении, причем 
десятки обозначаются горизонтальной над ней чертой, сотни — титлом. 2 
Таковы же записи 1679 и 1711 гг. в рукоп. Ц 16 Музея Отарой Сараев- 
ской церкви и Карловацк. библ.; ; ; ѵѵ с ■ I вь. == Иіѵсикь., и: 

Ж : : . :•: ъ Клицк == Жикдн-к Едиць. 3 

б) Того же, скорее всего, происхождения и способ «разложения 
суммы»', числовое значение затаиваемой буквы разлагается обычно на два 
(большею частью одинаковых) или, реже, несколько слагаемых. 4 Этот 
прием на русской территории восходит по времени не позднее XIV в., 
тогда как старший югославянский пример идет из конца XIV или, вернее, 
начала XV века (рукоп. Белгр. Нар. библ. № 314 — 444); пример этот 
имеет такой вид: а рр.ДД.е лш.д^д.нл^.л.лк.дд.Тіі.імл.ТтЛгдд.цд 6 , т. е. л сие 
пнсд Ник$лица. в Довольно ранний (XV в.) образец такой же тайнописи 
имеем в болгарской рукоп. Национ. Румынск. Музея № 356, л. 162 
в сложной из трех разных систем записи: писл міистврк.нн л ив ли ррр 
л рр ни ь в дд ь = Рддвтл срьБіі(н)к.' Старший из датированных примеров 
(1509 г.) — в рукоп. Соф. Нар. библ. ДГя 157: сълшддррл ееллдддкнъ, 
т. е. с-кпнсд Ддкид-к. 8 Путненский ЕвстаФий (ок. 1511 г.) дает по обык- 



1 Записи и натпиеи, Т, № 1957. 

г В русских текстах этой тайнописи для десятков и сотен особые обозначения: чер- 
точки и кружечки, 

3 Записи и натпиеи, Ш, № 5756. 

4 Впрочем, в идее своей и этот способ тайнописи в самой русской (а за ней и юго- 
славянской) письменности может восходить, подобно другим, к греческой, как о том можно 
судить по примерам XII и XIII вв., найденным ПорФириси Успенским и К. Весели (см. у 
Костич а, стр. 34 и прим.). 

* Кое-где титла, кажется, опущены и в подлиннике; ср. Костич, стр. 31 и Гласниі. 
Орв. Уч. Др. ЬѴІ, 340; раскрытое чтение см. Записи и натпиеи I, Д» 173. 

6 Буква с получается из к -і- ж (40 ч- 50 = 90) = (| (копа — 90); Костич, стр. 31. 

7 А. И. Яцимирский, Слав, рукоп. румынск. библ. (1905, Сборн. ОРЯС ЬХХІХ), 
стр. 406; в издании, по-видимому, опечатка: мм ни. ««, в опущен (писцом?) «. 

8 Б. Цоневъ. Опись, стр. 102. Вероятно, в целях большего «затаенна» в подобных 
записях группы слагаемых, составляющих одну букву, не отделяются от других, и титла 
умышленно не ставятся на букнах-цнфрах, как это обычно принято. 
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Еовению целый ряд таких тайнописей: ср.<рТ да ср ал ва.кТ л рр к = тр«тн 
гласк (л. 51 об.); р«;і да га лТза ва іГі а рс/і' ь. = с*дл\н гллск (л. 60 об,); 
ЛІТ ге га ѣ кТ ѣ ллі ѵѵрж = мідѣлѣ нцж (л. 93 об,); ал ъ ррж в ли срж 
кТ л Й л гк Гл л = въ слчкотж лазарівл (л. 99); П $Г лѴС да шр ь = 
коніць (л. 109); лім $Т мм 0 Га мл и л*Т за кк к = прподовшьик (д. 152). 

Если разложение на два слагаемых цифрового обозначения требуемой 
буквы можно считать наиболее ходячим в этой тайнописи, 1 то рядом с этим 
встречаем и отступления : иногда делается разложение на три, четыре сла- 
гаемых (как и в русских примерах); а повидимоиу, такие случаи встреча- 
ются уже позднее, с XVI в., как это можно видеть уже у ЕвстаФия. Так, 
из того же времени идет запись на последнем листе Апостола Карловацкой 
библиотеки (Срем): іГк л ррр да дд = м&пн; или на доске руной. Соф. Нар. 
Библ. Ля 61 3 : 8 &Гв д р" р л (?) Г к іГ н Г л л л л = ... драга, или в рукой, 
Рыльск. мон. № 2 — 22: лшввлрррггассваннассръ = Шт(р?) зоугрлфъ. 
В записи на Толковой Палее 1633 г., № 307 Хиландарск. мон. (в конце: 
Ддлыскинь ннд(а?)ррллшв«рк = расФдірь) о получается из четырех сла- 
гаемых: лдеі = 30ч-30-+-5-н5; если д не опечатка в издании (Зап. и 
натп., I, № 1248), то здесь следует видеть вторжение «греческой» циф- 
ровой системы (о ней ниже), по которой д заменяет собой а.* Костич 
(стр. 33) приводит еще пример из рук. ХѴП в. (Белгр. Нар, библ. № 46) 
для буквы Я слагаемые: л л і I, т. е. ЗОч-ЗО-нЮ-і-10. 

Даже при указанном стремлении увеличивать число слагаемых, в дан- 
ных случаях не трудно заметить, что прием «парности» одинаковых сла- 
гаемых остается привычным; заметен он и в тех вариантах (иное распо- 
ложение самых букв), с которыми встречаемся п позднее; в рукоп. Соф. 

Ші 

Синод, библ. № 28 (Евангелие XVII в.) находим такую запись: іТкекі. 
н н I н н і к.лш а рнрн ю, читающуюся, повидимоиу,* так: кон(а)цк 

» Ср. Зап. в натп. I, 1629 из мон. Бешенова: ммддм* нИддккч = пиа и*нлл (1656 г.). 

2 Старший указан П. А. Лавровским (Русское таВноансание, стр. 20) — 1466 года, 

1 Рукопись прежде числилась в Нар. Муз. в Софии за 41 140, откуда передана 
в Народи, библ.; Б. Цонев (Опис, II, 1923 г.) относит ее к XV— XVI в. Костяч, стр. 32, при- 
водит только вторую половину записи, первая смысла не дает. 

* Не будет лишним напомнить, что рукопись писана с русского извода (Ж. М, Н. П., 
1896, IV, Щ 

5 Чтение Костича (стр. 33); запись, видимо, испорчена или страдает ошибками. При- 
нимая чтение Костича, мы должны считать так : II = 10 -»- 10 = 20 = к, мм = 85 + 85 = 
70 = о, кі м = 26 -і- 26 = 50=и, ЁнНн (вн. р) = 450 -+- 460 = 900 = ц — все вместе: к»н(а)и>; 
нні нні = 105-4- 105 = 210 = с! (иначе: сі(»}); Им = м (т. е. должны полагать, что вместо 
двух м {что дало бы п : 40 ■+- 40 = 80) следует взять одно, при том без титла, т, е. простую 
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сі{е) млт(е)*с; здесь, таким образом, применено сочетание четырех сла- 
гаемых, но все же «попарно». Кирилл Хоповац из Сараева дает в 1680 г. 
(рукоп.Муз. Сараевск. ц. № 16) ту же «парную» систему, только иначо 

А клклд 
располагая слагаемые: длѵТмліі-ь ккгн деіік-к = иивкъ лшшішъ. 1 

Есть еще одна особенность этой тайнописи, отмечаемая Костичем, 
которая значительно затрудняет чтение подобных записей, особенно если 
группы слагаемых для отдельных букв не отделяются промежутком одна 
от другой: 4 опускается следующая за слагаемыми буква обычной азбуки 
(остающаяся без затаения), раз она— та же, чтб стоящая перед ней «сла- 
гаемая»; так, невидимому, надо объяснять пропуск букв в записях, приво- 
димых Костичем (стр. 32): мм а лк нна ерш й'==гілн(к)рлтіа (из рук. 1607 г. 
мон. Раваницы — Среи); вл ал нн дд Т(г(?)Ік ъ=г(4)еоні(?)лъ; нл дд рр л= 
писл(рукоп. того же мон. 1581 г.); 8 писать г Р ітт «««иИфмлениъ = 
ник(н)форъ (рукоп. Киевск. Дух. Акад. 1656 г.)- 4 

в) Ивой тайнописный прием, также цифрового характера, предста- 
вляет так называемая описательная система, где словами излагается поря- 
док букв-циФр, составляющих слово, указываются действия, которые надо 
произвести с буквами, чтобы получить желаемую букву и самое слово, иногда 
указывается также общая сумма всех букв-цифр, составляющих слово. 
Происхождение этого вида для югославянской (как и для русской) пись- 
менности следует признать греческим: в нескольких нам известных приме- 
рах эта тайнопись представляет простой перевод с такой же греческой. 
Таким переводом является запись Филиппа на рукописях Диоптры, извест- 
ная из русских и сербских списков, каков, напр., Сербск. Акад. Н. № 46 (109), 



букву, | не циору), «, ой )И = 150 -н 160 = 300 = т - все виесте шт(,)». Е. Спространов 
(впервые издавший эту .ш», Опис т рлкописите при св. Синод. ... стр. 26) читал запись 
иначе: лш р І* $ я °> по мнению Костича, ошибочно. 

II к Сі Т« ГЛ( ГЛІ ь 

1 Гласник Срп. Уч. Др. ЬХШ, табл. I, иди Костич, стр. 33. 

а Что обычно в подлинных записях; для облегчения чтения эти группы печатаются 
ивою в большинстве случаев раздельно. 

8 Записи и натшіси, I, № 765, ср. IV, № 640І; вторая надпись, видимо, искажена: 
группа Ііг дает 18, т. е. Ін; следует или вовсе выкинуть .г, или поставить и? 

* Записи и натписи, I, № 1624; первое н и ф остались не разложенными, т. е. яе 
затаенными. Наконец, к той же категории системы разложения следует отнести а дожиую» 
тайнопись в сербской по изводу рукописи XV в. (Пловдиве*. Нар. библ. № 56 (88), по опи- 
санию Б. Цовева): ІЖ1 им» «И д. «ыгыинм е.эи пнсаніі иъскрісникк: и к гг л д И зз нн М И- 
„и шш» п» в ч,стн ти.знм «.«і д. «8 шшЩ Ь •> .«ннк. Здесь тайнописи никакой нет: 
приведены попарно в подражание ей буквы-циоры по порядку (поэтому в азбуке опущены 
к и Ж, как цифрового значения не имеющие). 



24 И. Ы. СПЕРАНСКИЙ, 

XVII в., л. 22 об.; 1 в той же руно»., л. 97 об. читаем: Оьврднне а ѵѵ 

ІДНИО ДЕСІТИНД ПЕДЕСЕТЪ, II ІЦІЕ ЕДН На ТрИСТа, Н ЩП ПІТИНД НА ЧЕТІірН- 

дёсеть и пакы іѵ едино ДЕСЕТііна на едноліъ. н дв-всте на осмннсу. И сін 
вси на Еффата съврііш се, он же въсѣуъ шдолѣв сГсе с«; если подставить 
вместо словесных названий цвФры-буквы, получится: ІнатЕМІаен (т. е. ^ 
(і)ѵа&у)(л[[]й сгоі). Наиболее же ранний из известных югославянский образец 
этой «описательной» тайнописи надо видеть, кажется, в записи инока 
Исайи в 1371 году (после сообщения о несчастной битве на Марпце); 
он скрыл свое имя такими словами: И или жі кь нноц/Ь^к мііі * Х а УА ллг9 
ант уоштЕШн оувѣдѣтн, начЕЛо толлоу кстк осіморпчнвк число, срѣда ЖЕ 
дкосоткнок и прь.вом, конкцк же де сеток ск кдшшлѵь наконкчакактьсі. 2 
Довольно старый случай (XV в.) такой системы встречаем в рукоп. молдав- 
ского письма Румынск. Нац. Музея №. 35С: пЕторнцо, сьс петьсто. Гі 

СКВ-ККОуіНІ СЪ СЕДІДЕСЕТЬ. Н ПрНЛѣПН, ДК"к СТО. К -к ІѴСЛНІ II НЕТкДЕСІТк. Н 
На НОНЕЦк Лііуил ТрІі ДЕСЕТк СЪ ПІТк: I СЪЕЪК^ПИ СК СЕДМк СТО II ПЕТк- 
ДЕСІТк. И ПрНЛѣпіІ Три СТО Кк ДЁСЕТЬ. Й ИД КОНЕЦк ПЕТИ = вф(р)ОСІІН'к 

Ліиштіг.* 

Как простой, пожалуй, очень простой,* способ - затаивать» слово, эту 
тайнопись на практике пробуют осложнить, вводя в нее перестановки п 
арифметические действия: помимо сложения иногда и умножение. К пере- 
становке искомых букв при описании рукописи прибег ппсец сербского 
Евангелия 1537 г. Румынск. Нац. Муз., № 284 ЛЬрдлрі*: равк равшлл 
урнстовѣлік, Еаіоуже званіЕ есть: в иачелі, суво нъ прквомоу чітырндЕ- 

СЕТОЕ ОВр-ВТЛЕТСЕ, СрѢдНКЕ Ж6 СТО II ПркКОЕ СкВЪКОуПЛВЕС* Ск ЧЕТВркТЫЛІк 

И на кон ци окркстк ДЕСЕтаго сто петое овдркЖЕфЕ. 5 То же дает Явкл- 
кблѵь, в 1608 г. писавший па Цетинье июльскую Сдужебн. Минею, 



1 Русский текст и греческий подлинник си. нище; сербский — у Костича, Таіно 
иисаае у споменицима српским (Глас Срп, Ак. ЫП), %тр. 155; вторая запись там же. 

* Запись идет с Афона. Приводится по изд. Ст. НоваковнЬа, Приме; ш кшижевностя в 
Іеэика старога и српскосжовевекога (Беогр. 1889), стр. 379; ыи же она взята у Мнклошича 
(СЪгезіот. раіаеозі., 1861, р. 40 — 41) по рукоп. Венской б. ІІріідв. библ. XVI в. № 14, при 
чем правописание нормировано по сербскому изводу. Ср. Яцнмнрский, Рукоп. загран. библ. 
(Сборн. ОРЯС т. 98), стр. 145 и Зап. и натп. III, 43—44. 

8 ЯцимнрскиЙ, Славянок, рук. Румынск. библ. {Сборник ОРЯС, ІХЕХ), стр. 406: 
вм. сеймьсто следует: оемьето. 

* Как образчик такой тайнописи можно привести еще запись яа русской печатной книге 
1735 г. в Хи.шндаре: Ддкен-ь ды Г и зсмі сг« н дісатк Ки ды -і н три I н кмічнін слогъ ии;« 
ість ъ = Еу-(ііл-к (Зап. и натп., V, № 770С). Запись, может быть, русская? 

5 Записи и натпнси, ПГ, Лі 5599. Буквально эту запись (изменив, конечно, правопи- 
сание) дает писец — также Мардарий — среднебожгарской псалтири 1С27 г. в том же Руы. 
Нап, Муз. № 358, л, 188 об.: см. Ящінирский, Слав. рук. Румынск. библ., стр. 260—261. 
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теперь библ. Серб. Ак, Н. Ав 13 (42): Яціе уофЕтЕ сув-Ьд-кти или писав- 
шего кнКгоу с'мо: пркваа двашн сторицею сыгькоупін прквоу и паны ДКЛІИИ 

ДІСГГиЦД К*к ЧЕТИрИШН СОугО^кѢм СТОрИЦИ И ЧІТЫрНЦЛІ ДЕСЕТНЦк съ при- 

прѣжшиелш н сего слова ъ; 1 чтобы получить к, надо помножить на два г 
(т. е. 20), оу — р на четыре, м — і на четыре. Такие осложнения «опи- 
сательной» системы часты особенно в XVII веке; 

1) троица и единолій длюцюѵ' ич;ѣт. пакы двоица и щи ДЕСЕторо- 
гбва да сети ца іѵсиорицы і&вѣт ддюіин, пакы троица вь дімторицы 
(1633 г., рукоп, мон. Троицы около Плевля (Старая Сербия), Ж 29) = 
гаврид; предлог въ (как и ниже) указывает на умножение (3 х 10=30=л), 
отвѣтъ дающи- — на присоединение (3-+-1 = га). 

2) ащі уофшш Зведетн ил\Е писавшего сш прЕЛЕвакк (?) врой сТе : 
гіЕторнца ск іѵсморнцн, еднноліЙ даюіцолчЗ №еет ішсткДЕСЕтнн, деонцл и 
троица ск ПЕТорицЕЮ, и паки шторнца і;к шелюрнцн. , . (Евангелие XV — 
XVI в. Серб. Ак. Н. №. 1 44) = МЩт* 

3) троица вк двоицн (н двоица?) и един вк двонцм и двогоувнаа 
сторнца и тръгоувпаа с-ктинцл и ДЕСЕтогоувмаа ПЕторнца въ соугоувѣ, 
Едннолдоу даюшоу Фк-кть и трьгоувнда сторица и ПЕторнца і:ь двоицн 
(рукоп. ХѴП в. мон. Шевля, № 15) = ввстраті (3-н2, 1x2, 100x2, 
100x3, 5x10x2, 1, 100x3, 5x2). 

4) ПЕторнца иісморнцЕю н дЕСЕторнца СЕДЛіорІцЕю и іѵсморУца кк 
ідиііствн и двог<увно сатніца і іѵслѵорѴца вк единстве (1678 г., руной, 
мон. Крушедола) = Ліонсн (5x8, 10 х 7, 8, 100 X 2, 8).* 



1 Записи и патпнпі, I, Л» 970, Ваа, Югосл. Акад., I, 178. 

я Далее заметка: (нмоім8) м8жв прідствіиіі; юн «тикі и,' і рь.кь. н родн М *к сл»віт](ь н 
АінстЕ^ітк «к і (ікцц-к, вк ерькмх ж« іірікпклтк (Глас Срп. Акад., ІЛІІ, 156). В отличие от 
Др. Костича, я понимаю эту заметку в смысле указания на то, что эту тайнопись писец счи- 
тает славянской по происхождению (роди се), употребительной у сербов (пребываеть), пере- 
шедшей и к грекам (действуеть); утатх в таком случае следует относить к изобретению : 
оно не имело места у греков. Ср. Заа. и патп. I, Л; 1249. 

3 Все примеры взяты у Костича, стр. 35 — 36 ; ср. Зап. и натп. II, № 4445, I, Л° 1745. 
Вследстпии, вероятно, сложности синтаксического строения и искусственности терминологии, 
многие из подобных записей ошибочно составлялись писцами, что подчас делает чтение 
записи сомнительным, а иногда для нас и недоступным. Так, Костичем приводится пример 
записи на рукоп. мон. Николье (округ Рудника) 1671 года: Пнсмн рйкею грѣшлііі имі мЯ 
окрЬ|ишн ржи: трощл кг ідинетш, и «дни гь да я щи, дкітнці тръгфн н тронцл кт» ідіінстве, пітврнці 
с8г8кв іі троиц* въ дкоиці, слЬ*жнт«ль н кншографк (ср. Записи и натп., Т, Л» 1665) — и предла- 
гается чтение: «алогіі, но с поправками и разложением суммы вм, сложения; чтение не 
надежно ввиду необычности и произвольности толкования одних и тех же выражений раз- 
лично; с другой стороны, читаемая применительно к обычному для других способу занись 
смысла не дает (получается: гкліів). Совершенно не поддается вследствие неясности смысла 
описания, а может быть, и порчи запись на Евангелии 1544 года, № 24 мон. Зограоа (Зап. 
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Приблизительно, разумеется, может быть разгадана запись в том 
случае, когда дается только общая сумма слагаемых, составляющих слово,, 
без указания этих слагаемых, и общее число букв, из которых состоит это 
слово: 1 могут найтись разные слова, сумма цифр-букв коих будет одна и 
та же при одинаковом числе самых букв; такова, например, тайнопись 
в записи на рукоп. мои. Хопова от 1610 г.: шесть пислші, іі нъсіх шесть. 
разно н счистъ н овр-Ьцкши сто н ішдесет и ІДнд;* это имя может быть: 
ЯндрЕл, сумма цифр которого дает 161, букв шесть, но не все разные. 8 

г) Особую разновидность «ццоровой» тайнописи представляет та, кото- 
рую можно назвать, по ее внешнему виду, точечной: суть этого способа 
заключается в том, что к обычной нужной букве прибавляют или от нее отни- 
мают одну, две и т. д. единиц (десятков или сотен) ее цифровой значимости 
и пишут результат этого полученной буквой, обозначая точками, сколько 
к ней надо прибавить или от нее отнять, чтобы получить обычную нужную 
букву ; прибавление обычно указывается вверху, вычитание — внизу 
буквы ; так, л в тайнописи обозначается к или м, к будет обозначать про- 
стое г, ф — х, с — р и т. д., з — и, т — р и т, д.: изредка в том же зна- 
чении точек употребляются значки вроде над буквами. Судя по тому, что 
все известные до сих пор записи, сделанные этим способом, идут из Босны, 
точнее из Сараева, а с другой стороны по тому, что способ этот не встре- 
чается ни в русской письменности, ни в греческой, а помещением над бук- 
вами и под ними точек (одной, двух, трех) такая запись по внешности напо- 
минает манеру турецкого письма, может быть, можно предполагать, что 
этот вид тайнописи — -специально не только сербский, но и боснийский и 
даже сараевский; «турецкая» манера письма, скорее всего, могла явиться 
там же, где явился «турецкий» алфавит, упомянутый выше 4 (стр. 17); 

я н;ітп., IV, № 6261, ср. Изв. Гусек. Археол. Инст. в Константинополе, XIII, 259): лцм (оціішн 
оуг4д*тн к нт яис««амг« еік ккнгеу, н сі (мінсорто: кзчгг Ш сившск. е. три мкдені нмлтк 
. кі-лісііл и тр©< жі сложно посд-ідыа и ср-кднв по три пнсмінл н«мт км ж до. проч* иіфѴіиб. гъсііо 
число істъ <днно і:'к с8ге\-к8, н дненцд двдці літврніию, тронц* дивнцн тнсоуцік, три Кк ТроТЦН, 
ПІТврНЦІ ВЪ ѵисМОрНЦН. н шісторнцл ЕѴ ЙІТОрНЦН. , , . 

1 Обычно эта общая сумма дается в заключение подробного описания цифр загадан- 
ного слова и является как бы поверкой правильности даваемого этим описанием, как это 
видик, например, в упомянутой выше записи на Диоптре: здесь имя Фиіивпа (в греч. Форме: 
Філіяіго;), выводимое из описания, дает, действительно, сумму ци«р 980. 

2 Кости», стр. 36; Зав. и яатп., I, № 993. 

3 Костич, ук. стр., считав» возможным читать здесь и Шкем, допуская ошибку в сумме 
цифр (161 вм. 181). 

* Применение точек именно в таком значении, как в данном случае, известно, правда, 
и в русской поздней тайнописи ; во там они применены не к буквам, заменяющим цифры, а 
к цифрам, при том арабским, заменившим буквы: оба применения могли возникнуть не- 
зависимо друг от друга. 
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судя же по временя дошедших писанных этим способов записей, можно 
способ этот считать довольно поздним: 1 он не старше второй половины 
XVII века. Старшая из известных таких тайнописей — 1682 года — 
в рукоп. Музея Сараевской перкви: здесь в разных местах Счетной книги 
повторена этой тайнописью запись: «ТеФтер пркви сараевские», при том 
с разнообразными комбинациями в обозначении букв; наиболее характерная 
имеет такой вид: $ I Й Й г гі-і^ ч л а зр л р а е а р л з е (Костич, стр. 37); 
такая же запись того же года на Сараевской рукоп. № 21: люна^иа 
гтзлзл = бфнлѵнд. Как в первой, так и во второй некоторые буквы 
остались не замененными : в первой — дрде, во второй также — д. По той же 
системе, но выдержаннее, сделана запись на известной Сараевской Корм- 
чей XIV в. (№7) рукой не ранее конца XVII в.: Оію кннгй прочнтлу-ь лзъ 
гр-Ьшнн\ъ. (грѣшникъ) ф С 3 р ф н + |[ т *к Ж 3 с в к а р м 3 в т», 
т. е. Хрнстофоръ ЖитамнслиЬъ.* 

Тот же прием, с сохранением некоторых букв не замененными, нахо- 
дим и в более обширном тексте — «Беседе трех святителей» — в виде отве- 
тов на вопросы: (Вопрос) Ліьжк мон отьць, ткон. и цпгьць твои откць 
л»он. йз же мдти ткои сестра тн се ндрича. Тдкк. Кос расаорз геснірь. сд 
гдцідрзю ркодю рне рдче лиріГ(§іс!) осрочдгть, т. е.: Лот сдтвори детнціь сд 
ддірсрню своею сне рече мдри отрочедй(ь). Точки, повидамому, в оригинале 
(а может быть, в издании?) не везде и не всегда правильно помещены над той 
буквой, где им следует быть. Так же с такими же недочетами изображены 
ответы и на другие вопросы: ддаліь. предтеча, пітр апостодь, голйкк 
послднь № ноя из ковчега. Преобладал при письме способ, повидимому, 
прибавления, но есть п случай вычитания: ддалѵк написано: лідль, пра- 
вильнее было бы: лсдль." Наконец, встречается эта тайнопись с заменами 
обычных букв по этому принципу, но без обозначения точками этих замен 
(чтб, разумеется, еще более затрудняет, как определение, к какому типу 
должна быть относима запись, так и ее дешиФрировку и по установлении ее 
принадлежности «точечному» типу); такова запись 1763 г. в рукоп. мон. 

1 Напоминающие точечную систему по внешности тайнопись Люблинской библиотеки 
1699 г. (ср. Яцимирский, Описание рукоп. заграниц, библ. — Сб. ОРЯС ХСѴШ, 173) и запись 
1653 г. на Служ. Менее мон. ЗограФа № 94 (см, рис. 19) общего ничего, кроме наличия 
точек, не имеют с «точечной я системой. 

1 Споменик, XXX, 89, осталась не раскрытой ; напечатана с ошибкой й вы. I и про- 
чтена—Глас Срп. Ак. ІЛП, 167—158, ср. у Костича, стр. 37: он относит запись к половине 
XV Ш в. Другие записи такие же 1687, 1689 и 1698 гг., с указанием изданий, см. там же. 

3 Рукопись, быншая митр, сербского Михаила (теперь в Беягр. Нар. библ.?), частью 
ХѴН, частью ХѴШ в., идет из Македонии, была одно время в Сараеве; во второй ее части, 
Х7ІІІ в., и помещена «Беседа». Отрывки из нее с тайнописью напечатаны в Споменнке, XV, 4. 
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Дубочицы (близь Плевля): сі* чертл^ лзъ гр-Ншнн ііролѵ м я л *| ( я л ъ т", 
что должно обозначать: нікеднліъ, т. е. по системе должно быть изобра- 
жено так: м ,с л $ е. з л ъ. 1 

д) Наиболее распространенный на юге славянства и в то же время 
наиболее развившим варьянты видом «цифровой» тайнописи, несомненно, 
следует признать так называемый вид греческий; 1 вместе с тем он, судя 
по дошедшим его образцам, должен быть сочтен наиболее ранним среди 
других известных нам видов югославанской тайнописи (со второй половины 
XIV в.); по всей вероятности, он появился впервые на Афоне, откуда и 
распространился по югу славянства, проник также и на русскую почву. * 
Главное правило этой «греческой» тайнописи очень не сложно в своей 
основе:* взаимно заменяют друг друга буквы, числовое значение коих 
дополняет до 10, 100 и 1000. Таким образом получается для этой тайно- 
писи следующий ключ: 



ад 


= 1-і-Э 




Ю-нЭО 


рц = 


ЮОн-900 


БИ 


= 2-4-8 


ко == 


20-н8О 


сш = 


200-н800 


ГЗ 


= Зн-7 


л© == 


ЗОн-70 


г 4' = 


ЗООн-700 


А** 


= 4-і-6 


лі^= 


40-ь-бО 


** = 


400-нбОО 


Е" 


= 5-*-5] 


[ни = 


50-1-50] 


[ФФ= 


500-1-500] 



Остальные буквы азбуки, как не имеющие цифрового значения, а равно 
і, ы, ф (как половины десятка, сотни и тысячи, «сами себя» заменяющие), 
остаются по нормальному правилу без изменения в тайнописи. В резуль- 
тате такой схемы замен получается довольно значительно число букв сла- 
вянской азбуки, которые остаются без замены иными, остаются не «затаен- 
ными» (что в ивых словах не давало, конечно, достаточно тайны, и всей 
записи); с другой стороны, эта «греческая» схема утрачивала у славян 
постепенно свою связь с цифрой, так как в написанном ею не бывало види- 



1 Записи іі натписи, II, Лѵ 3234. Что значит т, не известно. 

* Так его назвал И. И. Срезневский: Замечания о русской тайнописи (Зап. Ак. Н., 
XIX, 2, .стр. 237). 

3 Кости ч, стр. 40. 

* Основу этой тайнописи впервые ддвпо еще угадал в греческих текстах ИорФирнй 
Успенский (Первое путешествие на Афон, стр. 254), Формулировав ее так: «(подпись 
построена) посредством обращения букв в цифры, напр., 5 — 9, ѵ — 60, — 80. . , . и посред- 
ством вычитания этих единиц,, десятков и сотен из десятков, сотен и тысячи, а обращении 

вычтенных чисел в буквы же, напр., 9 — а, 60 — ѵ, 80 — х *>. Но это открытие прошло 

незамеченным, и западным палеографам пришлось вновь его делать (СагсНЬапвеп, ОгіесЬ. 
Раійокг., 234—235). 



ТАЙНОПИСЬ В ЮГО-СЛАВЯНСКИХ ПАМЯТНИКАХ ПИСЬМА. 



29 



мых указаний на эту связь: буквы, ставшие на место настоящих на осно- 
вании цифрового своего значения, титлами (отличающими в обычном письме 
букву-цифру от простой буквы) не накрывались. В этих двух обстоятель- 
ствах, надо полагать, лежит объяснение дальнейшего развития — уже на 
славянской почве — греческой тайнописной системы; это развитие мы 
в состоянии до некоторой степени проследить на основании сохранившихся, 
довольно многочисленных примеров, идущих со второй половины Л V века 
и до конца первой четверти ХІХ-го. 1 

В старших записях и спорадически до конца XV или нач. XVI в. 
чувствуется еще связь этого вида тайнописи с цифровой основой греческой: 
об этом можно судить по тому, что в них встречаются, с одной стороны, 
греческие по начертанию буквы, специфически греческие численные знаки 
(рано в славянской письменности замененные славянскими, каковы; с — 
90 — ч,ЧЬ = 900 — ц); таковы, например, записи: затаенное имя Никонь, 
где вместо обоих « (остающихся по правилу без замены), писец, не желая, 
видимо, облегчать отгадки, написал большое курсивное греческое р,* и 
запись XV — XVI в. (собр. ГильФердинга в Ленингр. Публ. библ. Ж 49, 
л. 128 об.), где вм. ожидаемого ц (=р) поставлен греческий знак для 
900 (9і). 3 Но во всяком случае уже в средине XV в. югославянекие 
писцы в этой тайнописи в большинстве случаев более не подозревают цифр,- 
на которых она основана, а видят в ней буквы, которые условно заме- 
няют друг друга. Этим объясняется появление ключей, где в азбучном 
порядке даются замены простых букв «тайными», т. е. видят здесь тай- 
нопись не циФнрную, а какого-либо иного типа (хотя бы «простую» или 
«хитрую» литорею): иначе, ведь, помни они цифровое основное правило 
этой тайнописи, им не было бы никакой надобности в особом ключе; 
правда, один из таких ключей (рукоп. Соф. Нар. библ. № 80, л. 35) едва 



1 Драг. Костич в своей внимательной монографии (сТа]но писаіье у .іужнославенским 
споыеяицима» (1918) собрал с почти исчерпывающей полнотою эти записи по «греческой в 
системе, давши в конце сводную наглядную таблицу, как самых записей в их хронологи- 
ческой последовательности, так и обзор тех изменений, которые эта тайнопись испытала на 
пространстве почти пяти столетий. То немногое, чтб стало известно уже по выходе книги 
Костичв, не нарушает его выводов и вводится наии по мере надобности в наш обзор, 
построенный, естественно, главным образом на основавии труда Костича. 

2 Рукопись с 1442 годом, в частных руках, идущая из Старой Сербии, приводится 
Косгичем, стр. 44 и на табл. № 9. 

а Запись идет с болгарской территории; Костич, стр. 41, табл. № 5, неизвестно, 
почему относит ее к XIV— XV веку, вместо XV— ХѴІ-го (см. Отчет Публ. библ. за 1868 Г', 
стр. 98—99). 
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восходит по времени написания к XVI веку (скорее, к ХѴП в.), другой 
(Белгр. Нар. библ. № 491, л. 186) несомненно ХѴП в. Вот эти оба 'ключа: 1 
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» На первый ссылается Др. Кости,, но кяюч не был издан (см. у К. таб. № 54} 
Писан он небрежно, с ошибками; даю его по рукописи, приведя в оорвдок и в скобках внося 
исправления: каждая пара букв в столбце, считая сверху вниз, и есть указание на заиену 
буквы не подлежащие замене, писаны писцом дважды -одна под другой. Память о цифро- 
вом значения букв сквозит в том, что буквы кое-где покрыты титлами, но пыж же докрыты 
и буквы, численного значения не имеющие (щ щ, б, *....); поэтому в издании титла отки- 
нуты. Второй ключ также не был издан; он писан лучше, но он дает уже свои замены ; 
печатаю его также но рукописи точно. Старший же из известных, но не полных ключей 
(почему Костич называет его «полук*юч»; см. стр. 42 и табл., № 2) -много старше: быть 
может, он относится ко второй половине XIV века (сербское Евангелие Ленингр. Публ. библ 
О. п., I, 44) или, вернее, к нач. XV (писан да свободной части правого столбца л. 1 об непо- 
средствен^ за текстом, иной рукой, нежели рукопись); здесь дана только односторонняя 
замена: & б и з в е ж (мТ) д • і в » о & и л к ц ѵ * д Г т К ^ * 9 ■ т иначе: а-ѳ б-д 
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Как видим, в ключах дана уже азбука буквенная (хотя и с разби- 
тым порядком); оригинального сравнительно с «нормальной» (по основному 
правилу) цифровой тайнописью только то, что внесены буквы, замене не 
подлежащие (б, ь, ш, ш і щ, а, ѣ, ю), 1 но остается не заменяемым г (кото- 
рое по норме участвует в заменах с грен, і; или слав, ч); отсутствует в пер- 
вой азбуке и ч(=90), так как оно, встретившись только раз, дано по ошибке 
вместо Ц; рядом с этим ключи идут уже из того времени, когда установи- 
лось не только чередование е и и, но даже г и е (о чем ниже). 

Раз понимание цифровой системы стаю таким, ясно, что дальнейшее 
развитие тайнописи сводилось к стремлению найти замены (как для спе- 
циально греческих цифровых знаков нашлись в славянской азбуке свои 
замены) по возмояшости и для всех славянских букв, первоначально не 
имевших таких замен. 

Старшая из известных нам записей по «греческой» системе, еще 
сохраняющая «основное правило», это — -запись на известной Сараевской 
Кормчей Ж 7, 1371 года 2 : и>в влжкии|іины (лр|гинві) к-Ьижкирк (к-вѵѵнднрь.) 
ндквіѵд ше водзлип['килв (вазлшфвнлк) к у-цыЦмоюБвнлв (уцлѵ, . .) кь 
(в) кцѣнвіѵлплв злшзв яЕѵѵкл\}*крк (г ни . . .) пуцд (пуцд) іаенѢ (іаднѣ) иь 
-уЦ-л іисил{гЕ (шеш. . . .) сшЦвш^ьно (сшЦяіѵкИл) шсвкуь 

(и> еЦь) зеш^е\|гяе (геше^ь бъе) — Он Б9Жь.ствііы (су)во (кствині) иѣснкЦк 

(ггѣснлііцк) нлпнсл се бллгсстнвон (клчостикон) н урыгтолк>БііЕон (урс ) 

и прѣвнсокон гос[пв]гн (чосчи) деспотицн кура ёлем'1> вк лѣто ШЕСТИ ТИ- 

СОуШНО ІѴСЛШСкТН© (. . . . С-ЬТк) С Ё Д К Л1 К Д Е С ЕТ К (вОСШкДЕСЕТк) ДЕ (н Д й) * 

Как видим, в заппси система выдержана исправно по старой схеме («иен 
буквы, не имеющие цифрового значения, остались без замены). Так же хорошо 

в — и, г — з, д — з, е — в и т. д. И здесь помимо букв, не имеющих цифрового зня^ения, 
остаются без замены: с, *, я, и греческие цифры (с, 97\ 4") отсутствуют. Греческий ключ 
по образцу коего может быть, писались славянские, нашелся в рукописи XIII в. (см. Гардт- 
хаузен, ук. соч., стр. 235), и процесс забвения цифрового принципа тайнописи и у греков 

представляется аналогичный славянскому. Б. Цонев (Опис I, 176) указывает в сборнике 

Соф. Нар. библ. (Лі 274 — 542), 1639 г. на л. 5 об. еще ключ: «ила един тайяописек ключ 
систеии I: эамѣна на буквитѣ по редове (4 рѳда от по П, 10, 10, 7 букве)». Непосредственно 
этот ключ остался мне кеизвестеп. 

1 а, ж, -к нет, так как азбуку писал серб; может быть, потону же пропущено ы. 

3 Об этой рукописи упоминают все, кому приходилось иметь с Сараевскими руко- 
писями: М. ВукичевиЬ, Из старих србу.ъа (Гласник Зем. Муз., XIII, I, стр. 31), А. И. Яци- 
кирскнй, Л>. СтодановиЪ, И. А. Шлнпкин и др. (см. Сноиеник, XXX, :•>!) : Библиогр. Лето- 
пись, II (1915), 27; Зап. и натп., I, К 132). Ввиду того, что в изданиях занись читается не 
одинаково, привожу ѳе в чтении Лз. СтсдановиЬа (Сшженик, XXX), а в скобках — чтения 
И. А. Шишкина (Библ. Лет.). 

3 Оба чтения, как самой записи, так и раскрытия ее, ясно, страдают неточностями, 
ошибками и, может быть, опечатками, но все же кое-где исправляют друг друга. 
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выдержана небольшая запись на л. 340 сербского списка Синтагмы Вла- 
старя б. Новонерусалпмек. мон. (Историч. Музея в Москве) библ. № 27: 
+ і<: л 3 г: о \ і: 1 і і; і к л н і е р Ф. в ^ і; с 1 кѵ \|' к \|- і! л к в: - 
помилуй іИІ Бі по велицѢн лінлѴгн тиски. 1 

Сюда же следует отнести и упомянутую выше заиись писца рукоп. 
Гильф. № 49 (впрочем, не вполне читающуюся): шве шблнл ндквіѵд 
Аііддііны 89Г&пл: — = сне слово нлпйсл окаднны. . (?) (КО. 

Для XV в. можно привести запись на Панагиреке 1425 г. Церковно- 
историко-археолог. Музея при Синоде (в Софии), Дй 182: кли-ЬоенвіЛь. 
зндкд^цкдц^д пц нвплид (?кв)\ѵд д(н)лзлзц8іц(=ш)мв зедііъ днъзц-вд 
в яд зд кцлѵѵфв д^вн'ь: ѵ-, = иов-ѣлішкліь г на пдтриар^л кр' никонл 
(пн)са м(н)огогрішнн диакті анъдрѣа в(?) да га прости алшнъ.* 

Эта система, несмотря на некоторые ее неудобства, указанные выше, 
довольно долго, однако сохраняется неизменной, вероятно, не в центрах пись- 
менности (напр., на Афоне), а главным образом на окраинах югославянской 
территории- так можно думать потому, что этим объясняется то, что даже 
такой любитель тайнописи, как Путненский ЕвстаФий (на Буковине), поль- 
зуясь «греческой» системой в начале XVI в., все еще держится ее довольно 
последовательно, оставляя пе замененными е, м, ф, даже і (как в приве- 
денном выше ключе). 3 Вот несколько образчиков его «греческой» криптогра- 
фии из рук. Щук.: 1)сифвзоАіѵк — іѵсмм гл'ск (л. 62); 2)ндцсж 3 еіѵ4гнАу г нс — 
т ршг^іство увю (л. 95 об.); 3) нди*ычишнв( — на в-ьзнесіниі (л. 93); 
4) (нъ(д?)||гж л жЗ|кцдг в кпь — нл тжж*е прлз"йкк (л. 139); 5) плнедь, 
пц'д^гв^^иёфс^^одну шхчдиѵѵпсЗх — конець. 4 кратиллоѵ» свпчѵллоу 
ііѵаноу соучавсклѵліоу (л. 140); 6) іѵ\|гвоу[цд ксцсзвчпж — стнуерл. 
йѵрѵѵдичнж. * 

Образец из ХѴП в.: клкдвсдпвкЕиід г гцлдллцл ію. ав(?)==поиа 
»;шакн пнса ?рѴіГ (7176 — 1668) — Евангелие Ж 14 болт. Рум. Акад. 
Наук.* 



1 Запись сделана рукой писца всей рукописи; поэтому должна быть отнесен» вместе 
с рукописью к концу XIV в. (а яе XIV— XV, как у Костича, табл. № 4); рукопись идет 
с Афона, откуда привезена в Москву Сухановым в качестве подарка ватр. Никову от игу- 
мена ион. св. Павла. 

* Ив. Гошев, Стари записки и надписи — Годишнак на Софийская Университет, VI. 
Богословски Фйкултет (София 1927), 360. 

3 Ключ к тайнописи ЕвстаФая ем. в указанной выше статье Калужняцкого, етр. 292. 

* В тайнописа ошибка: д вм. р по я простой и литорее. 

5 Здесь опять такая же ошибка : и вм. к по ■ простой в литорее. 

* Ядммирский Слав, рук. Румынок, библ., стр. 108 (с ошибками). 
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Изредка встречается эта же первоначальная система, уже при господ- 
стве видоизменений, и позднее и на сербской, и опять па валашской терри- 
тории, как об этом свидетельствуют записи 1766 и 1788 гг. 1 В самом 
конце XVIII в. эта же старая система как будто опять оживает на Афоне, 
а также в Болгарии и Валахии, вероятно, независимо от старой вновь 
перенесенная непосредственно из греческой письменности, как моніно пред- 
положить из греческой по языку, но писанной славянскими буквами записи 
на рукописи ХѴШ в. Соф. Нар. библ. Ц 344: Знатлсл какѵѵ азъ чітй^тк 
на тлзи книга на літо) г д\|гче 1795 л»ца лідТл дик 25 езш зіцдѵ&в^лСОъ 
дкл дзкіѵмъ ищлФъ. дку \|гл йвовнадцк ^дндФвцк № урта лмчѵ 
г м\'ч §....= егш гірлснлдось дпо то дгжѵнъ шросъ апоу то уилннддрк 
(Ианлс(т)ирк. г 

Последующие замены одних букв другими не по первоначальному пра- 
вилу (в чем выразилось развитие этой системы тайнописи) могут быть све- 
дены более или менее к таким группам. 

1) Е — Н. Часто встречающиеся в словах буквы е и н особенно нуж- 
дались в заменах для придания большей тайны написанному; такого рода 
попытки замен еж н начинаются, кажется, довольно рано, уже в XV веке: 
так на Златоустнике мон. Крушедола в записи 1457 г. из Смедерева 
(Костич, стр. 45, табл. Л 12) дьяк Степан скрыл свое имя таким образом; 
цп(г№кдюк, т. е. вм. е поставил № (которое, при наличии ш = 800, места 
в криптограмме этого вида не находило) и им. м — ю (на том же основании). 
Ту же замену видим в записи 1531 г. по рукоп. Сербск. Ак. Н. Ля 29 1. 3 
Встречаются в это время и другие замены е и к, напр.: 1) рукоп. Слов 
св. отец 1468 г. мон. Трескавца: Явплод == вероятно, Ннколл (т. е. « — а, 
Зап. и натп. I, ІГя 332); 2) рукоп. № 432 (634) Соф. Нар. библ. 
(известный Дриновский сборник с Синодиком ц. Борила) XVI в.: іш лак 
грѣшни рькою грлдитнкк илшіелш дрзТодпк (л. 217 об.) = вероятно, 
Янг(ддкі» (т. е. р вм. я и г вм. е); 3) в рукоп. 1591 г. мон. Доволье 
(Новопазарский санджак):* \|гцузв!3шнсшф,г$і = троудиуа іѵ «мк (т. е. 



1 У Костича, табл., .№,№ 118 и 119. 

3 Взявши Ш = № (800), как оно встречалось в обычной письме, писец ставит его вместо 
с согласно правилу, поэтому ш оставляет иезамепеянын и дает таким образом дублет к *=». 
Запись издана у Цонева, Опис I, стр. 862, но с ошибками (н вм. к), которые здесь испра- 
влены. 

3 Костич, стр. 45, табл., № 23; к сожалению, запись издана уже в раскрытом виде. 
(Яви. и натп., I, № 466; ср. Каталог рукописа Ак., стр. 80). 

4 Ова была в руках у А. Ф. ГидьФердинга; си. Костич, табл., Лі 37. 

Эндоклоп, слав, филологии, выи. 4, 3. $ 
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вм. е не только н, но и ф); 4) то же в записи 1677 г. славянскими бук- 
вами по румынски. 1 

Наконец, самый естественный способ «затаивания» е и к заключается 
в простой из взаимной их смене, что мы, действительно, и находим уже 
в начале XVI в., как явление обычное, вплоть до конца ХѴПІ. 2 

Процесс замены е — к распространяется и на другие буквы, не только 
остававшиеся первоначально открытыми, как не имеющие места в цифровой 
тайнописи. Часто замены эти носят характер или местный, или же индиви- 
дуальный, и особенно часты они в XVII в., обильном тайнописями. 3 

2) Ф. Первоначально ф (500) по правилу, естественно, оставалось 
без замены, и, как вообще редко встречающееся в славянских словах, оно 
так и осталось без замены; но в редких случаях и оно получало замести- 
теля, и, кажется, только в ХѴП веке, в виде к (в Валахии) и № (на Афоне), 
как можно судить по двум примерам: 1677 г. в упомянутой румынской 
записи славянскими буквами (1'вфн = сіпе) и в ключе по рукоп. Белгр. Нар. 
Библ. № 491 (см. выше). Повидимому, в связи с этой заменой стоит и 
обратная: ф вм. Ф в рукоп. Загребен. Акад. Н. 1602 г. (из Подринья);* 
кроме того, ф кое-где заменяет собой г. 5 

3) I. I с одной сторопы заключает в себе сумму первого десятка, а 
с другой - - в качестве дополнения к ^ или ч(90) начинает собой сотни; это 
несколько своеобразное положение его среди других букв-цифр обусловило 
его судьбу : с одной стороны, оно оставалось без замены, в качестве звука, 
в старейших записях (какова упомянутая в Сараевской Кормчей 1371 г.), 
с другой — чередовалось с ^ и ч (как славянской заменой греческого циФир- 
лого знака). Это чередование и встречается изредка, но довольно рано 
(в XV в.), кажется, на Афоне : ккіѵд ЦАи,Ѵ°А оусѵ|г( ^ьгзу ^ѣфк == пне л 
р&ЕОулл \чѵті мьздоу ілѵЬтн (СпомениЕ, Щ, 200 — полная запись),* 
и позднее: ііь сНфі г. ц^. = аь л-Ьт© Др.» (7110 — 1602)/ Вполне есте- 



1 Ь Віапп, СаЫоеиІ тапнзсгіріеіог готапеаіі, II, 2, стр. 243 (по Косткчу, стр. 46, 
табл., № 85). 

* Таковы записи 1610, 1543 гг.— обе из Старой Сербии (у Костнча, табл., №№ 18, 26, 27). 
3 Одной цифровой («греческой») из общего числа 125 записей, собранных на таблице 

Костнча, на долю ХѴП века приходится свыше 60-ти. 

* Сооиеник. ХХХѴШ, 132. 

5 Костич, стр. 49, табл., Л-№ 92 и 114: болгарские записи 1696 и 1754 гг. 

* В той же рукописи (Венок, библ. 144 (31) на л. 450 об. закись того же Равуды мниха 
с путаницею (или только в издании?): ^кн» = «мм* (Яцииирский, Опис, рукоп. заграничн. 
библ., 20). 

» Б. Цонев, Он*... . I, 447, читал ошибочно: 7090—1582 (добавив, впрочем: «ако ее 
е грѣшка »; если есть и грѣшка в, то его, а не писца); Костич, стр. 48, читал правильно. 
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ственпа в этом случае замена і через ч, но и обратно: іѵЦецнв здицчвок 
ддзчв* = слирнн гдврінль дддТнч (Споменик, Ш, 16 б). 1 На сербской тер- 
ритории встречается и еще одна замена в записи 1650 г. (из Санджака, 
на Верхнебрезницкои Хронографе собр. ШаФарика в Праге, № 29, 

л. 329 об.): много иотрудив сі многогрешный зднцвьоТ веопГ = 

ГдкрнТль. ннокь, т. е. взаимная смена ь и г,* 

4) М — Ц. Обычно выдерживаемая взаимная замена м и ^ к концу 
XVI в., насколько можно судить по записям, дает спорадически рядом со 

старой и новую: сіѵфЦь. тчніѵФд = ѵѵ ешь. . . . (ѵ містд, т. е. ч 

вм. Ц, которое в той же записи на своем месте (зап. 1591 г., Костич, 
стр. 49, табл. № 37); такую же замену предполагает приведенный выше 
ключ (Соф. Нар. библ. Ж 308). Из XVI же века есть пример и для замены 
ч через м: іѵъккіѵд іѵвн іГж*ыЭД-нелм шолнл челзлзцшііев клкь евцн^нгъ. 
с лшчешь = съпнед сие бжъстеное слово лгногогрешнн попь іСбретеігк (О 
чемкшь (Соф. Нар. библ. Ж 90, Опис. I, стр. 165, рукоп. сербская). Ту же 
замену (помимо других) дает запись на Прологе Ж 178 ЗограФСК. мои., 
помещенная под записью 1656 г. обычной «греческой» системой: кешн 
нсде-ь. шеи іѵодйд псе х^нк за Земд^н а псе ія ^нк зд шам^ 38 = 
пніш ніѵлн-ь емм сдовд кшн оулик чнтдті д клѵн не оумек да сл 
чоудн,; а если чтение правильно, то имеем, помимо взаимной смены е — щ 
также щ вм. ад, $ вм. м, м вм. т (при обычном 4" вм. т), м вм. ч и (5 
вм. ч. Повидимому, эта взаимная смена ч и м не получила распространения: 
более ни во второй половине ХѴП в. , ни позднее она не была встречена. 

5) С — СЭ. Взаимная смена с — и» выдерживается довольно последо- 
вательно, и только в XVIII в. вм. с — іѵ появляется с — «С» (видимо, под 
влиянием обычной графики, где іѵ (особенно ѵй) начинает путаться с №, 
преимущественно в босапской письменности), как это можно видеть по при- 
веденной выше (стр. 33) славяно-греческой записи 1795 г. (Цонев, 
Опис I, стр. 362). 

6) Т — Смена ш — \|г* редко подвергалась изменениям : случай 
замены т через м мы видели выше (ЗограФСК. зап. 1656 г.); встречается 
довольно рано спорадическая замена через №: и>4'ЦД^кш тчнѵѵФд— Отрд- 
Хини ГО листд: т — ГО, № == ш (1591 г. — Коетич, стр. 50, табл. № 37— 



1 Рук. Унд. (б. Рум. Муя.) № 75. Рукоп* нач. XIV в., сербская — в записи о хождении 
в Иерусалим в 1561 г. ( ( 8|д) из Сараева. Л. Стоявович в первой слове ошибочно печатал 
и вм. я, во второй * вм. ь, а Костич неверно привел год: 1661. 

* Споменик, Ш, 97 (Костич, табл., № 71). 

3 По фото граф и в, сообщенной П. А. Лавровым, 
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из Санджака); в записи 1602 г. (также из Санджака): 1 е^жн тлѵъФнл * 

ацовь в гн^ои $й®в = т(8)жі Ючъ(с)тв« гровк н зшш маги: т = С& & 

и ф = т. Также спорадически вм. т находим румынскую букву ^ (если Р 

только это не повернутое вниз головой 0 ?цт5ішЁ флзлць = гр-вшнн * 

тодорь, (Соф. Нар. библ. 680 (303), серб, XV в., л. 349 об. внизу— н 

Цонев, Опис Ц, 216). в 

7 ) Д — 3 - Замена с? — з нарушалась только в Молдавии и Валахии н 
в виде замены д через з (вм. я) потому, что оба звука, з и з, сну та- к 
лись в живом произношении, а затем и на письме уже в ХѴП в.; ветре- 11 
чена была эта замена в двух случаях в румынских по языку и славянских 

по письму записях 1677 и 1736 гг. 2 3 

8) Ч. Если в старейших криптограммах, еще помнящих с (греческий в 
знак для 90), ч, как не имевшее первоначально цифрового значения, * 
остается не замененным до довольно позднего времени, то с XVI века т 
рядом с сохранением его встречаются довольно разнообразные его замены: с 
через л* (наиболее ранняя и частая замена), через і, Й, ф, Ф и даже % 
через к, при чем разные замены применяются иногда одновременно в одной 1 
и той же записи. Впрочем, большинство этих замен носят или теоретиче- і* 
ский характер, встречаясь в ключах (например, в ключе из Старой Сербии * 
1746 г. — Костич, табл., А** 110, или в приведенном выше ключе из 6 
рукоп. Соф. Нар. библ. № 308 — 80), или спорадический: вдвЦо = влнч© и 
(Соф. Нар. библ. № 10—249, 1577 г.); вдТлѵс = влѴчіѵ (рука того же 1 
писца, Библ. Болг. Синода, №. 11); сви,іф«вн кцнзіфіфннл = цветение 

прЕДкТЕЧЕв* (Серб. Акад. № 291, 1531 г.); кцз^фд = прдтчл (Гласи. в 

Срп. Уч. Др., XI, 177, из рук. Серб. Ак., ХѴН в.); нолішпъ = чловекъ 0 

(приписка XVI— XVII в. в рукоп. 1416 г. Белгр. Нар. библ. № 590—403). (' 

9) <3 чаще всего оставалось не заменяемым (есть, впрочем, гра- * 
фическая его замена через #; см. выше); но иногда оно разлагается на I 
составные части, ш и т, и каждая затаивается обычным способом, ( 
т. е. вм. Ф пишется сі|г, как это находим у Путненского протопсалта Евста- 

фия, в виде с и над ним ^,* или просто рядом : с^ндшнйъ == іѵт нла 

(Беігр. Нар, библ. № 590—403). Из других единичных замен можно у ка- б 

зать на замены О» через ф, ч, и даже ж (Костич, стр. 52). 

10) Ъ и Ь. Глухие, как правило, остаются не заменяемыми, не имея 

цифрового аначения, но как буквы, которыми часто кончается слово, ослаб- с 
і 

1 Записи и натписи, I, № 915, передана ие точно, Костичем проверена. 

2 Костич, стр. 50, табл., №№86 и 107, взяты вм из Каталога рукоп. Руиын. Ак. (Віаші).. І 

3 Сн. Калужняцкого, ук. соч., стр, 293. 
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ляют загадочность написанного ; 1 поэтому и они требовали маскировки — 
замены (по замечанию Др. Костича, стр. 52). Замены эти и появляются 
различные в различных местностях уже с половины XVI в. Так, в печатной 
тайнописи в послесловии Тръговищского (Валахия) Апостола (1547 г.) 
находим: нч зл^нйч зк^вѵ|ги,дннйч = кь д«лц\-іі дішнтровЕ\-к; 2 весьма 
возможно, что это ч — ничто иное, как перекувырнутое ь. Наиболее обыч- 
ной на сербской территории, изредка и на болгарской, заменой ь является 
к концу XVI в. г, реже — замена его через б (встретилась только в ключе 
половины XVII в. идущем с Афона), в двух случаях через х. 

Ъ (появляющийся, как известно, и в сербской графике в XV в.) до 
XVII в. обычно сохранялся неизменным, но со второй половины появля- 
ются его заместители в единичных случаях и единичных записях: «>ми»дзй= 
Оееладъ (имя — в серб. рук. Соф. Нар. библ. № 249 — 10, запись 1674 г.), 
т. е. Й вн. г; ѵѵквіѵдЙб дгв Цслзлзцнцш: в киаѵлезее пвцб нунциев 4* л 5А= 
сішсл\"ь лзъ многогрешны и последим кнръ слмрші тол\а (рукоп. Болг. 
Синода, Ж 86, болг. ХѴН в.) или: днцдд^и = авралліъ (Служебник 
1656 г. Соф. Нар. библ. 601 (282) 8 ; т. е. бвм. ъ; в болгарских же текстах: 

дгф звѣплеф уіѵдІГлііф = азъ диѣконъ 

сдмоѴь (Рыльск. мон., запись 1696 г.), швЦжЕф = снлшѵнъ (Соф. Нар. 
библ. Л 291, запись 1754 г.), т. е. ф т. г; наконец, единственный 
известный случай: здицТвож = гаерТнлъ (молдавско-болгарская Минея 
1534 г. в Нац. Рум. Муз. №. 354).* 

11) Е. К остается довольно последовательно не заменяемым, но 
изредка уже в конце XVI в. попадается замена его через ж: шжв^гяи = 
№ витни (Серб. Акад. II 291, серб. зап. 1595 г.); ^ ж дев = 8 ванн 
(серб, из Рачи — Віагіпе, XVI, 10 — 1668 г.); жкшрдзл = ннвшлго (мон. 
Крушедола, № 81 — 1696 г.); обратный случай, б вм. ж, дан только тео- 
ретически (в ключах}; известны редкие случаи замены б через ь н ь 
(см. выше) и через ч (Гласник Срн. Уч. Др., XI, 177). 

12) ЦІ — Ш. Смена щ и ш (чаще щ вм. ш) легко объясняется из 

I Тайнописи пишутся большею частью без разделения слов, в виде сплошного ряда 
букв, а г и і часто указывают на конец одного и начало следующего слова. 

я Это — Димитрий ЛогОФет, внук Божидаров, печатавший книгу; сн. Д>. Ото^ановиіі, 
Каталог рукоп. Срп. Акад., стр. 284; ер. И. Каратаев, Описание славяно русских книг, I, 118. 
Конец тайнописи не поддается чтению, Факсимиле записи см. в альбоме я ПалеограФич. 
снимки шрифтов, принадлежащие к Описанию старопеч. книг, находящихся в библ. И. Н. 
Царского я, табл. II, № 3. 

1 Цонев, Опко. ..Л), 111. Ср. Пювлнвок. библ. 45 (36) такую же запись того же 
Авраыа (1660 г.) — Довев, Опис рук. Пловдинск, библ., стр. 30. 

4 ЯцнмирскиЙ, Опис. слав. И русск. рукоп. румынских библ., стр. 408. 
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слабого различия самых начертаний; появляется она, невидимому, в нач. 
ХУЛ в. в Отарой Сербии (ср. Костич, стр. 54, табл. № 65 — 1618 г.), 
Болгарии (см. выше, рукоп. Волг. Синода, № 86) и Румынии (Румынсн. 
Бац. Муз. № 1196 — 1641 г.). 1 В общем ш остается без замены; обрат- 
ная замена только в ключах (Костич, табл., № 82 и 103). 

1 3) Ш, % Ю, Ю. Обычно эти буквы остаются без замен, но с конца 
XVI в. кое-где спорадически друг друга заменяют: іѵви = снго; іѵвк = 
сию ; ѵѵкк> — сии и т. п. Чаще других такие замены дают записи из Ст. 
Сербии, Срема и реже Афона. 

Ва основании перечисленных примеров мы можем заключить, что 
сравнительно с древнейшей системой, более отвечавшей греческому прото- 
типу (назовем эти замены «нормальными») подвергались заменам преиму- 
щественно буквы, остававшиеся первоначально не заменяемыми, и лишь 
немногие, первоначально имевшие уже своих заместителей, получили со 
временем новых заместителей. Таким образом для представления общей 
картины этих «вторичных» в том и другом случае замен могла бы быть 
составлена такая таблица: 2 



Про- 
стые 


«Норм.» 
зам. 


Вторичные 


' Про- 
| стые 


в Норм.» 
зам. 


Вторичные 


Б 




Ж, ь, ъ, ч 


ш 




Ш 


1 




Н, IV, I 


ш 




ш 


Ж 




в 






8, Б, ф, Ж 


! Я 


А 


з (только в рум.) 


к 




\ ч, в, ѵ 


м 


й 


ч, т(?) 


ю 




К 


! т 




9, Ч, к 


и 




ю 


н 




(, К>, «(?), р 


*ь 




к 


т 


* 


Л Ѵ *і * (РУМ.) 


1 № 
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ГО, т 


ф 




ГО, 'К . Н 


ГО 






ч 




!, м, & & ф, ГО, к 





















1 Путанная запись; си. Яцимирский, Опис. рукоп. румыиск. библ., стр. 313: ср. Костич, 
стр. бб, прим. 



В нее не вносятся а нормальны ев замены, если вторично они не подверглись даль- 
ейшим. Тире указывает на то, что буква нормально оставалась не заменяемой. 
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«Вторичные» замены, как мы видам, встречаются в отдельных запи- 
сях и но одиночке, и по нескольку в одной; в то же время, если присмо- 
треться к записям с годами или точно датируемым (в выше приведенных 
примерах брались по преимущественно именно такие), то можно заметить 
между этими «вторичными» заменами некоторую хронологическую разницу 
и последовательность; это наблюдение дает возможность оценить эти записи 
и с точки зрения палеографической и, исходя от них, подойти к определе- 
нию времени записей не датированных, именно, основываясь на характе- 
ристичности той или иной замены для того или иного времени. Такого рода 
обобщение наблюдений может дать для «греческой» цифровой системы 
такого рода выводы: 1 

I. В XIV — XV в. «основное правило» сохраняется строго: е и Щ 
равно как все буквы без численного значения, остаются не заменяемыми. 

П. В XV — XVI в. е и н получают различные особые замены, начи- 
ная со взаимной; буквы без численного значения продолжают оставаться 
не заменяемыми. 

Ш. В XVI в. е и м взаимно заменяют друг друга; кое-какие новые 
замены или замены старые (м—ч, т— Я>) появляются сравнительно изредка, 
только к концу века. 

IV. В XVII в., помимо взаимной смены е и н, время расцвета «вто- 
ричных» замен не только среди «нормальных» замен, но п среди букв, не 
имеющих численного значения (м — ѵ, т — №, б — ж, г — г, г — ь, ъ б, 
т — щ, ю — к — и). 

V. В ХѴШ в. остается в силе взаимная смена е и н, но наблюдается 
упадок и исчезновение некоторых старых замен (м — ч, б — ж, ш щ, 
а — ц — ?о); из вновь явившихся замен встречается одна: с — №. 

VI. В ХТХ в. на болгарской и румынской территории (может быть и 
на Афоне) замечается новое влияние непосредственно греческой цифровой 
системы, благодаря чему опять входит в силу «основное правило»: еинн 
«нециФровые» буквы пишутся без замен; остаются от XVIII в. только: 
с — 

V. 

Из других, менее распространенных на юге славянства видов тайнописи 
прежде всего следует упомянуть аіфостш (краегранесие) : если акростих 



і Заимствую ия иа труда Костича (стр. 67): они им построены на основании 
исчерпывающим образом анализированного большого материала. 
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и йог быть известен с давних пор (по подражанию византийскому) в сла- 
вянской письменности, то употребление его в качестве тайнописи ил загадки 
едва-ли следует связывать с этими древними «краегранесиямй» (каковы 
напр.: Константина Болгарского, Феодосия, автора канона св. Симеону' 
и даже Константина Костенского): эти последние имели совершенно опре- 
деленное назначение в церковной поэзии, служа одной из литературных 
форм в ней в качестве стилистического приема самой композиции; моду же 
на акростих в качестве загадки-тайнописи, скорее, следует считать явлением 
более поздним— преимущественно ХѴП века— и связанным на юге славян- 
ства (как и на Руси) с влиянием западной (отчасти, может быть, византий- 
ской) школьной реторики с ее стремлением к словесным хитроплетениям. 

Старшие примеры таких акростихов относятся, действительно, только 
к началу ХѴП века, именно, к 1616 и 1618 годам; на рукоп. Тршесньца 
в Никольском мои. читается: Яфе х-офешн *Г*Ът* мме пнсавшагц/ сУю 
книге, възрн на стн\-н выше писаные. 

Ялкетб іі жажд 6 уртд ра д и Д(0ВНі 
Кѣсы йкш призывающей црд іѵчншлют палат^ 
влнко плкѵѵстц. т-вла ткорнши, толТко влгтк дшн зѴждешн, 
Размышляй же по въсі часы честл съгр-кшешд твоа, 
Кроткь оусо вв^Т к кксакомоу чловѣкоу, 
ИдіЗшоу тн въ стын ура помысли еда ког° раэгнѣкдлъ еси, 
боги) прікланин главй свою н пддн къ ногама ну, млн се да д5 ти 

се влвемУе. 

Выходит: ЯКвРКИ©. 1 Еще один пример: 

ЯрТОфорніѴН СеН СПЕТЫІ! 

Еажделеу сатеорнтн, нжі недостоин сь нзвранимі сести 
Яганцокк светну уранитн. 
КріЗшеДола мдндстнра ст. 
«5же летй текйфа г а.^/-,з-го 
ЛЬсецд маГа числа ,7.-го 

Ъ. Оелій делателе Никола НеделкоЕнЪ. = ЯКЯКЙЛІЪЛ 

К акростихам условно следует отнести и такие записи, где берутся 
только начальные буквы слова, а остальное добавляется из другого слова, 

* «Данина», иад . В. С. КарациЬ. Година пр аа ( у Бечу , 1826), стр. 32- черный стих 

1828), стр. 167. Второй пример оттуда же - 1618 г. - дает имя: КИРИШК. 

Надпись па серебреном ковчеге для хранения артоса; см. Зап. и ната. II, № 2169. 
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начинающегося с той же буквы; для большего «затаения» применяется 
иногда и обратный порядок слов, набранных таким способом; так, в рукоп. 
Сербск. Ак. № 46 (109) (серб, сборник XVII в.) л. 97 об. находим: 
іоколъ сЬд-в. въ ілтзи тілсилм. внвлеѣд-Ъ. в ѵѵ оу н цра, орводс. 
Ілогалга. йдюлй кйвъ.;. 1 Для разгадки надо читать с конца, отбросивши 
ненужные при таком чтении конечные а и разделивши правильно слова 
(разделенные умышленно неправильно в загадке): вйкн люди а глаголе о 
довро а рцн су вѣд*к слово е лінслите и земле вѣдѣ слово е; взявши 
начальные буквы получаем: влагодарву іѵ всем и з(а) все. 2 То же пред- 
ставляет и другая загадка, во попроще: в-Ь^й .л", аз же глад\-ъ иш 
доврѣ а то рано $ны, ѵѵиде въси двѢсте нштнма .ион едТнъ; если вместо 
деѢсте и пітнна подставить их буквенные обозначения (т, е. с и е), полу- 
чим: влапѵдарй іѵ асш. 3 

Своеобразно использовал принцип акростиха-анаграммы в XV в. 
известный ученый Константин Костенекий в своем трактате о письменах, 4 
а также в своем Житии Стефана Лазаревича: свое посвящение Стефану 
Конставтин расположил таким образом, что каждая глава сочинения начи- 
нается таким словом, первой или первыми двумя буквами которого являются 
буквы, входящие в состав слов этого посвящения; поэтому первая глава 

его трактата начинается словами: Олова ради , 2-ая: Яіне оуво ты. . . 

3-ья: ЛІолю же. . . 4-ая: О н\-же преаыиаютсЕ . . . ., 5-ая: Достоит же. . . , 
Собравши все эти начальные слова и взявши начальные их буквы, полу- 
чим: ©длюд(р)жаЕнишоу деспотй бтЕфлноу рав Константин. 5 Таким 
образом в сочинении, не носящем надписания имени автора, мы вскрываем 
труд Константина Костенского. 

Гораздо труднее для дешифрировки прием иной, но аналогичный 
акростиху-анаграмме: пишутся только начальные буквы слов, составляю- 
щих запись; отгадку — и то не всегда надежную — могут дать или 
посторонние указания, почерпаемые или от предмета или содержания 

1 Далее в записи простым письмом добавлено: г. річн сръЕскым Ізиколі. сігв '^'фігд 
мноэТн чътеші, I нмчтв н» сьазіш. 

г Три же речи, о которых говорит примечание, получаются, конечно, если соединить 
последние слова: клагодарву шкеш нэакгі, 

3 См. Др. Костив, Та,]но шісаае у споменицнкз ерпским — Глас Срп. Ак., НИ, 163— 
164. Конец, записи, приводимой в глоссе, не поддается чтению. 

4 Целиной издан И. В. Ягичеи, Исследования по русскому языку, I (СПб. 1895), 
883—487, частью Ю. Даничичен, Зіагіпе т и§оэ1. Акай., I, 1—43. 

* Единственная известная рукопись этого сочинения (Карюваокон Патриаршей библ. 
XV в.) дефектна: при списывании писец ее пропусти* конец пятой и начало шестой главы 
(которая должна была начинаться с Р), или списывал с уже дефектного экземпляра. 



V 



библиотека] 

1 нманн 

V В, Н.ЛЕНИНА 
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рукописи, или же если под буквами скрыт какой либо словесный шаб- 
лон; 1 так, с известной вероятностью ряд букв: :д:д:с:к:н:ш:л:ш; 
:лл:с:г: 1805 («Дамаскин» Соф. Нар. библ. № 432) читается: Ѳеодоръ 3 

длскллъ сим книгу плтсй (дальнейшее не вскрывается); снк> 

кннгоу пнса й"г ріГк д (рукоп. XVI— XVII в. монастыря Раваницы): 
фь.) г(р-Ьшнн) р(авь) в(ожТй) в(ллдислдеь ?) д(ндкь); ѴяЯЬ: ряд букв: Іс. Хс. 
Ника. і.ф.д.с.лі.д,\\с.в.Ат.1771., на дарохравильницб/^мон. ДобриЙеве, 
может быть расшифрован так: ірмвнлуь. Фнлотш ©тефлнокнчь. ліанлстнра 
Д«врнчЕво х-рдма світаго Блксдшни; * или: си$ т(рикнрне) п(рнлсжи) в{огй) 
з(а) д(оушоу) с(еою) м(нлостнен) и п(рк>евецкнн) *(пмскопь) к(гръ) лѵа- 
(кснліъ). 5 

Совершенно не поддаются чтению заговоры, состоящие из ряда букв, 
ряды букв на амулетах в лечебниках, если случайно в других местах не 
оказывается полного текста их (ср. Зіагіпе, X, 92). 



VI. 

Может служить средством «затаить» или, во всяком случае, затруд- 
нить чтение написанное в виде произвольного или условного порядка букв 
или слов. В этого рода тайнописи па юге славянства можно различать 
несколько разновидностей. 

А) Самый простой вид условного порядка букв и слов это — обратное 
письмо (от правой руки к левой), распространенное, как на Востоке, так 
и на западе. В кирилловской югославянской письменности оно встречается 
не особенно часто и не особенно рано: в болгарско-молдавской рукописи 
Румынск. Нац. Муз. № 356, XV— XVI в., л. 162 об., в записи, комби- 
нирующей четыре различных системы тайнониси: «простую» литорею, 
цифровую «греческую», повидимому, систему «обратного письма» и циФро- 



1 Ср. ниже в русской тайнописи; ср. также в рукоп. Рум. Акад. Н. № 13 — четверо- 
евангелие молдавского письма 1643 г. (Яцимирсквй, Рукоп. Руиыяск. библ., стр. \Щ, при- 
писка идет чуть ли не от русского оригинала, 

2 Его имя и титул встречаются в той же рукописи на л. 128. 

3 Зап. и иатп. II, № 4307. 

* Зашісв и натвиси, V, №8400; чтение предложено издателей; осталось ве раскры- 
тым первое д. 

5 Лечуйсная церковь, трикирий 1721 года (Костич, стр. 24); в подобных случаях, быть 
может, скорее мы инеем дело с простым результатом недостатка места для полной надписи, 
нежели тайнопись: она для «ас только явилась тайнописной. 
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вую « описательную », — вторая и третья тайнописи имеют такой вид. 
инігдівѣеч. пчізд.ьлючьатс = станиюль кч(?)н(?)да станчюлк. 

Остальные же, паи известные, «обратные» заноси, преимущественно 
сербские, восходят только к XVII в., какова, например, в рукоп. б. Придв. 
Венек, библ. 16 117 — 1670 г.: біс аснидоп акоур оглнш+.рг Яіртнмнд 
огдвнмел вь, лѣтв р" о" іТ" йцісім. дтсоутеа .кз. = Оіі подписл реука 
грѣшндго Дн.шітрід лемнпдго вь дѣто Ж р о и лисііул авгоуста .кз.* 

Б) Несколько сложнее прием, если буквы, составляющие слово, раз- 
мещаются не подряд и в одной строке, а в нескольких строках или образуют 
какую либо простую фигуру; таким образом порядок надо угадать не только 
в одной строке, но в нескольких; если таким способом затаено слово неболь- 
шое, то отгадка дается после нескольких попыток найти начальную букву 
и уловить скачки от одной буквы к другой. Довольно просто, например, 
п 



раскрываются : 



(*) 



т 

(ъ) 



= пет(д)р(ъ) а в рукоп. серб. 1603 г. Соф. 



Синод- библ. № 15 (93): буквы писаны, видимо, крест на крест; также 
не сложна, с применением «обратного» порядка (в средней строке), запись 
на сербск. Служ. Минее Белгр. Нар. библ., ХѴП в., №. 171 (430): 

Ъ квіуаЦелзлзцншів II = пнеа лш«г«гршнн ПОПЪ тодор*. * 
\|гдзли О 

» А 

Несколько сложнее запись XV в. на рукоп. Соф, Синод, библ.:* нй« 

Гл\ а 

Она читается: Ннкедили; схема последовательности букв может быть изо- 

/Л 

бражена чертежом: •— >• — • 



1 Повидимоиу, запись испорчена или в оригинале, или при издания (ЯцииирскаЙ, 
Слав, и русск. рук рун. библ., стр. 406). Последнюю букву Яцинирский читает е, Кости ч — д; 
второе олово Яцимирский предлагает читать и Преда» (собетв. имя), первое {повидимоиу, 
искаженное) — по я греческой» системе, но прямо: станчюль (с заменой к — ч). 

2 Споменвк, Ш, 206 (№ 40); такие же «обратные» записи; 1631 г. — в рукоп. Круше- 
дола {Зап. к натп. I, № 1125, дана уже н прямом чтении), в рук. ХТП в. Белгр. Серб. Ак. 
К 25 {Гласи. Срп. Уч. Др., XI, 171) и др. 

1 Взятые в скобки буквы добавлены позднее (Кости ч, стр. 26), 

* Остальные слова — по «греческой» системе (Костич. стр. 26), ср. Спространов, 
стр. 189. 

• Рукопись без номера, у Спространова не описана, приводится Костачем, стр. 26. 



М. Я. СПЕРАНСКИЙ. 



Разновидностью этого приема может счесться тот же способ, ослож- 

Ѳ 

ненный пропуском букв в записи из Хиландаря: Д + О, которое, вероятно 

в 

сіедует читать: Д(о)с(н)де(н).' 

Наиболее же искусной и сложной представляется запись Константина 
Костенского в ковяе его грамматического трактата: 

Бъсё* по овразоу краегранЕСЬ.. нмлт же енцс. 

$ р Л НО. оу Ё ПО Оу ТЕ & 9у 

л ' © та й ^ с л* а ж б м д 
с т с ф н . р в к не мт н: ^ 
м но числиуш сн я& ежі м двои вл-ымршаа късполіѣноу-уіѵмк:- 2 

Если в этих трех строках, во второй строке между и и о разделить 
строку на две части и между буквами второй половины этой строки вста- 
влять но букве (или по две, где даны эти буквы гнездом) первой строки, 
а затем — во второй половине строки также вставлять между букв буквы 
третьей строки, затеи остаток из второй строки— во вторую половину 
третьей, то получвм: еллюдр'жавнолгоу Діспотоу ѲтЕфаноу* ран' Констан- 
тин. Иначе, обозначая буквы щурами, получаем для порядка букв такую 
схему: 3 

2 4 6 8 10 12 14 10 18 20 22 24 
26 28 30 32 34 1 3 5 7 9 11 13 
15 17 19 21 23 25 27 29 31 33 35 36 

В) На ином, нежели у Константина, принципе размещения букв 
в записи основано так называемое фигурное письмо, также представляю- 
щее до некоторой степени тайнопись или, скорее, загадку: буквы распола- 
гаются в виде какой нибудь замкнутой Фигуры (квадрата, прямоугольника, 
ромба, креста, сердца, круга и т. п.), и весь секрет состоит в том, чтобы 
угадать, откуда начинается чтение записи, и в какую сторону идет чтение: 
раз такой пункт найден, остальное дается уже легко, если следовать кон- 

ср ви1 . 1 /Г^ЛТГ;;^ 8392; ср - тан же ' ІТ - * 6680 < Ш9г - — г р™— 

і,рем|. 1 «. д , =т(і)щ д (вс)і(і)? Чтение не надежно. 

Чіагіл/Л?* ЯГИЧ ' 5 ССЛеД0вания по Ѵ?<хкоыу языку, I (СПб. 1896), стр. 487; то же- 
Зіаппе I, 5 (адесь и объяснение Ю. Даничича). ' 

8 Схема составлена Костичем, етр. 26. 
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турам Фигуры, идя слева направо или справа налево, снизу вверх или 
сверху вниз. Старшие из известных, в то же время искусные и разнообразные 
образцы такого Фигурного письма дает знакомый нам протопсалт Путнен- 
ский ЕвстаФвй в обеих своих рукописях (Историч. Музея, собр. Щукина 
№ 350 и библ. Акад. Наук, собр. Ядимирского № 16), осложняя свою затею 
еще тем, что иные из своих Фигур он дает то глаголицей, то той или иной из 
своих тайнописных азбук (см. выше, стр. 7, 12), при том соединяя разные 
системы тайнописи в одной Фигуре; так, на л. 25 об. 1 простой кириллицей 
он располагает запись в виде продолговатого креста, при этом на концах его 
меняет нормальный порядок букв; начинать чтение надо из нижнего угла 
левого плеча креста, идя налево и затем вверх. Запись имеет приблизи- 
тельно такой вид 8 : 

ргъьч (порядок букв: 2, 1, 3, 4, 5) 
ь с 

ЛІ к 

ч о ы 

с л\ 

9 К 

К НА ЬІ 

(порядок букв: ьісткто зыкв/иьв (порядок букв: 
4, 5, 3, 1, 2) и л 2, 1, 3, 5, 4) 

Й р і х и к С Ы К С Ь р 4 г 
Б Л М к 

I к 

К с 

II л 

т о 

А К 



р л г м ь 



(порядок букв: 2, 1, 3, 4, 5) 



Получается, таким образом, чтение: Оън ррйвнкь есть, твюсомь 
гръчкскымк АЗыкомк Былкгдрскымк с лоно лл к грллілтнкТл. 

Другой такой же крест, но с тремя перекладинами, дает он (в рукоп. 
Ц 16, л. 14 об.) своей тайной азбукой (по нашему — первого типа), поме- 



1 Примеры беру из рукоп. Щукина и академической. 

а Д шшоети, труды Оопшск. Кон. М. Арх. Общ, Ш, 161. С*ова вверху и вииву 
кресте, а также по бока*, писанные обычно, в строку, как не имеющие отношения к самой 
Фигурной записи, мною опускаются. 
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щан по обе стороны перекрестий еще слова; получается такая Фигура 
(рис. 20): 



^ 9Ь гСГагсСсЛ ^ 
Л» 



Ряс. 20. 

Чтение начать следует также т нижнего левого угла второго пере- 
крестья, идя налево и затем вверх; получается: Зде поч.індггсд (в рукоп 
ошибка: і*чщи«ста) творінід ©встатііва прото^дтл № ніітЕнскаго шн *. 
стнрѣ въ д кнн вместимте и грнс-гвдювнвдго господина нашего Шли* 
Богдана воеводы. 1 

Опять новый рисунок Фигурного письма находим на л. 140 об. рукоп. 
350 : «аголическая запись расположена в прямоугольнике, разделенном 
параллельными линиями на четыре меньших (см. выше, снимок 4), и чтение 
(повторяется четыре раза во все стороны) идет от середины - от пересе- 
чения линий внутри прямоугольника: сна творениА евстдтніва.» Еще 

і ™ Л™" 014 8 нат ^ аяьк ? ю »«»™ну ™- такще в указанной выше статье, табл. I, 

тГ 25 оГГ РаЗМеРе ™ 7 Е * ** КаРСК0Г °* КИ Р И - ^^ра*ия (Ленинград, 1928^ 
мр. 250 (откуда заимствуется мной) или у Костача, стр 13 

2 Кириллицей изображен рисувок у Яшширского, у Каз . ст. (Древности, III), стр. 164. 
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вариант той Же Фигуры на л. 158 представляет двойной прямоугольник, 
также разделенный на четыре меньших, но двойными рядами букв; проме- 
жутки заполнены столбцами по пяти буке: чтение — так же из середины: 
сіж кннгд сід; ггѣснн приносить, (далее в прямоугольниках) (1) прото\|*ллтк 
ѲѵстдтІЕ іСть пйтЕньхкдго монлстирѣ нспнсд сіж кннгд о гИіти-(2)а 

ТКОрСнТД СКОЖ КЪ ДНЫ БЛЛГОЧЕСТИКДГО И ХРИСТОЛЮБИВ АГО ГОСПОДИНА І4ДШЕ- 
(3)гО ІІѴДМД БиіГЬДДНД ЕОІКСДкІ ГОСПОД ДрѢ ЗЕМЬЛН МОЛЬДОКЛД^ІНСКОН (ІТѵ 

лѣто е-(4)вдкмо тигвчккое н дев-вткнддЕсЬтое лѣто лѵвсецд юнТд единь- 

НДДЕГкті ДНк. 1 

Поздний пример такого же Фигурного письма, 1806 г., находится 
в издании (Рьшник) «Кириакодромион»а СоФрония Врачапского: здесь на 
последнем листе книжки в виде сердца вокруг креста напечатана надпись: 
Оофроннл ІПНСКОІГЪ врдчднскн СО Кдздмъ.* 

Все эти способы Фигурного письма на юге славянства (как а на Руси) 
идут, вероятно, из двух источников: более ранние — от аналогичных визан- 
тийских, 1 более поздние — от западноевропейских школьных учебников, 
где это письмо поощрялось, достигло большой вычурности и входило 
в систему школьного обучения. 

VII. 

Еще с бблыпей оговоркой, нежели акростих или Фигурное письмо, 
можно относить к области тайнописи употребление своеобразного вида 
лигатурного письма, близкого по характеру (но не по сущности и назна- 
чению) к вязи.* Этот вид вязи — правильнее, лигатурного письма — 

1 Изображена набором у Яцимирского, ук. ст. Древностей, стр. 155. 

2 Воспроизведено современным гражданский шрифтом в книге А, Теодорова-Балала, 
СоФрови Врач ан оки {София 1906), стр. 106; там же (стр. 111 — 112) — другие образцы Фигур- 
ного письма СоФрония. 

* Ср. багоЧЬаиаеп, бгіееЬ. РаІао&гарЫе, 3. 119—124. 

* Вязь в обычном ее применении в рукописях {в заглавиях книг, отдельных глав) 
имеет своим назначением прежде всего украшение, цель эстетическую, а кроме того — обра- 
тить внимание на ту или иную сторону содержания (напр., на начало новой главы, статьи), 
почему писанное вязью выделяется и цветом (киноварь, краска); таким образом только этой 
последней стороной вязь приближается отчасти к целям тайнописи. С другой стороны, и 
лигатурное письмо может преследовать цели, аналогичные вязи; самая затейливость письма 
должна обращать внимание иа написанное ею, как это видик в запутанных по начерта- 
ниям и их сплетениям подписях (главный образом под документами, где самая сложность 
подписи до некоторой степени защищала ее от подделки, утверждала подлинность самой 
подписи). В виду этого лигатурное письмо и получило своеобразный тип сравнительно 
с обычной вязью, имеющей свои законы построения. Ср. В, Н. Щепкин, Вязь (Древности, 
труды Моск. Арх. Общ. XX, 1904). 
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по структуре своей отличается от обыкновенной вязи тем, что лигатур- 
ное письмо обнаруживает явное стремление писать буквы слова одним 
почерком пера, чтб роднит его с так называемым монокондилом, самые же 
начертания букв лигатурного письма стремятся к закруглениям, добавле- 
ниям соединительных черточек росчерков, чтб роднит его не с вязью, а 
с курсивным, скорописным письмом. Это стремление ослабить общее впе- 
чатление письма, как ряда отдельных букв, и приблизить его к рисунку 
ведет к такой сложности начертаний, что превращает написанное и в тай- 
нопись, т. е. письмо, далеко не легко читаемое, как и в обычной тайнописи. 
Самое происхождение такой «тайнописной» вязи на славянской почве, 
несомненно, греческое: она видимо подражает греческой такой же, 1 хотя, 
кажется, и не достигает той виртуозности, какая обращает на себя внима- 
ние в греческой.* Особенной сложности, как в греческой письменности, 

так и в славянской достигают 
писанные вязью подписи офи- 
циального преимущественно ха- 
рактера (например, высоких ду- 
ховных сановников), где, в силу 
упомянутых выше практических 
соображений, этот вид вязи держался более или менее устойчиво. 
Случаи же употребления этой «вязи» вне круга подписей, невидимому, не 
были особенно часты в югославянской письменности: старший из известных 
случаев такой тайнописи, относится, кажется, к началу XV в.; 1 большею 
частик» они встречаются в конце глав там, где остается свободной часть 
последней строки или свободное место на странице; в таких случаях 
писец иногда умышленно растягивал слово, снабжая буквы хвостиками 
и извитиями, чтобы заполнить строку, или писал таким же способом 
последнее слово в ввде концовки; в такой качестве часто Фигурирует 
слово «аминь» (обычное в конце статей и книг), как это видим, например, 
на л. 108 в рукоп. Белград. Нар. библ. Ж 21 (1538 г.); как видно 
из снимка (рис. 21), весь пошиб письма — греческий. 

В качестве подписей эта «вязь» чаще встречается в XVII и ХѴШвв. 
преимущественно у членов церковной иерархии: такова подпись СоФрония 



1 Греческая, же, в свою очередь, ведет свое происхождение с Востока. 
а Ср. ОагаЛаивеп, Огіесіі. Раіаор-., 8. 114. 

8 Ои отмечен А. П. Я цн мире кии в описании болгарской рукоп. (Сборник Нац. Рун. 
Муз. 162(317), л. 81 об.), К сожалению и и не дано ни снимка, пи более полного указания я а 
характер этой надписи писца, ни ее чтения (си. Рукоп. Руи. библ.. стр. 496). 
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Врачанского на его автографе по рукоп. Соф. Нар. библ. (1802 г.), № 98, 
л. 2, 1 или сербского патриарха Арсения на рукоп, Ленингр. Публ. библ. 
Г. I, 11, л. 132 об. (рис. 22): 3 




Рис. 22. 



Близко по типу и назначению к згой «вязи» стоит греческая моно- 
грамма, также нашедшая себе подражание и на югослав я не к ой почве: по 
крайней мере, очень напоминают греческие монограммы (см. у Гардтхау- 




Рис. 25. 

зева, стр. 116) примеры: 3 имени «Мардаріе» (рис. 23) в рукоп. Рыльск. 
мон. № 4 — 5 (1483 г.) и «Владислава» (рис. 24) и рукоп. Белгр. Нар. 
библ. № 21 (XVI в.), а также епископа Ефрема (рис. 25) на Октоихе 

1 Снимок у Теодоров»- Б алан а, СОФрони Врачански (София 1906), стр. 65, внизу стра- 
ницы рукописи, иди у Костича, стр. 7; подпись'по гречески. 

2 Снимок заимствован у Костича (стр. 8). К сожалению подлинника отыскать не уда- 
лось вследствие ошибочной сигнатуры рукописи, приведенной у Костича (1. с). 

3 Первые два примера взяты из Костича, стр. 6, третий т Япнмирекого. Слав, и 
русск. рукоп. рунынсі;. библ., стр. 169. 

Эц циклоп, слав, филологии, БЫ п. 4, 3- 4 
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иолдавск. письма Румынск. Ак. Наук, № 43 (1617 или 1624 г.). Как 
поздний пример употребления монограммы можно отметить монограмму 
1711 г. в рукоп. б. Румяиц, Муз. В 401 с именем Гавриила (рис. 26), 
остроумно развернутую Др. Костичем (стр. 6). 

Рис, 26. 

ѵш. 

При налипни в обиходе нескольких разнообразных систем тайнописи 
стремление возможно глубже скрыть секрет чтения находило себе выход 
в комбинатах в одной и той же записи нескольких систем: раскрытие 
такой записи требовало знания этих систем у читающего и еще большего 
напряжении его догадливости. Общий характер такого рода комбинирования 
имеют случаи: 

1) Когда составляется запись по «греческой» цифровой системе, но 
иные буквы оставляются намеренно не «затаенными» (что таким образом 
наводит на «ложный» след); напр., в записи 1643 г.: зднрноъл^цои^Аттѵ^ 
Гдерилъ трончднннъ, остались без замены: а,р, ы — в первом слове, о, и — 
во втором, тогда как в том же слове вм. и у него стоит (и правильно, по 
правилу) в, а в первом оно стоит вм. ѳ (Сооменик, XV, 4). 

2) Соединяются две или оолее тайнописные системы одного и того же 
порядка, напр., «греческого» пиФиряого и «разложения суммы», как это 
можно видеть из записи на сербской рукописи 1485 г. (Минея № 136 Соф. 
Нар. библ.): іТкд кл^еив зе цдвд іѵвппдд^-цд в кіш лмннк 1 = ппа (?) 
полшін Гн рдііл си дммнтра в вки дмнмь; вся запись идет по «греческой» 
системе, кроме имени «Димитра», которое в начале писано по системе «раз- 
ложения суммы» {ев = 2 2 = 4 = д, дд = 4 -+- 4 = 8 = «). Или 
в рукоп. Крушедола № 8 запись 1687 г.: л-ѣто Ф ро /л.^Гз. гЬде нд 
прістіѵ ріірсЬртНіЛЛ Х*нв^е = цдрст(в)нд сЙлтдн 
с(?)ліТмдн; первые слова идут по «точечной» системе, последнее — по 
«греческой» (Зап. и натп. I, № 1880). Так же в 1689 г., присоединив еще 
отсутствие замены, изобразил слово «Хоповав,ъ» Кирилл в Сараевской 

1 Цонев, Опис. ... I, стр. 90. Косігил, стр. 60, пп исправляет на вв. 
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рукописи: Х«||індр*ь., Хо осталось не замененным, по — по «точечной» 
системе, остальное но «греческой». Четверную комбинацию дает Аввакум 
из Хопова же на рукоп. мон. Житомислича, писанную в 1690 г.: й слрдевй 
логрѣшенна же кцлшЮвЮн («греческая») 6|іллк («точечная») шіссіід («раз- 
ложения»: 50-1-50, 200-1-200, 10-і-Ю) двннеішіл (сс разложения»: 1 -*-2 , 
50 -+- 50, остальное не затаено) іівшд («греческая») =а простите пени рйкл 
грешна пи с л. 1 

3) Соединяются и менее родственные между собою системы, например, 
«значковая» и «греческая», как видно из надписи 1724 г.: ш . • . н : Г- д : : • 
стефан (Зап. и натп. II, Ак 2438), 

4) Комбинирует «простую литорею» с «греческой цифирной» Евста- 
фий Путейский: лън жемоушнтъ дчдфепъ ианнла (простая литорея) 
зе^еѵѵнвпь. еиіѵ\(гд4*ке с4* ку4*мд («греческая») == ет»и уероукнкт*. агафоиъ 
нспнса деліесннкк евстдтне іѵт поутнд. (Ист. Муз., собр. Щукина № 350, 
л. 45). Тот же ЕвстаФий дает четверную комбинацию: «простую литорею», 
«греческую» и две своих тайнописных азбуки, в надписи: скн \-фЬкнкь 
нлречесА (литорея) пръвн глдсь («греческая») исписд евстатіе (тайнопись 
первого типа) прото^гдлта Д> пьтна (тайнопись второго типа) (рукоп. Акад. 
Наук, Ля 16, л. 6). 

5) Встречается и комбинация «обратного письма» с цифровой «гре- 
ческой», какова, например, указанная выше (стр. 42 — 43) запись рукоп. 
Рум. Нац. Муз. № 356. Взятая в целом, эта запись дает в одной Фразе 
целых четыре системы: простой литореи, «греческой, «обратного письма» 
и «описательной цифровой». 

6) Есть сочетания «греческой» с системой произвольного порядка 
букв; пример — лоптѵ Тодор' (выше стр. 43). 

7) Иногда комбинирование бывает, однако, намеренно ложное; так, 
в указанном выше (стр. 23) примере из Раваницы 1607 г. с именем 
«Панкратнй». построенной по системе «разложения суммы»: в подлиннике 
над каждой буквой поставлено по точке, как будто запись идет по «точеч- 
ной» системе; если же читать по этой системе, смысла не получится. То же 
водим и в записи 1658 г. из Сараева (Зап. и натп,, I, № 1555 ило Спо- 
меняк, XXX, 39): ніішдцьсеі = КнсдрКѵнк, на деле построенной 
по «греческой» системе, причем второе и осталось открытым и ь и г заме- 
няют друг друга. Но есть и обратный случай: намеренно в записи, построен- 
ной по «точечной» системе, точки над буквами не проставлены, чтобы 



1 Записи и ватпнсн, Ш, стр. 479 {к Л* 1926), 
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запись по внешности выглядывала, как построенная по «греческой» 
системе: .мдЗезлъ = нм\\\»лѵк (см, выше, стр. 28). 

Конечно, перечисленные комбинации не исчерпывают всех возмож- 
ных соединений, встречающихся в югославянскнх записях: вероятно, при 
более тщательных розысках, найдутся и иные комбинации. 1 

Не смотря на сравнительно детальную разработку и тщательное изуче- 
ние югославянской тайнописи (какую видим, например, в работе Др. Костича, 
объединившей и прежние труды и привлекшей весь печатный материал и 
много неизданного), — остаются не только отдельные записи, но, невиди- 
мому, и системы, нами еще не раскрытые. Причина этого заключается 
отчасти в несовершенстве самих записей: писцы, привыкшие к обычному 
(нормальному) письму, часто ошибаются, когда им приходится применять 
столь не обычно написание тех же букв, какое они имеют в тайнописях 
различных систем, часто весьма сложных, каковы, например, замены 
в «греческой» цифровой; эти ошибки часто делают запись, действительно, 
тайной для нас; а те «вторичные» замены, о которых речь была выше, 
как носящие часто характер не только случайный, но и индивидуальный, 
делают раскрытие написанного иногда не выполнимым, несмотря на зна- 
комство с самой системой. Поэтому к настоящему времени накопилось 
некоторое количество таких вовсе непрочитанных или отчасти неразобран- 
ных, или же не надежно раскрытых записей. 2 Вот несколько таких записей 
в качестве материала для дальнейшего изучения тайнописи: 

1) Рукоп. сербская Белгр. Нар. библ. Ля 727, под 1568 годом: 
И Гпнсд с* сш к-ь. дьны вьсЕШСИЕфЕнпдге лиітрогі»лит(а) кур /Шдодіа ик 
л*т(«) г зл.з мшцл с(?)(3ап. и натп., IV, Ля 6348; рук. идет из Призрена). 8 

І р б Ц Ті н т 

2) Рук. Зографск. мои., XVI в., Ля 101 : Когь да простит писакшлго. 

с" 

н йог* д<і спасіт чьтііилго — ф -:- іГ — (Зап. и натп., VI, № 9385). 

т 



1 Ср, Костич, стр. 61 — 62. 

* Иногда вина может падать эдесь и на неточности сами* изданий записей, доступных 
наи только в их печатной виде, на что справедливо жалуется Костич (стр. 63 и 55, приме- 
чания). 

3 Отношу к 1668, а не к 1669 году (как в издании) ввиду наличия буквы с (сентября). 
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3) Хиландарск. мон. на русской печ. книге, 1735 г.: Даконъ дел .Т. 
«шъ. сто іі дісатъ ,1, іі дид X и три X и конечнТн слогк ість -к (по 
«описательной» системе: Кнрнлъ(?) л.олшгд^АЯШ^ла.'П.к.д.оу.Х'. (Зап. 
и натп. V, № 7706; книга принесена из Москвы архим. Герасимом). 

4) Рук. Соф. Нар. библ. № 548 (154), сербск. XVI в., на л. 74 об: 
иноелд чоънд фкифі нъ ^дизнчн (С дздзнеъ іі к квдлѵнгочд и> іѵ влкдквйъ 
ф годзл кгнлзд (Б. Цонев, Опис. . . И, б б). Здесь смешаны, как будто, 
несколько систем: простая литорея, может быть, «разложения суммы» и 
«греческая»; при .таком предноложении можно, кажется, читать некоторые 
части записи: і|іки>4*ь = кисть (щ = б по простой литорее, остальное — по 
«греческой»); бл=ціо (б = щ по простой литорее, л = о но «греческой»); 
кдквйъ № годзлепілзд = пднуъ № злдго іізвфдд (по «греческой»). 1 

5) Рукоп. Соф. Нар. библ. Ля 488 (363), сербо-болг. четвероевангелие 
1555 г., писанное Петром в граде Ловче, на л. 97 об.; в конце предисло- 
вия к ев. Дуни: іГпгмпи.лрБ. ГЦонев, Опис. ..II, 25). Может быть, здесь 
имеем дело с «анаграммой»: п(нсд) п(о)н ІІ(етр) р(дв) в(ожий)? 

6) Соф. Нар. библ. № 459 (128), Псалтирь серб, (но кое-где и юсы) 
1559 г., рукоп. идет из мон. св. Илии (Врачанско), две записи на 
переплете: ълйлѵгевлівк, и :пил дзъ грдліатинкъ дгипдсестдш; (Цонев, 
Опис... П, 8) в первой записи, сверх замен, может быть, а «обратное 
письмо», во второй конец идет, как будто, по «греческой» системе. 

7) Берлинск. Кор. библ. № 22 (49) — серб. Церковный устав 1331 г., 
но запись XVII в., на л. 275 об.: Азкятк ^пв-ь зіѵдгізтдііъ; построена, 
невидимому, частью на «точечной» системе: Зпёъ, может быть, следует 
читать «попъ», конец также может быть по той же системе (Яцимирский, 
Описание слав. рук. в заграи. библ., стр. 302). 

8) Любляна, Лицей, № 8 (15), Псалтирь со службами, серб. 1599 г., 
на л. 267 об.: 

р г з г д ад і м іі д а в — 
з д п а л ,идд в | д* к л м I 
ѵи р. л. д' ^ й к з в. лі д ь 
о и д рчі. — р о 1 д ч д ад^^і 
Ж з ь. — з з' ч і п н лл. і з л\ д* ь — 
л і' 3 д м з л ф р — : — 
По внешнему виду запись отчасти, по крайней мере, напоминает 
«точечную» (Яцимирский, Слав. рук. загран. библ., стр. 873), 



1 Неполное слово Цонев предлагает читать: пзтнтъ. 
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9) Вена, б. Прндв. библ., № 127 (10), Хроника Георгия Амартола, 
XIV в.; на л. 219 запись 1604 года: цівешвзд : кцвавюозпк «ь тръгоки" 1 
в лѣ ^з.р.іі ліца ийлна д; читаются только первые два слова: сни книга. 
Яцимирский (Слав, рукой, загр. библ., стр. 173) предлагает читать: 
паринднюл (■ — священника) гкк (?). Чтение сомнительное, 

10) Соф. Пар. библ. Ж 613 (19), Требник серб. XV— XVI в.; на 
переплете внутри: к к дрр Те к н и а ала л. (Цонев, Опис. . . Я, 121). 
Последние девять букв Костич (стр. 32) предлагает читать по системе 
«разложения суммы»: драга (2н-2, 50н-50, а, 1-і-1-ь-1, а); чтение начала 
по той же системе смысла не дает. 

11) На листе евангелия XV в. кириллицей XVII в. по румынски: 

+ АИЦ^ъ Фф&К. идзіДк 11 іѵа*.ть ачв°Ч сф-ьтк. і*лгіаТ. \ѵ л" гъсн. 

іѵв. ф на Дд мв4гь^ А нх.°зк © рі к пд?" ,*Г ка ла Вкткліанйнй*. дн л"ка я . 

пк плг д и фл^ 4 Т . зкВкндГ Ддрвиу^у кк а * т а"фв"йл гк« вьна.лл цннЙтіГ. 

нир\-Дув. ии"цйлйн. 

Перевод: «Это святое евангелие я нашел в доме у ватамана из Лец- 
кан, когда в Нямецком округе был Галбынаш». Такое чтение и перевод 
дает Яцимирский (Слав, и русск. рук. румынск. библ., стр. 404). Видимо, 
построена запись по «греческой» щіфирной системе, но е необычными, 
вероятно, произвольными заменами и буквами, обычно заменяемыми, во 
здесь оставшимися частью открытыми, частью же замененными; здесь 
находим такие замены: а — ѵ, ГО — с, Д — л, к — і, и — к, и — щ и — к, 
с — яг, д — д; и остается также и незамененным. Таким образом или чте- 
ние остается сомнительным, или передача в печати не везде правильна. 

. 12) Рум. Нац. Муз. №. 26 (1196). Четвероевангелие ср. болг. 
1641 г., на обертке: іѵгд июлини/д. «дквѵѵд\ тілблбцн лк. нцн* вывел цгн; 
Яцимирский (Слав, и русск. рук. румынск. библ., стр. 313 — 314) пред- 
лагает читать: сіа словіса иапнсЗ лтогогр-внни ірій глнгорѴі. При таком 
чтении приходится признать большой произвол со стороны составителя, 
который ввел в тайнопись еще латинскую букву г = н (*); ср. Костич, 
стр. 55, прим. 

13) Триодь мои. Руссика (Афон) сербская, XV в.; в конце большого 
послесловия (л. 383) внизу страницы рукой писца: ранззззвгиуки. 1 По 
внешнему виду запись несколько напоминает известную (но также не проч- 
тенную) запись на Псковском Апостоле 1307 г. (б. Патр. библ. №. 722): 



1 По Фотографии, предоставленной мне П. А. Лавровый. 
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і ззззя 0люрі, отчасти также запись 1696 г. на серб, евангелии Бол*. 
Синод, библ. Ж 37 (32): зззз лхкѵм ѵѵіѵіѵ #ЯЯ 1 (Снространов, Опис... 
стр. 61). Может быть, в Афонской записи начальные и конечные буквы 
представляют переставленные буквы слов: пг у-рлни? Может также быть, 
что запись построена ва манер «ребуса из букв», подобно той, какая нахо- 
дится на рук. Диоптры нач. XV в. Белград. Нар. библ. Ля 314 (і. 19): 

г. падммви ли грішнлг© ЩЙЙШЗ, которую Др. Кости ч (стр. 29) 

предлагает читать: слліойка (по сербски: само (т. е. только) «ук»; «ук» 

название буквы у)? 



' Если только эти буквы не служат лишь для заполнения пустого места в строке, 
как н предполагает Е. С пространна. 
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ТАЙНОПИСЬ В РУССКИХ ПИСЬМЕННЫХ ПАМЯТНИКАХ. 

Так же, как у югаславян, в у русских была в ходу тайнопись; 
так же, как там, и здесь она по своим прототипам в ряде случаев восходит 
к криптографии византийской. Кроме этого источника для русской тайно- 
писи, сообразно с общими влияниями в литературе и письменности, должны 
быть допущены, как для более раннего, так отчасти и для более позднего 
времени источники и югославянские (в свою очередь заимствовавшие отдель- 
ные элементы из той же Византии), затем также источники западно-евро- 
пейские. Рядом с этими заимствованиями следует отметить и обратные слу- 
чаи: русская тайнопись, заимствуя из югославянской письменности, иногда 
и сама служила источником для югославянской. 1 Наконец, необходимо при- 
знать, что русская тайнопись, охотно пользовавшаяся заимствованиями, 
выработала и некоторые самостоятельные системы тайного письма. 

Употребление тайнописи в русской письменности восходит, судя по 
сохранившимся ее памятникам, к довольно раннему времени: не позднее 
XIII в. мы уже можем говорить о ней в русской письменности; некоторые же 
исследователи находят возможным отодвигать первые памятники тайно- 
писи в русской письменности к XI — XII вв. (с чем, однако, согласиться 
трудно, как это будет видно из дальнейшего). Привычка же употреблять 
тайнопись в ее древнем, настоящем смысле (не в виде лишь забавы, за- 
гадки) продолжается, судя но наличным памятникам, даже во второй поло- 
вине ХѴШ века. В течение этого ряда веков в письменности существует 
ряд различных систем, и одна система по временам отчасти сменяет другую ; 
таким образом, возможно говорить о той или иной из них, как становящейся 
известной нам с того или иного времени и бывшей в употреблении преиму- 
щественно в то или иное время. С другой стороны, одновременное суще- 

1 Ср. Д. КостиЬ, Т^во писаіье у іужнославекикии Гшрияовскшк епомеаидииа (Глас 
Срцске Кр. Акад., СХИ, стр. 2). 
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ствование различных систем ведет к выработке новых, как результату влия- 
ния одной системы на другую : это — системы смешанного характера, воз- 
никшие уже на русской почве. Это все, в свою очередь, дает возможность 
совместить исторический обзор употребления тайнописи в русской письмен- 
ности с обзором и анализом различных систем, как усвоевпых, так и выра- 
ботанных этой письменностью, положивши в основу этого обзора истори- 
ческий принцип. 

Присматриваясь к известным и раскрытым до сих пор системам рус- 
ской тайнописи, применявшимся в различное время в нашей письменности, 
мы можем по характеру распределить их на семь главных групп, допуская 
однако вариации не только в каждой из этих групп, но и совмещение, скре- 
щение этих групп между собою и применение в одной и топ же записи 
одновременно. Системы эти следующие. 

I. Система иных письмен: вместо обычного принятого алфавита кирил- 
ловского, употребляется другой алоавит, при чем однако буквы этого алфа- 
вита применяются в значении тожественном с кирилловским; например, 
когда пишут по-русски или по-славянски, вместо кириллицы, глаголицей, 
греческими буквами и т. п. 

П. Система измененных знаков: отдельные начертания букв, сохраняя 
исконное произношение, изменяют свой обычный вид путем прибавлений 
лишних черт, например, петель, крючков, искривления прямых штрихов и 
выпрямления округлых, или путем отнятия обычных составных частей 
буквы, или изменением положения буквы в строке: этим достигается 
«затаение» обычного, привычного вида написанного, а следовательно и 
произношения данного начертания. 

Ш. Система условных знаков: для обозначения букв придумываются 
особые отдельные начертания, иногда на основании произвольных изме- 
нений начертаний букв чужих алфавитов или путем переделки алфавита 
в отдельных случаях кирилловского же; иногда изобретаются начертания 
целиком вновь. 

IV. Система замен: условно по определенному ключу одне буквы 
азбуки заменяются другими из той же азбуки; и только при знании ключа 
возможно восстановить обычную букву и ее произношение. 

V. Система счетная, или цифирная. Она основана на том принципе, 
что в кирилловском алфавите (как и в других, ведущих свое происхождение 
от греческого пли восточных) буквенпые начертания, почти все (например, 
исключая б), имеют также значение цпФр; «затаенпе» достигается тем, что 
для того, чтобы получить требуемую букву слова, необходимо предвари- 
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тельво произвести то или иное математическое действие с числами, указан- 
ное в яриптоітрамме ; или же в этой системе применяются для означения 
букв-цифр особые для этого назначаемые условные значки или начертания. 

VI. Система, акростиха: по начальным буквам стиха или отдельным 
буквам Фразы, составляющим запись или Фразу, нарочно для этого соста- 
вленную и имеющую иное содержание, или же по начальным буквам рядом 
стоящих слов, требуется составить «затаенное» слово; сюда же может 
быть отнесено употребление только одних начальных букв слова: только 
зная, как дополнить недостающие буквы, можно прочесть запись. 

VII. Наконец, отдельный вид тайнописи может представить употре- 
бление письма в обратном порядке букв (справа на лево), причем и самые 
буквы могут переворачиваться в своих начертаниях в обратную сторону 
(так паз. «зеркальное» письмо); сюда же можно причислить перестановку 
букв и слогов в слове, размещение их в условной последовательности и т. п. 

К тайнописи можно относить также писание узором; когда буквы 
слова или Фразы, сохраняя свое обычное начертание и произношение, 
располагаются в виде какоіі яибудь Фигуры (напр., креста, круга, сердца), 
и для прочтения написанного необходимо найти начало и направление линии 
в чертеже. Условно к тайнописп можно отнести и употребление вяш, когда 
применением особо сложной, необычной системы ее достигается затруд- 
нение для прочтения написанного. 

Наконец, условно же, к тайнописи относятся дипломатические шифры: 
они по своему специальному назначению и в большинстве случаев по систе- 
мам отличны от видов тайнописи обычных у авторов и писцов книг, поэтому 
должны быть предметом отдельного рассмотрения и в обзор тайнописи 
обычно не входят. 

I. 

Из иных азбук, применявшихся в русской тайнописи в качестве обыч- 
ной кириллицы, встречаются: а) глаголица, б) ітреческая азбука, в) латин- 
ская и г) азбука пермская. 

а) Что касается употребления в качестве тайнописи глаголицы, то 
здесь мы, несомненно, имеем дело прежде всего с округлой (так. наз. бол- 
гарской), а не угловатой (так паз. хорватской) глаголицей: только эта 
глаголица и могла быть известна с древнейшего времени русской письмен- 
ности. 
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В употреблении глаголицы в качестве тайнописи мы можем различать 
хронологически два периода: древнейший, когда мы имеем дело большею 
частию с отдельными словами и буквами в кирилловском тексте, писаными 
глаголицей и встречающимися в рукописях XI, XII и ХШ вв.; затем — 
позднейший, в рукописях XV и XVI веков (начала последнего), когда цели- 
ком глаголицей пишутся не только отдельные буквы и слова, но и целые 
фразы в кирилловском тексте. 

Если относительно последнего периода не возникает сомнения в том, 
что здесь глаголица, письмо давно уже вышедшее из употребления, по 
крайней мере у православных югославян и у русских, применялась уже 
в качестве именно тайнописи, то относительно древнейшего периода дело 
представляется пе вполне ясным и определенным: действительно ли гла- 
голица в период XI — ХШ в. (а может быть и XIV в.; могла на Руси 
всегда служить только в качестве тайнописи? Причина такого сомнения 
лежит в неясности истории самого глаголического письма на русской почве. 
Употребление глаголицы в виде тайнописи представлялось бы вполне есте- 
ственным в древнейшее время нашей письменности только в том случае, 
если бы мы были убеждены, что глаголица совершенно была чужда нашей 
письменности, пользовавшейся с первых шагов своего появления исключи- 
тельно кириллицею. Между тем такой уверенности (охотно принимавшейся 
еще недавно) мы иметь не можем ввиду тех известных теперь данных, 
которые довольно определенно говорят о том, что, если кириллица с пер- 
вых же пор своего появления у нас стала обычным общеупотребительным 
шрифтом для русских рукописей, глаголица во всяком случае также прони- 
кала на русскую почву, как письмо, которое привыкшие к кириллице чита- 
тели и писцы умелп читать и копировали в своих текстах; об этом свиде- 
тельствуют такие известные русские тексты, как: «Евгепьевская» псал- 
тирь, 13 Слов Григория Богослова XI в. (Ленингр. Публ. библ.), так 
наз. «Толстовская» толковая псалтирь (там же) и другие памятники XI — 
ХП вв., вне сомнения, списанные с глаголических оригиналов на Руси; 
о том же вполне определенно свидетельствует известное послесловие новго- 
родского попа Упыря Лихого, в 1047 году списывавшего «исъ куриловицв», 
т. е. с глаголицы, Толкование на малых пророков. 1 Если мы до сих пор 
не знаем и не нашли писанных сплошь глаголицею текстов русского извода 
(да и надежды найти таковые у нас, повидимому, нет), то знаем не одну 



і Дошедшая в поздних (XVI в.) копиях работа Упыря в самых текстах сохранила 
следы своего глаголического оригинала; из этих копий особен по обильна следами глаголицы 
рткоп. Чудов, нон. (б. Патриарш. библ. в Москве Д» 13/183). 
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кирилловскую рукопись, где писец, писавший с кирилловского ориги- 
нала, в послесловии от себя пишет отдельные слова или отдельные 
буквы слов глаголицею; таковы, напр.: отрывок из поучения XIII в., 1 
приписки в церковном уставе XI — XII в. (б. Типогр. Синод, библ.), 
в апрельской служебной минее XII в. (той же библ.), в Поучениях 
Кирилла Иерусалимского ХП — ХШ в. (б, Патр. библ., ,№ 478) 2 и др.; 
или же в самом тексте писец дает такую причудливую смесь кириллицы 
и глаголицы, что предполагать в глаголических буквах лишь случайный 
след оригинала недостаточно: если такие тексты XII— XIII вв., как то 
поучение, из которого приводит отрывок И. И. Срезневский, 3 допускают 
предположение об их глаголическом происхождении (хотя и не безусловное), 
все же самый способ пользования глаголицею показывает довольно 
небрежное отношение к ней, как к чему-то такому, что особенного зна- 
чения в глазах читателя или писца не имеет; так, в отрывке Срезнев- 
ского найдем: цвт.ігоъ, но тут же: цвѣтъ; *а*рѣ*+8 — оувѣщаваіеть, 
всдка, вед — - ѵсѣмь и т. п. ; у Бодянского : поль*оу — польза, бо — ео, 
и«е — іеже, оуповають — оупоѵають и т. д. Перечисленные случаи, ясно, 
показывают, что в XI — XIII вв. глаголица на Руси не представляла собой 
чего либо из ряда вон выходящего, если и не была столь обычной в письме, 
как кириллица. Так же приходится объяснять и известные новгородские 
^гаШіі, изданные Б. Н. Щепкиным (утверждающим при этом, что «глаго- 
лица заходила в Новгород в XI — XII в.»).* Все эти соображения относи- 
тельно применения глаголического шрифта на Руси заставляют уже а ргіогі 
ослабить излишне категорическое заключение о неизвестности глаголицы, 
незнакомстве с нею на Руси XI — XIII вв., а стало быть, ограничить и 
мнение о глаголице в это время на Руси в качестве тайнописи: глаголица, 
если и не была письмом обычным, все же не была настолько редкостным 
алфавитом, который бы всегда мог быть применен как орудие для «затае- 
ния», загадки. 

Присматриваясь ближе к глаголическим словам и строкам русских 
рукописей, мы найдем еще подтверждение нашему априорному предполо- 
жению, именно: в содержании, отчасти в составе, этих глаголических запи- 



1 И. И. Срезневский. Сведения и заметки, ХЫ— ЬХХХ (СПб. 1876), стр. 14 и 34. 

2 Е, Ф. Карский, Палеография, стр. 213 сл.; Описание славянских рукописен Моск. 
Синод, библ., II, 2, сір, 48 (снимок). 

3 Древние русские книги (СПб. 1864), стр. 18-19; оно же — так называемые «Москов- 
ские глаголические отрывки»; с», изд. О. М. Бодянского в Чт. ОИДР 1859, 1. 

* Древности, труды Моск. Археол. Общ., XIX, 3 (М. 19021, стр. 28 сл. 
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сей и слов мы прежде всего заметим, что происхождение глаголических 
начертаний может быть объяснено различно: в одних записях, каковы 
упомянутые б. ТипограФСК. библ. XI— XII (рис, 27) и XII в., еще можно 
говорить о тайноиисном их характере: этвь+а-в рзав эдв^э-гАЭ (т. е. 
михалъ пслъ микдие) 
и : л+ѵьэгщів* р-вн+лъ 
вРЕбго (т. е. Лаврентиі 
пъсалъ много), где пи- 
савшие, из смирения или 
по обычаю, могли при- 
бегнуть к тайнописи, іік! - • 
скрывая свои имена: Рис 27. 

можно смотреть, как на 

такое же стремление или желание задать читателю загадку, пожалуй, 
и на запись в Поучениях Кирилла Іерус. XII — -XIII вв.: нтчат *ж 
гэл.хш)+ (спаси ги полита), или в Финляндском отрывке Ж 39: атьмт 
чр(?) ел(=д.?)+%=в. ькчлѵ о ги посо-ѣши || еэіь+. эѵ* в йр+ з й*э 
л(=л?)іь+ (стаии вѴ благъ хвали о Ги поспѣши бога ода и сна и его 
дха). 1 Но в новгородском ^гаШио (рис. 28): «страньиын льэшг-рвз панъ 




Рис. 28. 



воине», это уже труднее: прикрытым глаголицею оказывается как 
раз ходячее слово «грѣшьныи», затаивать которое не принято, а имя, 
которое обычно и прикрывается тайнописью, осталось писаным кирил- 
лицею. Еще меньше можно подозревать желание скрыть что-либо пли 
дать загадку в упомянутых отрывках Бодянского: отдельная глаголиче- 



1 И. И. Срезневский, Сведения и заметки, ХІЛ. 14. 
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екая буква в слове, написанном кириллицею и рядом то же слово, 
писаное целиком кирилицею, разумеется, исключают всякое намерение 
затаить что-либо. Разумеется также, уже никакого сомнения насчет отсут- 
ствия какой-либо мысля затаить что-либо нет в таких случаях появления 
глаголических начертаний, как Евгеньевская или Толстовская псалтирь и 
13 Слов Григория Богослова. Из всего сказанного явствует, что об упо- 
треблении глаголицы в качестве тайнописи, притом в полном смысле этого 
термина, для XI — ХШ вв. можно говорить лишь с большими ограниче- 
ниями, так как глаголица была письмом настолько известным, что списы- 
вание с рукописей глаголических было делом уже не столь редкостным, и 
глаголица, в качестве ли описки, или по другим побуждениям (напр., жела- 
ние похвастать знанием и другого шрифта, просто курьоза), могла встре- 
чаться в кирилловских рукописях, и это, невидимому, не создавало затруд- 
нения при чтении текста для грамотного человека XI — XII в. И. с куль- 
турно-исторической точки зрения подобное представление о положении 
глаголицы в русской письменности XI — XII в. не будет противоречить 
Фактам, если принять во внимание то общение между русской и болгарской 
письменностью не только восточной, но и западной с Охрпдой ■ — этим гнез- 
дом балканского глаголитвзма — во главе; это общение становится для нас 
все более и более ясным при внимательном изучении международных отно- 
шений, как гражданских, так и церковных, древней Руси и балканских 
пародов. 1 Такой взгляд на положение глаголицы в русской письменности 
вполне подтверждает и мысль И. В. Ягича, высказанную ил по поводу 
новгородских &гайШ: «йа аиі еіпег апйегеп ІпзспгіЙ (у Щепкина, ХЫІ, 
табл. II, 8) тіііен ипіен йен сугШізспеп аисіі ^Іа^оІШзспе ВиспзіаЪеп 
Ъе§е§пеп ива г^аг тгі §1еісЬег 8іспегсЬеи ^езсЪгіеЪеп 2 — ев зіпй йигеЬ- 
ттедв МЪзсІіе гипйе 2й§е, — зо тизз Йагаив аиі йіе Ѵегіхаиіпеіі; Йез ипЪе- 
кашгіеп Іпйіѵійиитз тіі оеійеп АІрЬаЪеіеп еезсЫоззеп тегйеп, іг^епй 
\ѵе1сЬе ктурІЮёгарЫвсйе АЬзісЬі ізі Ьіег ^еяізз аиз§есЫоззев. 3 



1 Инею в виду такие работы, какова, напр., М. Д. Приселкова, Очерки по церковно- 
политической истории Киевской Руси К — XII вв. (СПб. 1913), где настойчиво выдвигается 
роль болгарского патриархата в истории борьбы русской церкви с византийским патриарха- 
том за самобытность церкви Русского государства, роль Болгарии в саком процессе крещения 
Руси. 

2 То есть, как в сплошной глаголической надписи — ХІЛ, табл. I, 3 {см. рис. 3). Эту 
надпись И. В. Ягич читает несколько иначе, нежели В. Н. Щепкин, имеяво: 

бьэе (— ір у В. Н.) ьв (— к у В. Б.) }.ьэ . . . . Т-в (— ь у В. Н.) {а*дат4 дмрі кр*'. . . . тъкъ). 

1 АгсЬ. Г. ві. РЬ. XXV, 1, стр. 32; Ср. его же, Глаголическое письмо (Энциклопедия 
Славянской Филологии, вып. 3, СПб, 1911), стр. 109 — 110. 
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При таком положении дела для XI — XIII в. употребление глаголицы 
в качестве тайнописи, вероятнее всего, надо представлять приблизительно 
таким образом: чем древнее эпоха, тем меньше шансов видеть в «русской» 
глаголице тайнопись; с другой стороны, нельзя отрицать, что к концу ста- 
рейшего периода могла явиться мысль об употреблении глаголицы в каче- 
стве тайнописи: это могло произойти только тогда, когда, во-первых, упо- 
требление старой (округлой, болгарской) глаголицы стало падать в самой 
Болгарии, и когда приток писанных глаголицей памятников оттуда на Русь 
ослаб, во-вторых, когда сношения Руси с югом славянства также ослабели ; 
как то, так и другое падает на конец XII и начало ХШ века. Поэтому можно 
предполагать, что и глаголица стала к этому времени забываться на Руси, 




Рис. 23. 



как письмо, хотя чужое, но еще понятное. Иначе сказать, к XII — XIII в, 
можно допустить употребление глаголицы уже в качестве тайнописи на Руси. 
В XIV в., сколько до сях пор известно, интерес к глаголице вообще и 
к ней же в качестве тайнописи в частности совершенно замирает; мы не 
знаем ни русских глаголических рукописей этого времени, ни списанных 
с глаголицы или несущих на себе следы непосредственного происхождения 
от глаголических оригиналов, не знаем и тайнописи глаголицей в рукописях 
этого времени. Но в начале XVI в., а, быть может, даже в конце 
XV века, мы опять встречаемся на русской почве с глаголицею, притом 
опять с округлой. Так, в русском по письму сборнике б. Патр. библ. №951 
(по Описанию Горского и Невоструева — № 316) на л. 2 (18) в Слове, 
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приписанном Иоанну Златоустому, среди страницы находим несколько строк, 
писаных глаголицею, при том входящих в состав самого текста (см. рис. 30): 1 
«си гіна бываху л+жэ аэал+та е-ез +л+зд>э. гэъшжэе ѵэи еь+вяад 
тш* я +рлк. тъгда +л+здга создано бы». 

Знакомство писавшего с круглой глаголицей не подлежит сомнению, 
хотя, видимо, уверенности в' начертаниях глаголицы и нет; на это указы- 
вает общая невыдержанность стиля букв, такое начертание как м, кое-где 
кирилловские буквы, самое искажение отдельных глаголических начертаний 
(напр. для з, н, с, б и др.). Легко заметить, что применение глаголицы 
в данном случае явилось результатом желания не щегольнуть знанием ред- 
кого письма, а скорее желания обратить необычностью письма особое вни- 

ПА йѴ «• <П и % И ѴД Щ И <^*І и) С ПО (I и 

Рис. 30. 

мание на это место текста, может быть, рискованное с точки зрения 
обычных воззрении, или важное, для чего и применена им употреблявшаяся 
в его время в качестве тайнописи глаголица; чтение же всего этого места 
таково: «си глаголана бываху даже ве создано (=ъ) бысть адамо (=ъ) 
перьвиА (= е) вообразися плоть христова и апостоли. тогда адамо (= ъ) 
создано (= ъ) бысть». 

В этом случае применения глаголицы интересен вопрое: имеем ли мы 
перед собою старую традицию (может быть XI— XIII вв.), когда допустимо 
было такое пользование глаголицею, или источник вашей глаголицы XV — 
XVI в. был иной? Определенно ответить на этот вопрос при теперешних 
наших средствах представляется затруднительным. Скорее, однако, можно 
думать, едва ли мы здесь имеем дело непосредственно с продолжением ста- 



1 Передано в Факсимиле, сделанном от руки, в Описании рук. Моск. Синод, библ., II, 3, 
стр. 570; мы даем более точный снимок по Фотографии. 
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рой традиция. Как было уже замечено выше, глаголическая традиция 
в русской письменности быстро шла на убыль и в XIV в. может счесться 
почти оборвавшейся, а по отношению к глаголице в качестве тайнописи это 
можно предполагать в особенности; к тому же в XIV — XV вв. мы видим 
иные, новые виды тайнописи, которые уже получили, как убедимся из 
дальнейшего, в письменности права гражданства. Такие теоретические 
соображения могут найти себе некоторое подтверждение и во внешнем 
облике глаголической тайнописи XV — XVI в. Интересующая нас запись 
в б. Патр. рукописи, своими начертаниями довольно резко отличаясь от 
старой глаголицы, выдает неуверенность в начертании глаголических зна- 
ков, искажения подлинных начертаний старой круглой глаголицы. Самая 
мысль написать несколько строк глаголицей, при всем том, допускает иное 
объяснение, а именно: кажется, появление у нас вновь глаголической тай- 
нописи в конце XV в. и начале XVI в. до некоторой степени может 
объясняться в связи с новым, так наз. «вторым» югославянским, влиянием 
в русской письменности, замечаемым здесь уже с конца XIV в. и имевшим 
место в течение XV в. и в начале XVI в. В это время, как известно, заме- 
чается прилив в нашей письменности югославянских рукописей, попытки 
привить в русской письменности некоторые навыки письма, выработанные 
на юге славянства. 1 С другой стороны, в самой югославннской письмен- 
ности, рядом с реформами ЕвФимиевской эпохи, мы видим, что старая гла- 
голическая традиция на Фоне кирилловского письма держится дольше, чем 
на Руси; это Фактически доказывается наличностью кирилловских югосла- 
вянских рукописей ХТѴ, XV и XVI вв. со следами глаголицы; такова 
упоминавшаяся раньше (стр. 4) рукопись Апостола конца XIV в. —нач. 
XV в. Сербской Акад. Наук 16 55; таково же, повидимому, и евангелие 
XV в. с цитатой из Ио. XV, 17 — 20, писаной также глаголицею, при 
чем при общем характере круглого письма, кажется, заметно влияние и 
угловатой глаголицы; и здесь среди глаголических букв примешаны и 
кирилловские: о, м, ч, ю, га, и)*: к XVI в. относится глаголическая же запись 
в рукописи мок. Крушедола 1 8; 8 наконец сюда же относится глаголиче- 
ская тайнопись протонсалта ЕвстаФия Со которой см. выше стр. 8), пред- 
ставляющая по характеру и языку самой рукописи переходную ступень от 
южнославянской традиции к русской. Наличность таких Фактов, вместе 
с «вторым» югославянским влиянием, дает возможность предположить, что 

1 А, И. Соболевский, Переводная литература Московской Руси. СПб., 1903, стр. 1 — 1С. 
* Снимок см. в АгсЬіт Г, і]аѵ, РЬіІоІ. XXV. ЗГ>. 
;1 См. выше, стр. (і. 

гіщшклоп. слав, ірмлологіш, вмп, 4. 3. 5 
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глаголица Патр. рукописи № 951 (316) может быть рассматриваема, как 
одно из отражений времени «второго» югославянского влияния, может быть, 
и у нас заставившего вспомнить замершую-было традицию. В дальнейшем 
вам придется име ть дело с этим юго славянским влиянием в той ше области 
тайнописи. Может быть, и в самых начертаниях глаголицы Патр. рукописи 
возможно заподозрить, хотя бы отдаленную, связь с югославянской глаго- 
лической традицией? При общем округлом типе этой глаголицы, обращает 
на себя внимание начертание для і — ж, очень напоминающее подобное же 
угловатое К в упомянутом евангелии XV в. и я записи Крушедольской 
рукописи; ток же, как в приписке XV в., и у нашего писца не хватило 
глаголического начертания для и;, почему оба оставили его не заменен- 
ным; так же, как и оба упомянутые южные писца, и наш принял для гла- 
голического э позднюю его Форму (э); замечаем один и тот же принцип 
выпрямления -в — -в и в пашей рукописи и в приписке XV в. — оборот 
нетель в одну (правую) сторону; наконец, угловатое <го нашей тайнописи 
напоминает угловатую глаголицу и в частности начертание в приписке 
XV века. 

Таким образом, если приведенные соображения правильны, мы можем 
допустить, что в XV веке употребление глаголицы в русской письменности 
в качестве тайнописи обязано своим происхождением югослав я некому влия- 
нию. Но, невидимому, этот способ тайнописи большого распространения у 
нас не имел, вероятно, при наличии других систем: еще примеров приме- 
нения глаголицы к русской тайнописи на северовостоке мне не встретилось 
за XVI —XVII вв.. если сюда не относить непонятные записи на лл. 453 
и 487 в рукоп. XVI в. б. Рум. Муз. № 494 (собр. Шскарева № 59), лишь 



отчасти напоминающие по начертаниям глаголицу, 1 и рукоп. б. Архива 
мин. иностр. д. Дк 626, нач. XVI в., где на л. 79 среди букв, подражаю- 
щих греческим скорописным (см. ниже, рис. 34) находим щ = глаголи- 
ческому чр (ср. рис. 30). Но на югозападе Руси мы, однако, можем конста- 



1 А. II. Соболевский (Палеография, стр. 109) относит всю рукопись к 1472 году; во 
на деле конец ее с д. 453 (как раз в той части, где находятся интересующие нас приписки, 
рис. 31 и 32) и до конца писав поздвейшиии почерками XVI в. Ср, Каталог сл. -русс кик рукоп. 
Д. В. Пнскарева, М., 1871, стр. 13. 





Рис. 31, 



Рис. 32. 
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„ нечерск. типогр. 1631 г.) имя типографа скрыто под 

печатной глаголической записью (см. рис. 33): «Памво, пже и ПавГъ 

Рис. 38. 

Беринда, иротосинге.ъ и архитипограФъ». Записи, также гравирована 

::г~/гг. з ~ — — *-* ~ 

летучих листках той же типографии: «Житие св Памвы» 

БерыГе гі тткт ™* » "звестном, лекснкограФу Памв 

вы еемв^еь ""'*'*"" « <*■ приведение* записв, 

мы имеем здесь дедо отчас™ с подражай»™ печатным типа,, тооватской 
лаголяцы, чтб вполне возможно для „га Руси при ее отношеи. х „Тио» 
и югозападпоиу славянству в XVI в XVII вв.' южному 

б) Что касается употребления в качесгае русской тайяоляся изо™ 
ГТ* 10 примеров древнее XV века нам не известно. пГЗ Ло 0 
способа тайнописи надо, невидимому, ставвть в связь с ожияГием сноГ 
пни Московской Русп с греками, начавшими, с конца XIV я.Т о нЗа" 
XVI и, когда в наших рукописях знается, я гривне ,х, 1,™ 
югославянства, несшего также кое-какяе вяяыкя в греческого пнсГ т 
югу славянства .лизного, нежели Рус, В "5ГП^Г 
рукописях, писаных югославипами в Росс.» ид, 1с™ Г!1 

и— г ,ертатя ' оіоящве в " : ~ і? =5 

МЖШГ Р ™' еР • Сбтт ^"ДО-Сергяево* лавры Ж 793 

(1639) XVI в. (полуустав, переходящий в скоропись); его ниседГр™,^ 
^~о^ шет „ославяннзмы (х, ояенявнне - аГ,!™ 

■<-, ^^щ^у^. ™°;гг" - • ™-*™ - 

«тип (Р,„ ск . Ф,,л. Вес»,, 1910) Здесь « Р " ° """Р"" <=™І»і>™™. 

««вам Г Пир™*™ «и„„„:„ "°Т ' "* " > * Др "«"'• т *» 
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п, д, н употребляет греческие начертания и, 8, н (даже греческие лига- 
туры: ти- о); такова же служебная минея собр. И. Е. Забелина 
(в Гос. Ист. Муз.) нач. XVI в. №. 52, где найдем то же. 1 В это же время 
в записях и приписках мы нередко встречаем греческие слова, писаные 
русскими буквами, как например, в Стихираре 1381 года б. Троицкой 
лавры №. 22 (1&99): «с бгомъ починакмь киріе евлогисонь. . . . еіеисои 
ми.», 2 илн в сборнике б. Моск. Патр. библ. Дя 203 (367); «а писана сіа 
прича послѣднга сего ста, семыд тысдща .гіз. іъктббриА (1478) триа 'і 
агіа. до|а си. з греческихъ книгъ. на р#скии газык переведево.» (л. 544). 3 
Иногда в это же время находим писаное и по -гречески греческими же 
буквами (часто в перемежку с кирилловскими), как например, в сборнике 
XVI в. Спасо-ЕвФимиева мои. (в Вологде): «8оЕа си & ѳеысь» (л. 203),* пли 
в псалтири XV в. б. Троицк, лавры № 3 (2006): «Дь/си аие Зииитріе 
ѵрратісо тс6ѵо$ .... 5сНа стѵ; хоріе ооѣос отг)». 5 Еще нагляднее об этом типе 
письма говорит нижеследующий снимок (рнс. 34) из рукописи б. Архива мин. 



указывают не на тайнопись, а разве лишь на желание щегольнуть зна- 
нием греческого языка (да и тут дело ограничивается по большей части 
стереотипными ходячими Формулами) или, по крайней мере, на знакомство 
с греческим алфавитом. Но кроме этих случаев, нам известно употре- 
бление греческого алфавита и в целях тайнописи: в этом случае записи 
по языку — русско-славянские, по шрифту же — греческие; здесь видно 

1 Ля. 17, 127. Ср. А. И, Соболевский, Палеография, изд. 2, СПб., 1908, стр. 87, 67. 
Очень характерна в этон отношении и рук. Ундольек. (б. Рум. Муз.) № 53, XVI в., где писец 
явно подражает греческому пвсьму. прибегая часто к греческий скорописный лигатурам : 
эг -і- р, 8-4-1, 1 7 -*- і,Х~*- р, любит писать не только ѵ, 5, -, но и [А и а; см. лл, 476 об., 
320 об., 559 об., 560 об., 578 об,, 575 об. и т. д 

2 Описание рукоп. Свято- Троицкой Сергиевой лавры, I, М., 1&78, стр. 36; подробности 
об этой рукописи, ее дате см. у Е. Ф. Карского, Палеография, 1928, стр. 60, 284, 417, 474, 
у А. И. Соболевского, Палеография, стр. 37. 

3 Описание слав, рукоп. Моск. Синод, библ., П, I, стр. 640: речь идет об одной из 
притч из «СтеФанита и Изнилата». 

4 И. А. Шляп к ни, Описание рукоп. Спасо-ЕвФіімиевского мои. і Памяти. Общ. Люб. 
Др. Ннсьм., 1880 г., вып. IV, 84). 

I Памяти. О. Л. Д. П., № ЫІ. 

* Буква р перевернута івостикон вверх, а к деформировано во вкусе греческой 3. 




Рис. 34. 



ин. д. Ж 626 (нач. XVI в.) л. 79, столб. 1, 
где (кроме глаголическ. чя) находим впере- 
межку греческие буквы и на греческий 
манер закругленные кирилловские: «въ 
средоу блаженъі гла в».* Все эти примеры 
(их можно бы привести и еще несколько) 
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знание произношения греческих начертаний и их сочетаний, приспособляе- 
мого к произношению русских букв, попытка изобразить греческими бук- 
вами звуки, отсутствующие в греческом языке (*, ж, ц, ю, я); в последнем 
случае писец ставил или греческую букву, выражающую приблизительно 
похожий на требующийся звук, илп сочинял особое начертание. Пример 
первого рода тайнописи дает Пролог Лениигр; Публ. библ. (Г. I, 43) 
1431 — 1434 гг., писанный монахом Ивоной в пригороде Новгорода (Ста- 
рой) Русе: .... а тсо8- 



01 ы 



тега* тотг уацріХы ро^- 
аіиіщі В ЛЪ ,.5^ц!^д". 
(6964— 1456) ігрі иг- 
Хіх°|і. хѵСу) [ЗаачХіѵ] [Іаач- 
Хее(Зісу] топ ар/ іетс^тсе Ыѵ 
Кіе(Зсгхш|л вс(ега) (Роуси) 
— «подписал поп Тав- 
рило Рожествен(ск)ии в 
лѣто 6954 при великом 
кнзи Василии Василье- 
вичи при архиенпе 
Ион(ѣ) Киевском всея 
Руси». Здесь для «в» 
мы видим и р и іі Д обо- 
значает как з, так а ж; 
для ч взят числительный 
знак (копа = 90 = рус. 
*Г). Для второго случая 
довольно характерна за- 
пись на Царственном 
Летописце Гос. Исторнч. 
Музея (Москва) №2291, 
где внизу по лл, 1 — 25 читается: х.ѵуа у/^шіхш црѴфгнѵага рраі- 
р.а{ѵѵЕіх тож ха&хѵца о>.$аѵос «Ха^афеіча ^«хкра^а тоотошаХ а^оало рйкою. 
хѵуа ураѵоура = «Сига кнга глГлемага црственната временник тож казанпа 
Ивана Алексеевича Макарова, подписал своею роукою, кіГга граногра». 1 



041 

МА к^ч ^0/Ѵ\ 



Рис. 35. 



1 Раскрытие этой тайнописи даво в самой рукописи старой рукой на верхних полях 
страниц параллельно сапой тайнописи ; в рукописи тайнопись раэнещева по одному слову 
иди куску слова на л. 1, 8 — 25; для удобства сведена мною в несколько строк; верхние два 
слова снимка — пл. листе первом. 
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Здесь мы видим: 1) стремление «затемнить» написанное, во-первых, 
применением дифтонгического типа начертаний (сообразно их тогдашнему 
произношению) гласных русских: т = и, и = и, ы~ е; во-вторых, дефор- 
мацией обычного греческого начертания, как это видно в р, ѵ, ^, 1 употре- 
блением, в-третьих, прописных н строчных (унциальных и минускульных) 
начертаний одной и той же буквы внутри слова и строки: а, Я, а, ѵ, N1 
2) употребление неизмененных русских букв, выражающих звуки, отсут- 
ствующие в греческом: га, ч; 3) особые знаки для таких же звуков: % ж 
(для последнего взят ж). 

До некоторой степени к тому же виду тайнописи можно отнести 
условно и запись любителя писать по-гречески, писца упомянутого выше 
сборника Спасо-ЕвФимиева монастыря: «недостойны ыѵВрѣеця» (л. 203), 
если это не просто щегольство писавшего. 

Наконец, в качестве ингредиента, греческий алфавит (как и глаголи- 
ческий, и латинский) входит иногда, как увидим, и в другие системы тайно- 
писи. 

Как долго практиковалась в русской письменности эта «греческая» 
тайнопись, определенно сказать трудно: судя по известным мне ее экзем- 
плярам, можно думать, что па нее была мода, главным образом, в XV в. 
и в XVI в., в конце же последнего н в XVII в. мы чаще встречаемся 
с иными системами тайнописи. Встречаемая на юге славянства в ХѴІЬв. 
и в XVIII в. «греческая» тайнопись в связь с употреблявшейся на Руси 
поставлена едва ли может быть: там она находила себе поддержку в мест- 
ных условиях жизни и письменности. 2 

в) Употребление латинской азбуки в качестве тайнописи падает на 
время сравнительно позднее и находит, естественно, объяснение себе в том 
западноевропейском культурном и литературном влиянии, которое имело 
место, главным образом, в конце XVI в. и в течение XVII в., причем 
в последнем случае приходится учитывать и роль русского югозапада, 
более интенсивно усваивавшего западное влияние и в свою очередь пере- 
дававшего его на северовосток. Несомненно, при этом известную роль 
играла п школа с ее латинским языком преподавания ; поэтому записи лати- 
ницей часто находим в XVII в. и еще чаще в XVIII в. именно на книгах 
либо школьных, либо писаных или принадлежавших бывшим школьникам 
или преподавателям. Старший из известных мне примеров употребления , 

і О диФормации в общем речь впереди, при изложении системы ІІ-ой. 

г Си. Др. Костиѣ, ор. сіі., стр. 8—9. 
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латиницы для написания русских слов представляют заметки читателя на 
полях Хронограоа нач. XVII в. б. Рун. Муз. Ля 460. Здесь при рассказе 
о походе Ярослава 1016 г. на поле л. 102 об. отмечено: Ъіглта; на л. 183 
при известии о приходе Святополка (1017 г.): роЪіепі(е) ро1к(отт?); 
на л. 188-06. при сообщении о найденном уроде-отроке («на лнцы срамные 
уды»): Зшо. Почерк латинских букв хорошо выдержан в стиле латинской 
печатной готики. На л. 255 по поводу рождения у князя Василия сына 
Ивана (1440 г.) более поздней (новее же XVII в.) рукой: Іоап ^азЩета. 
К концу XVII же века относится запись на краю (л. 391) упомянутого 
выше Временника Истории. Музея Ш 2291: Копес цт§е §ІаЬоІетоі ѵгге- 
шешод Для югозападной Руси, где распространение латино-польского 
алфавита доходит до употребления его русскими, как обычного, провести 
границу между тайнописной и обычной записью иногда невозможно. Такого - 
рода— большинство случаев, когда русский писец начинает писать лати- 
ницею самые обычные вещи. Из массы примеров подобного сорта доста- 
точно привести для того, чтобы судить о характере применения к русскому 
письму латинской азбуки, хотя бы следующие: на евангелии б. Виленской 
Публ. библ. XVI в. Ш 34 (1) по листам внизу читаем: «§іи каіЬи ішчташіи 
етгаоЪеІіа киріп ]лок оіес Нигу тс Ьогойі КенгЙй у ааі га пеЬо Кизку 
топеіу піЫі сгеіугі у йаготѵаі еко шеІеЪшнпц оіси Кигшіе Шкйогочѵісги 
Коки 1746 тіеса тагіа Ма 30; па ргеросІоЪиаІіо Іоапа врізаШіа Ьізі- 
тсісу. Ша Перзхеу тагу ройрізиіезіе Когта Шкі&гочѵісн Ріг сегктсі 
Рнсітошку. Оіес Нигу оЬу\ѵаіе1 Евтупзку Нгіпогу Шкііопшіся, » 1 
В рукописях Нежинского б. Историко-филологического Института также 
найдем ряд подобных примеров: А» 163 — текст польской проповеди 
XVIII в.: Ко Во§огоаісі шпіргііесуш Ьгузгпуі (тетр. XIII); на Литовском 
статуте в списке XVIII в. № 51 какой-то Ау^онзЬтс, вероятно, владелец 
рукописи, расписался несколько раз (лд. 109, 191, 216, 407 об.); на сбор- 
нике XVII в. — запись XVIII в, Жя 118: 8іа кпіпа кнріепа и Ъогоии 
Агііаппеізкопо. А ргохііаі 2 Там же на югозападе находим и смешанные 

1 Ф. Добрянский, Описание рукописей Виленской Публичной библиотеки, Вильна, 
1882, стр, 44—45. 

2 М. Н, Сперанский, Рукописное собрание Ист.-Фил. Института, приобретения 
1901—1905 гг., Нежин, 1905, стр. 23; его же, Описание рукописей Ист.-Фи.т. Института 
(окончание). Нежин, 1901, стр. 29. То же представляет запись на сборнике Ф. И. Буслаева 
(теперь Библ. Моск. Универ. — 5. I. 195): 8іа дѣла гагпае ізіогі ріваш регаідеі...а різаі 
ше загяоро^іюі кирез Ііѵап Ѵавііеѵ вй . . ., см. Е. И. Соколов, Олись 24 рукописей Ф. И. 
Буслаева. М., 1900, Чт. ОИДР, стр. 8. Даже л XIX в. встречается след этой традиции: 
8іа кшЬа ракоѵКіпіпа Ітаппа А1е|іеѵа Затіва апио зт§и (т. е. 7868— 18С0) аргШив VII — 
в рукоп. И. Е. Забелина (Ист. Музей Л: 327). 
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заппси русско-латинские : такова — на рукописи Нежиаского Института 
№ 152 запись XVII века: «Шукай первуию аще требуиешъ иевангелиіі 
на посвящение йоту зри первуию татФеиа в педелю предо рождествога 
христовит» (л. 333 об,), 1 

Такой же приблизительно характер — щегольнуть знанием латин- 
ского алфавита- — -мы видим и на северовостоке, например, в рукописи 
Тверского Музеи Да 131 (3172), где на л, 38 и л. 83 писец латин- 
скими буквами написал заглавия статей: ТаЫіса рііа§огезо\ѵа и КпШа 
вгопшіс. 2 

Во всяком случае, говорить о применении латинского шрифта, уже 
досгаточно известного в XVII веке, для тайнописи в строгом смысле этого 
слова, едва ли можно: в таком качестве он применим мог быть разве 
только в среде очепь низкой по грамотности. Но при всем том и латинский 
алфавит, как увидим, подобно глаголице и греческой азбуке, давал, в числе 
других, материал для иных видов тайнописи. 

г) Несколько обособленное место между чужими алфавитами в приме- 
нении к тайнописи занимает пермская азбука. Изобретенная по преданию 
просветителем зырян в XIV веке СтеФаном, ей. пермским, создавшим 
ее на основах современного кирилловского и греческого курсивного алФа- 
г . витов, 3 азбука эта не привилась на прак- 

АгС 7^ ТХТѴТ гІ тике и уже в XV веке, как малоизвестная, 
р ис де получает значение тайнописи; но и в этом 

качестве она, невидимому, широкого рас- 
пространения не получила. Употребление ее ограничивается главным обра- 
зом XV веком и началом следующего и притом областью только ^Москов- 
ской Руси; почти все до сих пор сделанные ею немногочисленные записи, 
начинаясь с XV века, не переходят за половину XVI.* Старейшая из 
известных до сих нор подобных записей (см. рис. 36) находится в рукоп. 
б, Румянц. Музея № 357, относящейся к первой пол. XV века; 5 здесь на 



1 М, Н. Сперанский, Рукописное собрание Ист.-Фил. Института. . . , стр. 6. 

* М. Н. Сперанский, Описание рукописей Тверского Музея, М. 1891, стр. 165. 
' Ср. Е. Ф, К а [) с кий, Палеография, стр. 252. 

4 Несколько текстов с^пермскими записями указано было И. С. Некрасовым, Перм- 
ские письмена в рукописях XV в., Одесса, 1890, Записки Новоросс. Уннв."; здесь же даны 
снимки, по исполнению, впрочем, мало удовлетворительные. 

* По А. X. Восток ову (Описание рукописей Руиянц. Музея, стр. 507 —508), «начер- 
тания тайнописи немногий новее», нежели рукопись, которую он относит к началу XV в. или 
к концу XIV в. Здесь же и недурной снимок. 
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л. 60 внизу имеется запись пермскими буквами : ключ этой тайнописи имеем 
•в рукой. 1510 года собр. б. Уваровых (ныне Гос. Ист. Муз.) № 81 
(в 4-ую д. л., по Описанию арх. Леонида № 557) на л. 244, где помещена 
«Азбука пермъскаги изложение СтеФана епископа Перъмскаго ами"» — 
в порядке славянскаго алфавита 1 (риг. 37). На основании этого ключа 
запись читается так: «десіа(га) та(=е)тратеЬ>. Впрочем, надо заметить, 
что в некоторых отдельных начертаниях пермская азбука дает варианты, 
то искажая отдельные начертания, то изменяя их значение; поэтому 
прилагается сводная пермская азбука (рис. 38), а сверх того та же 

<рѵ*<>к. с^^ісеДл . р . <±> . <т, (Л , 

V. гп - ш... а . і. т . X Л. и . ѵ п . і, - ѵ, х -X. 
Г* " ^ 7 і 

Ал 'пч^; ш?.аг,'іл А* ■ ^ * ■ 



/ѵѵ'- 



Рис. 37. 



азбука, извлеченная из рукоп. Ундольск. (Рум. Муз.) Л*° 597, XV в., 
очень точно воспроизводящей начертания, но дающая также варианты 
к сводной азбуке и, видимо, отчасти уже приспособленная к обыч- 
ному кирилловскому письму (рис. 39).* Повидимому, этими двумя азбу- 
ками исчерпывается все разнообразие пермского алфавита в приме- 
нении к тайнописи. В качестве хорошего образца пермской азбуки 
в тайнописи можно указать упомянутую выше рукопись Унд. № 597 
(Георгий Амартол с Еллинскии летописцем): здесь на свободных от 



1 Свинки с этой азбуки помещены и Описании рукоп. А. С. Уварова (сост. арх, Леони- 
дом) I, стр. 621, табл. 8, и в Палеографии Е. Ф. Карского, стр. 252. Листок XVI в. с перм- 
ской азбукой указан в Описании рук. Ф. Толстого, II, 234. Ленингр. П. Б, д. XVI, № 14, 
с пермскими же названиями букв. 

* Первая взята из Палеографии Е.Ф.Карского (изд. 1897). Во второй несколько 
вариантов (в скобках) дано из рукоп. Л": 1 Унд. (Библия XV в.), где рядом есть и нормальные 
начертания. 
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письма местах, большею частию на полях, рассеяны подобные за- 
метки читателя или, быть может, писца: дивно (лл. 209, 250, 287; 
в последней случае — вариант для и), оубно (л. 281), зри (л л. 220, 



220 об., 223 об., 225, 227, 233 и т. д.), слава, съвръшителю бгоу 
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(л. 408), оу хва тирона в побвносн(ц?)а велика мч(?)нка ни(к)иты (л. 420). 
Довольно много (даже на доске переплета) приписок пермским письмом и 
в рукописи Унд. № Г (Библия): зри (лл. 9 об., 49 об., 50, 50 об., 55, 

55 об ), роуманѣе 1 (л. 43 об.) в мѣсга (л. 46 об.), еде (л. 49 об.), 

страш но (л. 74 об.), ст(р)агано (л. 75), чоуно (л. 82), о брадѣ (л. 82 об.),. 
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о- * дивно (л. 101 об.), твориши (л. 159), сбоде (л. 201), рыдание Ддво 
по е *оулѣ і' іХ наФанѣ (л. 201), ...залим(?)а (л. 215 об.), круліча 1 
(л. 224 об.), двадеса 1 тыса™, деса т тысащ (л. 226), .е.* л око* (л. 227), 
гаиди(?) (л. 255), книги глемыа есФерь, глемыа есФирь (л. 263), і куро 
(л. 410) и т. д. Несколько своеобразный сошиб пермского письма дает 



1 Для «ив нет отдельного знака: пашется или «а», или «іав, как п в Рум. 367. 
• Обычное кирилловское. 
3 Обычное письмо. 
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рукопись Общ. Люб. Др. Пнсьм. Д» ХСІ Р (неправильно иазванная «Козь- 
иой Индикопловомю) XVI в. : 1 здесь пермским письмом слова помещены не 
на волях, а в самом тексте п, судя по л. 176 об., принадлежат писцу, 
который, повидимому, оставлял место для строк пермского письма 
(ср. л. 6), вписывая их потом, или писал одновременно тем и другим шриф- 
том; самые начертания несколько отличны по рисунку, различают тонкие 
и толстые штрихи (чего не делает большинство известных записей); нако- 
нец, письмо рукопвсв ОЛДП дает несколько варвантов, в другвх текстах 

лу^ін пунктами**, а'<^>(п і у п а^ні^ліііп^л му » 

Рис. 40. 

не встретившихся (к, м, о, іѵ). Записи писаны с ошибками писца, не твердо, 
повидимому, знавшего пермскую грамоту, почему и не везде дешифри- 
руются; здесь некоторую помощь оказывает соседняя фраза, с которой 
тайнопись связана по содержанию. 2 Так, написанное на л. 6 (рис. 40) 
читается : « [а мунтови* части не оудѣлв, мунтъ* всели в нощную страну] 
заше (= зане?) родисл по (по)топѣ того ради части ѣе (= не?) оудили». 3 
В тексте ш кирилловское, повидимому, изображает пермское и; видим 
кирилловское ж; 4 «о добавлено (гаплограФия); ѣе = не, чтб оправды- 
вается контекстом : ѣ вм. ь, — ошибка, далее ъ правильно значит ѣ; 
для о взят знак особый; после второго не — какой-то знак, похожий 
на е (лишний?). 



1 Судя по кирилловскому письму (« югославянский » полуустав), можно рукоп. отнести и 
к ковцу XV века. X. М. Лопарев (Описание рукоп. ОЛДП, I, СПб., 1892, стр. 154 и сл.) в этой 
тайнописи пермских письмен не призвал, назвав ее просто криптографией, хотя и читает ее 
по ключу пермской азбуки; в печатном Описании записи перелапы набором крайне усювно 
и ничем ве напоминают пермского письма; поэтому часть их дается ниже в Фотографических 
снимках. 

- Поэтому в прямых скобкам даю' эти соседние фразы, 

* X. М. Лопарев ошибочно читал: зтшп родись.. . . ѣи ноудили. 

* Рукопись {судя по языку снимков и цитат у X. М. Лопарева) списана частью с бол- 
гарского оригинала, след коего остался в виде смешения юсов и наличности ж в ней ; рядом 
с этим есть н русские диалектические (северные) черты — смешение «я» и аѣ«, чем объяс- 
вяется Форма «оудили» при «оудѣли» в кирилловском тексте. 
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На л. 7 (рис. 41) читается: «[й расѣдша неврото племА на .кё. 
азыко . нехтаново племд .кв. Азыка. гиганто" племл на .к. дзьгко . гако 
не мощно оумршю ходити ни шчагавшеиу спстнса.] опче а(?)н ? л(?)оз 
почлги. [Си расѣдша по всѣ 1 дзьще 1 п развдоща по лицу всед зеилд] ». 
Текст тайнописи совершенно не дает смысла: перед л (?) не то кириллов- 
ское », не то какая-то переправленная иная буква. 1 



Рис. 41. 



Лист 176 (рис. 42): «[й прочее нребыхъ во всако" покой] штца 
пахоміа. [Гша пахомид наставника ц'бщему житью.]» Здесь угловатое 
начертание для ш, вышедшее, вероятно, из обычного пермского д или 
(=ІУ); вместо 7 кирилловское % вм. СЛ — кирил. ж. 



Ряс. 42. 



Лист 170 об. (рис. 43): «Сло грігоріа ш безмолѣ(?). [сло ш без- 
молвии григорвд синаіта.]» И здесь вм. 7 — кирилловское г. тот же знак 
для ш, чтЬ и в предшествующей записи. 



4 <-"Г 

Рис. 43 



Кроме приведенных в снимках, есть в рукописи еще записи пермский 
письмом, которые X. М. Лопарев читает так: 1) на л. 87 об. азб воскрит* 



1 X, М. Лопареп прочел так: мчнсн млея щ-чн г*> 

■( В контексте кирилловском: 'і із-к веским * кгфл-ЬпН* из грев*. 
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(что однако ее соответствует его же условной передаче записи); 2) л. 172: 
«Ш наоукѣ» 1 (опять в неудачной приблизительной передаче); 3) «ело». 2 
Как на наиболее поздний образчик применения пермской азбуки, 
можно указать на текст Иосифа Флавия по списку б. Патр. библ. №. 770, 
^ѴІ — ХѴИ в.: на л. 279 на поле Пу7, т. е. зри; тоже, только писаное 
вертикально, снизу вверх, на л. 335. Это «зри» особенно часто, как можно 
было заметить, встречаемое и в старших рукописях, частое и помимо тай- 
вописи вообще (подражание греческому Эрос); дольше других пермских слов 
и начертаний сохранялось в употреблении писцов, как показывает в наша 
рукопись. 3 

П. 

Система тайнописи при помощи измененных знаков в русской пись- 
менности, судя по сохранившимся памятникам, довольно древняя: суще- 
ствование ее мы можем констатировать уже в XIV веке. Она, по- 
скольку можно судить но дошедшим примерам, представляет две разно- 
видности в общем: а) систему знаков, измененных путем прибавок 
к обычным начертаниям, изменения положения буквы в строке, от- 
части урезки отдельных ее частей, и б) построенную на принципе, 
сходном с греческоіі тахиграфией: когда вместо буквы пишется лишь 
часть ее. 

Первая разновидность такой тайнописи засвидетельствована замеча- 
тельной Смоленской псалтирью 1395 года.* Ее писец, смольнянин инок 
Лука (см. послесловие, л. 156 об.), прекрасно владевший искусством 
письма, любил, видимо, и тайнопись; из трех систем, им примененных, 
одна — циФирная счетная (о ней ниже), другая — измененных начертаний, 

1 В контексте: Сл$ко етгв мѵлні зліс^стго (аіс) и* цмпгЪ. 

* В контексте : СдІ" стго дітпіяі 

■Также по-пермски отдельное слово — аминь — находим в рукоп. Дионисия Лреопа- 
гита в приписке XVI в. из Устьвыии {Царек. -Уварова №48); си. П. Строев, Рукописи 
И. Н. Царского, М., 1848, стр. 25. Привожу еще встретившиеся случаи употребления перм- 
ского письма: в книгах палых Пророков вач. XVI в. Ленингр. П. Б. (Г. Г."№ 3) на полях, 
масса таких заметок, но дающих только два слова: зри и в^ен* (ср. Рум. Хроногр. № 597, 
л. 281), в Служ. Минее б. Успенск. соб. (Ист. Муз.) № 18 (перг. нач. XV в ), 4°, л. 1а об.: 
вітлуі «и кж(, н несколько букв пермской азбуки, в библ. книгах б. Архива Мин. Ин. Д. 6/9 
(XV— XVI в.) я, 285 об. — ряд периских букв, не дающих смысла. 

* Иначе, псалтирь Онежского Крестного монастыря, хранившаяся {е № 8) до послед- 
него времени в Архангельском древлехранилище местного Церковно -Археологического Коми- 
тета. Подробное описание этой рукописи с рядом снимков си. Древности, труды Моск. Арх. 
Общ., XXI, Г, М., 1906. 77 и сл. 
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третья — система вязи (о ней также речь нише). На л. 72 об. он написал 
тайнописью: «ги пом ози рабу своему луцѣ». Тем же письмом написал он 
па л. 128: «двдъ» и на 129 об.: «слава» (см. рис. 44 — все три). Присма- 
триваясь к манере изменения обычных письменных знаков, мы найдем: 
1) одни начертания Лука переворачивал вниз головой или в обратную сто- 
рону, прибавляя к ним черточки, каковы соответствующие кирилловским 




ш и с* бы о и к а 1 ш й с Ал м 




Рис. 44. 

буквы : п, м, е; 2) другие он только деформировал, затушевывая таким обра- 
зом обычный облик буквы, каковы у него: г, з, а, б (сверх того обернуто 
в обратную сторону), в, р; применял принцип урезки части обычной буквы: 
в — з; 4) брал особые начертания для о, у, с, и. Происхождение этих 
последних начертаний объясняется, быть может, какими-либо реминисцен- 
циями инока Луки о глаголице и о греческом письме; так моашо пред- 
полагать, принимая его склонность переворачивать вниз головой или 
в обратную сторону принятые начертания: мы можем сближать & с * 
глаголицы, в видеть недописанное а. 1 можно также сблизить и его 
ц = е с глаг. э (двойная средняя черточка, обратное сравнительно 
с кирилловским положение, выпрямление основного штриха в соединении 
с деформацией буквы). С греческим и приходится в таком случае сопо- 
ставлять у=щ ввиду близости произношения и и и; сюда же, пожа- 
луй, можно отнести также ^і, похожее на греческое и югославпнское 
с, (знак для 90), и >Ѵ = м, где удлинение правого штриха могло быть 
воспоминанием греч. (х (с поворотом вниз головой и добавочным крючком 
слева), хотя и эѴ = д может дать объяснение )Ѵ, просто путем удли- 
нения правого штриха. Наконец, л (с наклоном столба налево и искри- 
влением левого штриха) — деоормация обычного начертания, при строго 
вертикальном положении уставного письма инока Луки. Таким образом, 



1 Сбежать с глаг. 8 нет основания ввиду разницы в произношении обоих начертаний; 
«ближеаие же о с глаг. .($ возможнее ввиду их близости звуковой и известных нам случаев 
взаимной смены «ъ» и во» в русских текстах; ср. выше в глаголической поздней тайнописи. 
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выясняется тайнописный алфавит инока Луки, поскольку он дан в коротких 
его приписках, в таком виде (рис. 45): 

Несомненно, на основании изменения обычных начертаний (отчасти и 
положения в строке) построена тайнопись в рукоп. б. Троицкой лавры 

Ж 780 (1632) — Сборник 1 549 г. — где в статье 
«Толкование паполитово (т. е. Ипполитово) и) 



а 


ОТ 


л 


Л 


б 


К 


м 


Ы 


в 


\л 


0 


ь 


г 


г 


п 




е 


*| 




3 


г) 


р 




И 


V 


с 


V 


д 


Д 







Рис. 45. Рис. 46. 



чепи» находим (и. 526 и 527) среди обычного текста на странице такие 
тайнописные строки (рис. 46): 

Ключ для раскрытия этой тайноппси дает тот же текст по рукой, 
б. Хлудова (Истор. Муз. в Москве, Ж 30) XIV в., л. 16 об., где соот- 
ветствующее место написано 
обычным письмом: «кручинъі 
же три въ члвцѣ. желта, зе- 
лена, черна, да кѵ желтой 
огньнага болѣзнь. а ГО зелено іі 
зимвага Солѣзнь. а (у черно к 
смрть», 1 По этому сопоста- 
влению видим, что состави- 
тель тайнописи в Троицк, ру- 
кописи искажал обычные на- 
чертания букв (б, в, а и др.), 
либо вытягивая черту закругления буквы, либо прибавляя штрихи. На 
основании этого можно прочесть и запись на л. 527 так: «слава тебѣ 
б же слава тебѣ ги» (рпс. 47). Таким образом, азбука этой тайнописи. 



1 Напечатано с нменеи Моисея (архиеп. Новгородского V) А. Н. Поповым, Первое 
прибавление к Описанию рукоп. А И. Хлудова, 1875 . стр. 56. 



Рис. 47. 
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поскольку она дается обоими образчиками, будет такова (рис. 48): 

У $ й-, Г * гъ ^ а/ *)<> 



а б в г 

* г ? & 

нор 



е ж з л 



с т 

Рис. 48. 



Придумано начертание только для буквы ». Ярко выраженный принцип изме- 
нения начертаний обычных букв, притом с примесью греческого алфавита, 
представляет запись на евангелии 1527 г., писанном под Вязьмой, — рукой. 






Рис. 49. 



Публ. Библ. д. I. К 21 (рис. 49); читается она так: «Вл Д (?)ко чл^любец(ъ) 
слава тобѣ яко спіл/біл ! мга ей раба свшегш сіідора напТсати сю кгаЖ еглгё 
тетрш». 1 Алфавит, выделяемый из этого небольшого послесловия, таков (р. 50): 
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Ряс, 50. 



" Снишк дан также в «Палеографически самшит русские рукописей» СПб 1901 
над. под ред. А. И. Соболевского СПб. Археолог, Институтом ; с», табл. XXV. ' 

Энщлюіоп. сдав, филология, вып. 4, 3. й 
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Ясно, что греческому здесь подражают начертания: д, и, р (переку- 
вырнуто), с, быть может: т, а, и. Принцип изменения начертания при 
помощи прибавки кружка виден в буквах: 6, к, л, о, Н; влияние глаголиче- 
ского начертания, может быть, следует видеть в начертании для в (хотя это, 
быть может, и просто скорописное в, положенное на спинку). Пристрастие 
к греческим буквам видно и в обычном шрифте писца рукописи, где он 
дает греческие тг, а в слове: «аріппъ» (аминь), как это мы уже видели 
выше в рукописях XV — XVI вв. Эта особенность, а также перевернутое і>, 
может быть, глаголическое <?, сближает эту манеру с манерой писца 
рукоп. б. Арх. Мин. Ин. Д. №. 626 (см. выше, стр. 63), а склонность 
к кружкам — с рукоп. б. Рум. Муз. № 494 (выше, стр. 66), также XVI в. 

Тайнопись пшхиграфического типа, так паз. «полусловица», предста- 
влена может быть довольно удовлетворительно: так, 1) мы имеем целую 
рукопись XIV в., писанную этим письмом — сой. Ѵаііс. Віаѵ. Ж VIII; 1 

2) из XV в. есть у нас рукоп. б. Патр. библ. № 951 (316),* л. 168 об.; 

3) к тому же времени относится русская запись на рукописи XIV в. 
б. Новоспасского мон. (теперь в б. Патр. библ., иначе Истор. Муз.) № XI; 

4) того же века (может быть, конца его или 1501 г.) приписки в рукоп. 
Кирилло - Белозерского монастыря (теперь в Г. Публ. Библ., Ленинград) 
№. 101 — 1178, л. 253 и об.; наконец, 5) к ХѴП в. относится ключ к этой 
системе тайнописи в рукоп. б. Московск. Синод. Типогр. библ. № 1028. 
Алфавит этого рода тайнописи на основании перечисленных текстов ее 3 
с ясностью указывает на основной принцип ее построения, несмотря на 
частные отклонения в отдельных случаях каждой рукописи: 1) вместо 
цельной буквы пишется ее часть, но с таким расчетом, чтобы в остав- 
шихся начертаниях не было совпадения между разными буквами; 2) в ред- 
ких случаях, кроме того, допускается перевертывание буквы в обратную 
сторону (е, к); 3) в отдельных текстах, в виде вариантов, допускается 

1 Иногда (у Ф.Рачкого, Вао Іпдозіат. Акай., II) обозначается № VII. 
* Это та же рукопись, где находится указанная выше (стр. 62—63) глаголическая 
запись. 

3 По Ватиканской рукописи он дан два раза: в статье Ф. Ра ч ко г о, Кдеако віаѵ, рішо 
и Ѵаіікаавкош гикоріви (Кай Т пво8Іаѵ. Акая., II, 1868, 36—38) и у У. Денунцио, 0 сла- 
вянской рукописи Ватиканской библиотеки № ѴЫ. ЖМНП, 1892, XI, 144. Снимки с руко- 
писи в тех же статьях (у Ф. Рачхого — литограоия от руки, у Денунцио — цинкография 
по Фотографии). Си пики записи Кириллова мон. см. у Н. К. Никол ьс кого. Описание рукопи- 
сей Кирндло-Белозерскоѵо монастыря, составленное в конце XV в. (Паи. О.ТДП, СХШ, СПб. 
1897), при стр. XXXVI (чтение на стр. ХЬ, прим.). Снимок и чтение рукоп. б. Патр. биб.т. 
№951— в Описании рукой. Моск. Синод, библ., II, 3, М. 1862, стр. 574. Остальные две записи 
оставались до сих пор по опубликованными. 
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деформация обычного начертания. В общем алфавит «полусловпцы» с его 
вариантами представляет следующее (рис. 51): 1 
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Рис. 61. 

Сравнивая между собою приведенные азбуки, мы видим, что в основе 
их лежит, действительно, один принцип— писание лишь части начертания 
вместо всего, но в то же время можем отметить, что, несмотря на различие 
в применении этого принципа, в отдельных случаях (каковы, напр., в начер- 
таниях: г, д, е, м, ъ, ь, ю по отдельным записям), можно говорить об одном 

> Давая ниже (рис. 62) снимок азбуки-ключа из рукоп. Синод. Моск. Типографии Л- 1028 
целиком и таблицу сводного алфавита азбуки из этой рукописи не включаю. Заметки к таб- 
лице: 1) в Батик, рукогг. прописные буквы пишутся без тайнописи; 2) для 5 знака нет 
употребляется лишь как щ.Фра; 3) и и * не различаются; 4) а -лишь как число, особого 
знака в тайнописи не имеет. 
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общем алфавите; ряд начертаний совпадает при различии в других слу- 
чаях, напр., для к везде находим один способ сокращения < , также для л, м> 
частью для трех из четырех сравниваемых азбук, каковы: р, б, д и т. д.; 
в общем чаще всего нарушает это совпадение только своеобразный Кирил- 
ловский, охотнее допускающий и обычные начертания в тайноаиси (см. ѣ, а, 
х, р, з, е), или сбивающийся на замену (ѣ = ю, а не ѣ). Старейший, нам 
доступный образец «полусловицы» — Ватиканский № ѴІП — яснее других 
намекает на возможный путь, каким пришел составитель тайной азбуки 
к своей системе: греч. А для л, модифицированные знаки для ф, з, ш, щ 

при общем характере 
устава, сохраняемого 
его азбукой, указывают 
на знакомство состави- 
теля с греческой азбукой 
курсивной; мог он быть 
знаком, если и не прямо 
с тахиграФией (ср. тахп- 
граФИческие знаки < и | 
для к и і), то с тахигра- 
Фическимн принципами, 
получившими применение 
ив греческой скорописи. 
Все это, взятое вместе, 
наводит на предположе- 
ние, что отправной точ- 
кой, материалом для составителя «полусловицы» мог быть и, может 
быть, был греческий скорописный шрифт. С другой стороны, из того же 
сравнительного изучения «полусловицей» писанных текстов мы можем для ее 
прототипа предположить и принцип изменевия положения буквы в строке 
вплоть до перекувыркивания буквы: присутствие его мы видим во всех 
наших азбуках, особенно в Ватиканской рукописи, где напр. обернуты не 
только е, но и а, г; не прочь это же делать и писец Кирилло-Белозерский : 
он перевернул р, запрокинул с, чтобы оно не походило на с, обозначающее 
у него е, на бок положил м. 

Несколько, повидимому, своеобразное, может быть лишь отдаленно 
связывающееся со старшими образцами, явление представляет ключ к «полу- 
словице» в рукой. Синод. Типографии №. 1028 (рис. 52). Здесь составитель 
азбуки, видимо, хотел последовательнее провести принцип отсечения отдель- 
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Рис. 52. 
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ных частей буквы, но это ему не удалось: для г у него не хватило знака, 
так как он, обрезая Щ получи Г; неудачно у него вышло и с д — л, 
совпавшем с л; пришлось ему для с осложнить обычное начертание, чтобы 
его «затемнить». Употреблялась ли эта азбука на практике, сказать 
трудно: сделанных ею записей наггти не удалось; судя же потому, что 
помещена она в грамматическом руководстве, 1 можно думать, что она, по 
крайней мере, назначалась для употребления. 

Что же касается старой «полусловицы», то она, побили мои у, явлением 
очень частым не была. С другой стороны, в отличие от обычного употребления 
тайнописи (в приписках, записях или немногих словах или Фразах в кириллов- 
ском тексте), « полу словицей» писались целые книги, хотя может быть п 
изредка: помимо Ватиканской псалтири, тем же письмом были, повидимому, 



Рис. 53. 

написаны целые Евангелие, Апостол и также Псалтирь (до нас не дошедшие), 
принадлежавшие троицкому игумену Артемию, известному свободомысля- 
щему «еретику» XVI в., и хранившиеся в царском архиве в Москве. 3 
При таком применении «полусловицы» говорить о тайнописном ее харак- 
тере едва ли возможно: тексты, ею написанные, тайными, разумеется, быть 
не могли; скорее можно предполагать здесь целью сокращение объема 
рукописи (как в рукоп. Ватиканской, в 16°) и процесса писания, а может 
быть и влияние греческой тахиграФии. 

В виде образчиков «полусловицы» в записях привожу одну из рукоп. 
б. Патр. библ. № 951 (316) (рис. 53), которая читается так: «Почато мца 
Іюн въ .ъ. днь на памд т стго мчка ѳ(е)о*ра стратилата. а к(о)нчано того же 
мца въ .л. днь на паМА г сбора .ві. аплъ. — в лѣто же егда на сзідаті 

1 Описание всей рукописи К 1028 си. В. А. Погорелой, Библиотека Моск. Синод, 
Типографии, I, 2, М. 1899, стр. 23—29. 

я А. И, Соболевский, Палеография, изд. 2, стр. 109. 
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новъгороѴ Другую запись привожу из приписки на поле в рукописи 
б. Новоспасского мои. № XI: она, видимо, искажена, а потому целиком 
не читается (рис. 54). Руководясь приведенными выше азбуками, можно 
передать ее в обычном алфавите так: «был къпѣт(?)івам ь ірѣд о(?) собе 
градъ м е жі небом* | землею». 




Рис. 54. 

В некотором родстве по системе с «полусловицею» находится тот вид 
тайнописи, который встретился в рукописи Историч. Музея (Москва) 
№ 2251 (сборник в 8°, конца XVI в.) на лл. 160—162 об.: этой тайно- 
писью написаны известное «Лаодикийское послание» и ключ к так паз. 
литорее ав квадратах» (о последней речь ниже). Эта тайнопись очень проста 
по структуре: в тексте остаются только согласные, гласные же заменены 
значками, помещающимися над согласными; значки эти представляют уре- 
занные начертания обычных гласных букв, т. е. построены по принципам 
«полусловицы»; так: 0=', &===' * и = \ о = ', у = + , ю = ь 
я = \ По этому принципу начало «Лаодикийского послания» получает 
такой приблизительно вид: 

Д*ш с'мвл'стн.з'грд е' 

вр . нкз'ше ствтц 

п р'р'к м п р"р к* с т р и ш' 

н\ испр'вл'етц 1 . чд'тв' 
, *■ 

рніе.чд"тврн |, Др' 

Под такой же тайнописью, но осложненной «словесно-цифирной» 
(о ней ниже), скрыто далее имя переводчика «Послания»; к сожалению, 
«цифирная» тайнопись так искажена в передаче, что имя Феодора Кури- 
цына из нее не получается целиком; начало ее таково: 

Е ж ащ' кт* хощ'т оувѣдѴ 



имя прв'дщ'г лЧі/Уи с 



1 Значен для е імайо отличается от значка для и. 
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к пслУе дв*щ',д,рѳ 
с" ед'ны и .и двщ'[,дв'щ'] 
дв е с е д'н ы и ,о*,1а гід 
с'т'^ГДа* ' 

Повидимому, поздний след переживания такого же применения «полу- 
словицы», уже значительно искаженный, представляет небольшая запись 
на «Поморских ответах» но рукописи XVIII в. того же Музея 36 3006, 
л. 14 об.: 

В^ш^г^1. бл-ігор.дід п. к. 
рни. СЛ-ІГІОЛ. нщтп 
ви(?). пустинпп 

ЖІТЬ. Л1 

Ее можно прочесть так: «Вашего благородіа покорни слуг(и) оло- 
нецти . . . пустинни ?кітели». Принцип здесь тот же, что и в предыдущей 
записи только замененные гласные внесены в строку. 

III. 

Условные алфавиты в применении к тайнописи отличаются разнообра- 
зием с одной стороны, большой произвольностью — с другой. В них, однако» 
при всей их произвольности возможно заметить, что составители их все же 
исходным пунктом своих композиций берут уже известные алфавиты : то 
греческий (в его скорописном виде), то глаголический (в его поздних начер- 
таниях) и, конечно, обычный кирилловский; изредка прибегают к принципу 
«полусловицы», переворачиванию обычного начертания. Реже мы можем 
угадать принцип выработки тайнописных начертаний совершенно незави- 
симый от обычного или более обычных существующих алфавитов; но даже 
в совершенно условных алфавитах след соотношения с обычным алфави- 
том, хотя бы слабый и не непосредственный, предполагать возможно. 

Известные до сих пор условные, относящиеся к установленной нами 
III системе, алфавиты можно разбить на такие группы: а) условный алфа- 
вит, построенный с явными следами обычного, б) условный алфавит, постро- 
енный на одном принципе и в) условный аіФавит произвольных начер- 
таний. Для некоторых алфавитов в нашем распоряжении имеются только 
ключи, самых же записей, на их основании сделанных, пока не нашлось. 
Ввиду же того, что ключи эти, как увидим, помещались преимущественно 
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в грамматических руководствах (учебниках письма), мы в праве предполо- 
жить существование и подобных записей. В других случаях — при отсут- 
ствии ключей — оказывалось возможным путем изучения самых записей 
извлекать ключ для их дешифровки. 

Для первой группы следует прежде всего привести рукопись б. Рум. 
Муз. Ж 460 — хронограо XVII в., где на полях находим массу заметок 

тайнописной азбукой, к сожале- 
нию часто обрезанных при позд- 
нейшем переплетании рукописи 
(см. лл. 178 об., 179, 180, 
180 об., 181, 183 об., 185 (че- 
тыре заметки), 186 об, 187, 
192, 193,193об.,194,194об., 
196, 196 об., 208; также: 
лл. 117, 119, 128, 128 об., 
144 об., 145, 148 об., 149, 
149 об., 152, 164 об., 166 об., 
167 об., 170 об., 172 об., 175, 
176 об., 177). На основании 
этих заметок извлекается пол- 
ный алфавит для этой тайно- 
писи (см. рис. 65). 1 В этом алфа- 
вите видим: а) к греческим 
скорописным начертаниям во- 
сходят: второе начертание д, е, 
второе м, и, щ первое с; 
б) на «полусловице» основаны ь 
и может быть в; в) деформиро- 
ваны : третье м, второе з, вто- 
рое П, X, «*(?), Щ, Ъ, Ы, Ю, А, К, 

ч } ц; г) перевернуты: б, пер- 
вое з; д) измышлены: второе и третье а, г, первое д, ж, первое р, т, 
оу, ш, первое Щ т. е. меньшинство начертаний. 2 



1 Этог ключ, составленный, кажется, саиим А. X. Бостоновый, оказался вложенным 
на отдельном листке в самую рукопись. 

2 А. X. Бостонов (Описание рукоп. Рум. Мув., стр. 781) полагает, что эти буквы пере- 
деланы из обыкновенных не некоторого только переменою в начертании». 
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Рис 55. 
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Очень похожа по общему характеру начертаний и по принципам ком- 
позиции, хотя и отличается по значению начертаний от предыдущей, запись 
в рукописи конца XVI в., принадлежавшей собранию рукописей Н. П. 
Никифорова, ныне Ист. Муз. № 3801 (рис. 56): 



А* 



Рис. 56. 



а 



Алфавит, из нее извлекаемый, хотя и не полный, представляется 
в таком виде (рис. 57): с предыдущей азбукой здесь видим совпадение 
только в двух знаках: для и и для с, может быть отчасти для у (во второй 
половине начертания). Но в общей принципы «затемнения» обычных начер- 
таний те же: дефор- 
мация {е, л,п,ши др.), 
переворачивание (р), 
нарочно придуманные 
знаки (их здесь отно- 
сительно больше, не- 
жели в первой азбуке); ѵ оу д> ю ср 
но, сверх того, заме- " ■'■ ' 
чаем здесь также 
принцип замены: для 

г взято начертание, ж ^ об щ в ( ? ) «Д 



заимствованное из ѳ, 
для н — ш. 

Читается эта за- 
пись так: «а сию 
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Рис. 57. 







■9 



книгоу писа* многогрѣшныи рабъ бжев в(?)орошня. лѣта 7098 (1590). 
бже щедрый 1 ». 

Новое видоизменение указанных принципов в применении к тайнописи 
видим в трех ключах к нарочито придуманной азбуке: в рукоп. б. Моск. 
Синод. Типографии № 1028, л. 129 об., рукоп. Моск. б. Патр. библ. 
№. 993, л. 99 «азбука копцева» и в рукописи Ленингр. Публ. Библ. 
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О. XVI. 2 (Толст. Ш, 27), л. 94 об. («лопя невская азбука») 1 — 
все XVII в. (рис. 58, 59, 60).* 
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Рис. 58. 



1 Надписаниѳ в кругу: чтение справа налево, притом в первом слове б и у поста- 
влены в обратном порядке; о означает начало чтения. 

г Из последней рукописи азбука была издана Факсимиле И. В. Яги чем: Рассуждения 
славянской и русской старины о церк.-саав. языке, СПб. 1885 — 1895, стр. 983. О ней же упо- 
минает и П. М. Строев: Описание рукод. Ф. Толстого, М. 1825, стр. 572, прим., полагая неко- 
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Все эти три азбуки, несомненно, обнаруживают одну общую основу, 
представляя в большинстве начертания одно и то же с незначительными 
отклонениями (скорее, искажениями) от основного типа (даваемого, кажется, 
чаще всего Типогр. № 1028, как более тщательно писанным), и лишь срав- 
нительно немногие варианты, иногда только, как будто, кажущиеся; так, 
азбука Г, П. Б. дает свои начертания, отличные от остальных двух, только 
в буквах: а, б } д, з, л, Н, щ ч; Патр. — для: % щ начертания в рукоп. 
Г. П. Б. для и, к, ъ легко объясняются, как искажения соответствующих 
в рукоп. Типогр.; в Патр. 



/< 

'ѴО 

X 

А 



ЧѴ> 3 



л. г. 





рукоп.; такое же объяснение 

допускают: д, и, к, X, ъ. С дру- 
гой стороны замечаются точки 

соприкосновения у всех этих 

азбук вместе и Г.П. Б. и Патр. 

с приведенной выше азбукой 

Рум. Ж 460; так, общими 

с нею являются знаки для: 

з, и, н, о, р, с, ш (небольшое 

искажение), ш 3 щ в Г. П. Б. и 

Патр, роднит с Рум. начерта- 
ние для б, образованное и у тем 

поворота в обратную сторону, 

т. е. тот же принцип, который 

применен и в других случаях. 

Оригинальным в рассматри- 
ваемых азбуках предста- 
вляется то, что они для целого 
ряда начертаний (каковы: а, 
Ь г, д, «, м, и, о, п) дают не по одному, а по нескольку: прием ли это крип- 
тографа с целью еще более затруднить чтение употреблением в различных 
словах тайнописи различных начертаний одной и той же буквы, или это — 
след того, что эта буква в тех ее видах, в каких мы находим ее в ключах, 
есть результат сводки разлпчпых азбук— сказать трудно; думается, однако, 
скорее можно предположить последнее, имея в виду связь этих азбук 
с азбукой Рум. № 460 и то, что часть этих «вторых» начертаний объеди- 
няется одним общим признаком и, быть может, общей их реминисценцией, 

торые ее буквы имеющие сходство с известной надписью на Звенигородском хожжоле (что 
как увидим, весьма «мнительно). ' 



Рис. 69. 
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не наблюдаемой во всей азбуке, взятой в целом и в «первых» ее начерта- 
ниях в частности: «вторые» начертания характеризуются для в, %, д, л, щ 
о, я пристрастием к кружкам или петелькам: (см. соответствующие буквы 
на рис. 58—60), аналогию коим мы найдем также в Рум. № 460, хотя 
и в иных случаях (см. на рис, 55 буквы: д, м, р, а). Этот вкус к круж- 
кам-петелькам, может быть, есть результат реминисценции, хотя бы и 
отдаленной, знакомства составителя с глаголицей в тех ее поздних начер- 
таниях, которые еще 
в XV в. и XVI в. употре- 
блялись в тайнописи, 
вроде указанного выше 
(стр. 63—64)? На та- 
кое предположение на- 
водят «вторые» начер- 
тания для в, д, л, на- 
поминающие соответ- 
ствующие глаголические 
в их позднем виде (ѵ, 
л, а на рис. 30). След 
влияния греческого ал- 
фавита и здесь, как и 
в Рум. № 460, налицо, 
как это видно в особен- 
ности из рукоп. Г. П. Б. (ср. н, с, ф). Остальные начертания в значительной 
мере могут быть объяснены из обычного алфавита путем различного рода 
деформации отдельных начертаний его; так, легко объясняются деформа- 
цией: 6 (в Типогр.), ж, в, в, м, н, ш, щ, ѣ, щ га, где отчасти при- 
менено и переворачпванье в другую сторону и недописывание. Таковы, 
надо полагать, отдельные принципы и источники этого алфавита: отличие 
его в этом отношении от алфавитов «измененных начертаний» (система II), 
ясно, в том, что принципы эти применяются здесь не последовательно и 
произвольно; а сверх того, в этой азбуке есть и начертания, намеренно 
придуманные в замену от общепринятых, притом в большей количестве. 

Образчиком алфавита, придуманного специально для тайнописи, при 
том по определенному принципу, может служить также ключ к тайнописи, 
изображенный на отдельном листе второй половины XVII в. б. Патр. библ. 
№ 93 (второго регистра). Он очень несложен, как видно из прилагаемых 




Ряс. 60. 
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снимков самой тайнописи (рис. 61) и ключа к ней (рис. 62). Как видим, 
тайнопись состоит в замене обычных букв (рис. 62) угольниками и четве- 
роугольником, заимствованными из решетки, составленной из двух парал- 
лельных линий, пересеченных двумя такими же линиями под прямым углом 
(рис. 61); в этих клетках помещено но четыре и по три буквы в порядке 
азбуки: в тайнописп буквы заменяются первая — пустым углом, а следую- 
щие тем же углом с одной, двумя или тремя точками, смотря по месту 



буквы в угле. Так как при таком размещении букв в клетках вся азбука 
ае могла уместиться, то в тайнописи не оказывается знаков для з, і, ш, % ѳ. 

Без сомнения, вариант (по не столь нарядный) к той же системе тай- 
нописи представляет азбука (также ключ), приложенная к иконописному 
Подлиннику XVII в. собр. б. И. Е. Забелина (теперь Истор. Муз. в Москве) 
Ж 340 с надписью « АзбЬ'ка иного (первого, однако, в рукописи нет) пере- 
воду, кто м^ръ, да раз#мѣет»: та же решетка, то же размещение букв 
в клетках; разяица заключается в том, что в каждом отделении поме- 
щено по три буквы, почему и нет тайнописных знаков для: з, % ш, ъ, щ 
ѣ, я, ѳ, п тайнопнепая схема п ключ к пей совмещены в одной решетке, 




Рис. 61. 
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причем все буквы обозначаются точками, а пустого угла или четвероу голь- 
пика для первой буквы в отделении, поэтому, нет; отсюда — разница в тай- 
нописном обозначении отдельных букв в обоих ключах. 




Рис. 62. 

Совершенно своеобразную тайнопись дает известная надпись на Зве- 
нигородском колоколе (1667 г.), где мы находим зараз целых шесть 
разновидностей тайнописи, из коих только одна (шестая) составлена из 
обычных букв (о ней ниже), тогда как пять остальных дают каждая ряд 
особо придуманных значков для букв: составитель этих тайнописей, если и 
отправлялся от обычных начертании буквы, то до такой степени подвергал 
их изменениям п придавал этим буквам иное значение, что эта основа с тру- 
дом может- — п то не всегда — быть обнаружена, так что созданные им на- 
чертания должны быть сочтены его измышлением. 1 Других образцов такой 

1 Надписи это, впервые замеченные еще Бак ме Истер он (1784 г.), создали около себя 
целую небольшую литературу. Так еще в 1811 г. на них обратил внимание К, Ф. К а лай до- 
нн ч (Русский Вестник, ХГѴ, № 4, стр. 105—108); первый же, давшим более или мепее полное нх 
чтение, был А. И. Ермолаеп еще в 1822 г. (Северный Архив, 1826, ч. 5, стр. 107). Затеи 
этини надписями занимался Г. Спасский (Горный Журнал, 1833, кн. I стр. 134—143), 
давший и хороший снимок с надписей (его я и воспроизвожу на рис. 63 в несколько 
уменьшенном размере). Упоминается о них также в « Историческом описании Саввы Сторо- 
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тайнописи мы до сих пор не знаем, да и едва ли есть надежда их встре- 
тить: колокол, как гласит обычным шрифтом сделанная на нем надпись, 
отлит в 1667 г. по приказу царя Алексея Михайловича, который, 
вероятно, по этому поводу либо сам сочинил тайнописи, либо кому-нибудь 
поручил составить; а царь был известен как большой любитель «хитрого», 
«затейливого» письма, т. е. тайнописи. 1 Таким образом, можно предпола- 
гать, что здесь мы имеем дело с единичной, индивидуальной попыткой дать 
невиданную, необычную тайнопись, не похожую на другие.* 

Раскрытию тайнописей способствует не только чтение, предложенное 
опытным и догадливым палеографом А. И. Ермолаевым и его предшест- 
венниками, но также и то, что сохранилась и современная надписям их 
дешифрировка, если и не вполне точная. 3 

Прилагая здесь снимок (рис. 63) с надписей, привожу их чтение: 4 
(1) «изволением всеблагаго и въсещедраго бгога (віс!) нашего (2) и засту- 
пением (віс!) милостивы я заступницы пресвятыя владычицы нашея бого- 
родицы (3) и за молнтъвъ отъца нашего и милосътиваго заступника препо- 
добнаго савы чюдотворъца (4) и по обѣща(?)няю и по повелѣнию раба 
христова цря але|ѣа Ш (?) любьвп своея душевныя и ш серьдечпаго жела- 
ния (5) слить сеи колоколъ в дом пресвятыя богородицы честнаго и слав- 
наго ея рожества». 

Составитель этой тайнописи во всех пяти случаях стремился, видимо, 
возможно меньше напоминать про связь своих начертаний с обычными: 
если кое-где чувствуется еще, что он исходил из обычного начертания, 
стараясь видоизменить его, то в значительном числе случаев эта связь или 
вовсо отсутствует, или же может быть вскрыта лишь тогда, когда мы 
знаем уже значение начертания; прибегает он и к принципу замены, но 
произвольной, давая своему начертанию иное значение, нежели то, которое 



жевекого монастыря» (М. 1846, стр. 46). Из новых ученых говорит о них и дает чтение 
И. И. Срезневский в я Замечаниях о русском таВпописаниив (Учен. Записки АН. т. XIX, 
СПб. 1871, стр. 235—242). Снимок и ключ тайнописи находится также в «Образцах 
древней письменности в И. П. Сахарова, табл. XXXI— XXXIII. 

1 Ср. А. И. Соболевский, Палеография 2 , стр. 113. 

2 Поэтому мнение П. М. Строева о сходстве Звенигородской надписи с тайнописью 
из рукоп. Леяингр. Публ. Библ., О. XVI. 2 (см. выше стр. 90 прим.), принято бытьне может; 
ц действительно, этого сходства между ними не находим. 

3 Под заглавием: «Подписи новы на колоколах в Савине монастыре Сторожевекогои; 
она находилась в Государственном Архиве, напечатана в Записках Отд. Русск. и Славянок. 
Археологии, т. II, стр. 40, откуда перепечатана И. И. Срезневским (ук. соч.). А. И. Ермо- 
лаев в некоторых случаях читал правильнее. 

4 Цифры в скобках отделяют каждую из пяти азбук. 
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имеет бута, служившая ему отправной точкой; пользуется он для своего 
начертания переработкой обычного начертания в целую сложную Фигуру, 
где еще труднее рассмотреть его первообраз. Так, для р он берет такие 
начертания, 1 в которых еще можно, хотя и не без труда, вскрыть обычное Р; 
но для г находим начертания, 2 могущие с одинаковым правом восходить и 
к Р, и к Г; для л в чясле других — Фигурных — он берет обычное Т 
или свое произвольное начертание; для ж берет начертание близкое 
к обычному з: 3 наконец, для ы находим целые Фигуры или начертания,* 
с обычным ы общего ничего не имеющие, и т. д. Вообще, если бы мы на 
основании этих тайнописей попытались составить для каждой из них пяти 
азбуку, 5 то ясно бы увидали: во-первых, во всех пяти нет одинаковых, 
общих начертаний для какой либо одной буквы, а также одного и того же 
начертания для разных букв в разных азбуках: автор азбук, невидимому, 
особенно об этом заботился; во-вторых, в каждой азбуке для отдельных 
букв по нескольку различных начертаний; в-третьих, какого-либо прин- 
ципа, общего, при составлении этих азбук не наблюдается: произвол здесь 
полный, следа какой-либо традиция не замечается. Все это говорит за 
индивидуальный характер этих тайнописей и подтверждает высказанное 
сомнение в возможности встретить еще примеры этой тайнописи, 

IV. 

Система тайнописи, условно названная системой замен, сколько можно 
судить по ее образцам, представляет несколько разновидностей, по крайней 
мере, главных две или три: а) так наз. «простую литорею», нуда можно 
причислить и б) «литорею мудрую» т. е. более сложную разных видов; 
в) тайнопись «в квадратах». 

Так называемая «простая литорская» (т. е. риторская) система," осо- 
бенно часто встречаемая в рукописях, действительно, очень не хитра: она 
состоит в том, что ка ждая из десяти по порядку азбуки согласных, поет*- 

1 См. на сшшке строки: первую, начертание 15; вторую, начертание 11; четверг™ 
начертание 20; пятую, начертание 11,-нее справа; восшую, на^ертаіе 10, І ев 1 ' 

™ 1Ч СТР0Н? ПеРВуЮ> Шч <* тания 2 ■ 17 > ^тью, начертание 15; четвертую, начерта- 
ние 13; седьмую, начертания 2 и 11, — все слева. 

п См. строку восьмую, начертание 12, слева. 

« Си. строку вторую, начертание 5, и строку седьмую, начертание 11, - оба справа. 
табд.ХХХІіГ И0 ВѲ П0ЛЙТМ ' ^ И " П ' Саха Р (,8вя0б Р аз Дах древней письменности в, 

; п' В К РУК ° П ' ^ 6Р - Н ' °- Тихон Р авова & Ы Музея) Л 326, л. 220 она озаглавлен*-. 
«Лирийский язык» (т. е. Ли тори Иски й?), 

Эвцшиоп. сдав, филологии, вып. 4, 3. 
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вденных в одном ряду, при письме литореей заменяется соответственной 
ей буквой во втором таком же ряду, состоящем из остальных десяти 
согласных, идущих в обратном (справа налево) порядке, и обратно; глас- 
ные и глухие остаются на своих местах, сложные буквы (ксн, пси) и 5 
и ѳ исключены л заменяются созвучными. Таким образом ключ к простой 
литорее будет таков: 1 

бвгджзклмн 

ЩШЧЦХФТСрП 

В таком виде (иногда со включением и гласных, остающихся без 
замены) не редко ключ этот встречается и в рукописях ХѴП в. и XVIII в., 
напр., Тверск. Муз. Да .1, в рук, Вяземского (ОЛДП) Ж ЬѴШ — 8°, 
Рум. Муз. № 369, И. Е. Забелила (Истор. Муз.) Ж 537 и многих других. 

Что касается времени, к которому восходят старшие образцы этого 
рода тайнописи по русским рукописям, то точному определению ово не под- 
дается. Старейший образец ее относят к XIII в.: это была пятистрочная 
запись на известном Шенкурском Прологе 1229 г., принадлежавшем 
проф. Московского Университета Баузе п сгоревшем в Москве во время 
пожара 1812 г. П. И. Кен пен приводит ее по списку К. Ф. Калайдовича, 
имевшего еще в руках эту рукопись, в таком виде: 3 (1) «мацъ щыл 
томащсь (2) нменсышви нугшіу (3) ромьлтую като хе и (4) ниледь топгашви 
тъ(5)пичу лию . арипъ», чтб по приведенному выше ключу значит: «радъ 
быс корабль преплывши пучину морьскую, тано же и писець кончавши 
кънигу сию. аминъ». Если мы и имеем здесь действительно дело с лито- 
реей, то этим еще не решается вопрос о времени ее написания: нам не 
известно, современна ли она написанию самой рукописи 1229 г., пли она 
явилась позднее на рукописи, случаи чего мы встретим не раз в рукописной 
практике? По характеру своего содержания, запись может быть отнесена 
к писцу рукописи, как содержащая обычную Формулу в послесловиях пис- 
цов; с другой стороны, характер самой графики записи в том ее виде, 

і Этот ключ много раз издавался; см., напр., М. Сперанский, Описание рукой. Твер- 
ского Музея, М. 1891, № 1 (3227); И. И. Срезневский, Древние русские книги, СПб. 1864, 
стр. 16; П. Лавровский, Старорусское таннописание (Древности, Труды Моск. Археол. 
Общ., П, 1), стр. §2; А. Карпов, Азбуковники, Казань, 1878, стр. 59; Е. Ф. Кар.ский, 
Палеография, изд. 1928 г., стр. 268; А. И. Соболевский, Палеография, изд. 2, стр. 110; 
Р. Ф. Брандт, ПалеограФня, М. 1910, стр. 36, В. Н. Щепкин, Палеография, М. 1918, 
стр. 134 и зш. др. 

й П. Кеппѳн, Список русских памятников, М. 1822, стр.121. Запись перепечатана 
у А. X. Востокова, Филологические наблюдения, СПб. 1868, стр. 129; ср. И.И.Срез- 
невский, Древние русские книги, СПб. 1864, стр. 17. 
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в каком она нам доступна, внушает некоторые сомнения в современности 
ее самой рукописи: допуская теоретически возможность появления тайно- 
писной записи такого типа в первой половине ХПІ в., остается признать, 
что палеографически копия с нее, сделанная Калайдовичем, не была без- 
условно точна. 1 Некоторое, впрочем, не особенно твердое, основание отпестп 
употребление «простой» литореи еще в XIV в. дает послание мптроп. 
Киприана к Сергию Радонежскому о Мптяѳ (незаконном претенденте 
на митрополию), писанное, как известно, 23 июня 1378 г. Начало его 
таково: «Кипріа", ылтію бікіею ми т рополи* шлея мули, гелкътру старцу 
игумену Сеадію и ичурепу Фео до ру, и аще кто инъ ышуруцмтъ л шара. 

Не оутиеыА 0) та 3 - и ш всего лгода хртіа п ска т ». Подчеркнутые 

слова или целиком, илп частью, писаны «простой» литореей и читаются: 
«всея руси, честыкшу. . Сергію и игумену, . . . единъмудренъ с вами. 
оутаялъ (=о) са 83 вас. . . . рода ». 2 Хотя в подобном ориги- 
нальном приеме ничего странного нельзя видеть, принимая в соображение 
положение дела о Матяе, все же у нас нет уверенности, что тайнопись 
принадлежит митр. Кпприану, а не какому-нибудь позднейшему писцу, спи- 
сывавшему текст письма. К самому концу XIV в. следует отпестп уже 
большую русскую тайнопись (8 строк) в упомянутой выше (стр. 80) 
Новоспасской рукой. Ж XI, л. 70 об.; она содержит выдержку из извест- 
ной «Притчи об единороге». 3 Первые же датированные случаи " применения 
этой тайнописи, среди :,ізе известных, встречаем в первой половине XV в.: 
А. X. Востоков прив одит 4 такого рода тайнопись из Пролога 1431— 

1 И ' Й - С Р езневс """ (Заметания о русском тайиописании, стр. 4) склоняется п поло- 
жительную сторону касательно времени этой записи, обращая вникание на оориы в этой 
записи: « «ерксрб, ппсц>, к-кнжу», как на древние. Но указанные Формы могли сохраняться 
(в сохранились) и позднее (напр., в XV в.); кроме того, нельзя не обратить внимания также 
на то, что і в слове <™, т » приходится в конце строки, где весьма 'часто н позднее писцы 
заполняя строку, ставили ъ, не руководясь никакими соображениями, кроме графических 
(а потому иногда и неуместно); употребление у Б , т Срезневскому) вм. ощ притом 
последовательно, для приемов графики XIII в., да еще первой его половины, также необычно; 
начертание ы в виде ъі, также не говорит обязательно за большую древность записи: его 
мы (правда, спорадически) находим в в XV в., и, обычно рядоа с и, в XIV в. Возбуждает 
мнение в своей точности также _ вкйс , : „овядимому, н оригинале было обычное с ран- 
него времени ™, же = шетк, кажется, в древних текстах {да и поздних) не встречается. 
Псе это, не опровергая возможности относить Шенкурскую зашісь к 1229 г., заставляет 
самое ее воспроизведение не считать вполне точным. 

* Издано было в Правосл. Собеседн, 1860 г., П, стр. 85 и сл.; здесь приводится по 
ет*т Пі^гак ЛГ,б* Библ.) № 1596, л. 100; Ч , А. Ф. Бычков, Описание сборников 
И. Публ. Бим. СІІо. 1882, стр. 289. 

3 В раскрытом уже виде напечатана целиком (впрочем, не вполне исправно) II. П. 
Поповым (РукопЛІоск. Синод. (Патриаршей) библ. Быц.І. Новоспасское собрание, ст Р .7У-74] 
А. X. Востоков, ук. соч., стр. 131; С р, П. Лавровский, ук. соч., стр. 33-34. 
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1434 гг. Публ. Библ. (Ленинград): ссца и Фа цьята росике ща Фа лерепа»= 
«да и за дьяка молите ба за семена». Еще у него же запись из списка 
поучений Ефрема Сирина 1496 г. той же библиотеки (Р. I. Д§ 205), 
в транскрипции читающаяся так: «в дѣто сеиъ тысящное четвертое писана 
бысть книга сія при игумеви Генадіи к стому Николн на Мостища пове- 
лением раба бжія Григорія ФеФИлатова, а писалъ диякъ Васюкъ Федоровъ 
у стго Николи на Липни, а подписал мца марта в а день». 1 Такого же рода 
запись имеем и на Диоптре 1471 г. б. Троицкой лавры № 191 (1816): 

«В лѣто 6979 сія книга писана бысть замышленіем раба божіа 

цьятопа Тасилкмака (= дьякона Калистрата), а писалъ сію книгу Чмичомеи 
Ятіірав 8 (— Григореи Якимавъ) сынъ». 3 Также к XV в, следует отнести 
запись на известной Лествице XII в. (б. Рум. Муз. Л 1 » 198): 

тсвратлъ . лимѣгь Климаксъ . сирѣчь 

сѣдкшида . щохелкше лѣствица . божестве 

пачо . шолжоца . ирюби наго . восхода . имющи 

лкенеть X степень .л. 

К тому же времени относится запись писца на Служ. Минее 
б. Архангельск, собора (б. Патр. библ.) № 11 (1029), XV в. (пергамен.): 
шлиоо.ино ро Фимащоу | лгоероупитизоыоу | панилакврипѣюлиющоФО = 
асподи по*°зл рабоу своемоу никифороу написати минѣю сию бо р зо; 
ринѣга = минѣга (там же).* 

То же представляет запись XV в. (но не рукой писца рукописи) на 
июльской Служ. Минее б. Успенск. собора № 18 (пергамен., 4°) того же 
века (л. 1а об.): шлпоципу тпафю шеситору хасоща рю (=и?) ішоципе 
дпѣ(?) на кочо ка зецад кои(?) су ренд = шсподину кндзю великому Чка- 
лова ми шсподиве(?) на того на Фвдадтоилу (?) менд. 5 

Таким образом, с XV в. мы имеем уже достаточно случаев «простой» 
литореи и можем считать ее уже довольно распространенной для этого вре- 
мени. Мода на нее не прекращается и позднее вплоть до ХѴЩ в. включи- 
тельно, несмотря на существование одновременно и других систем тайно- 
писи: видимо, своей популярностью она обязана была именно своей про- 



1 По Лавровскому, у к. соч., стр. 39. 

2 Очевидно, сдедует; Атнрашъ, 

3 Целиком запись см. в «Описании рукоп. библ. Свято -Троицкой ланрыи, М. 1873 I, 
стр. 188; ср. А. И. Соболевский, Палеографии, стр. 110. 

4 На л. 181 об. простая запись писца киноварью об ощщчалиц Минеи: рука та же. 
0 Запись, видимо, с ошибками, потоку не ясна. 
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стоте. Находя излишним приводить здесь многочисленные случаи ее при- 
менения, ограничимся несколькими примерами XVI — ХѴШ вв., преимуще- 
ственно из рукописей менее, других использованных в этом отношении. 

1) Рум. Муз. №96 (Диоптра), л. 92 об.: «а лга тпича нѣкм!/въпа 
игаапеша лыпа ноноша» = «а сга книга пѣтрйпъка иванева сына попова». 
Письмо XVI в. 1 

2) Истор. Муз. (Москва) Ай 397, последний лист: свка ( зкз. напи- 
сано бы с"іе еуліе. р&кою многогрешна* нмок^дтопа шсзе и А нмокононоша 
лпа рішрицбша аа , мл . ааа . іін, а йв.ѣ аа.кк^іТн.мл.кк.ѣ.мм нн.дд 
ё.мя . дд.ррТі.сс.ішаѣ рр.е нн.ь ааа Іе, р^молто й меФапьлтш» = 
«лита 7027 (1519) написано бы сі'е еуліе рЬ'кою многогръшна прото д ,'\кона 
илі№е р А Протопопова сна мішмидова [во градѣ в м^ромѣ при епискйіі. 
серьгіе] м&роско и резаньскоѴ Взятое в прямые скобки писано «цпФир- 
ноп» тайнописью (о которой ниже). 

3) Истор. Муз. в сборнике XVI в. 16 1484, л, 8: «Топедь 
костошаіпш лкыга" щхкшепыіа" лс^хщы» = «Конець толковании стыв 
бжтвеньш службы»; там же л. 15: «Пагасо жмилколъ и топедь шлдторК 
цѣсоу щсачю шжмилке ілоуле. чѣ паве" арипь . Оа роспкшК лшакижъ шке* 
пава" шлноци ілКле лыне цохии норисоуй палъ.арипь» — «Начало хри- 
стосъ и конець всаком^ дѣлоу благю. ш христе ісоусе. гѣ наше" амппь. 
За молитвУ сватихъ иіте ц наши 1 ійсподи іс^се сыне божий помилоуй насъ. 
аминь». Вместо обычного ф = г; написано ѳ; а вм, а в слове: сватихъ; ю 
вм. оу в слове: благоу, по привычке ппсать после ч, га — ю, а (ср. чюдо, 
чгождь, чаша и т. п.). 

4) Деяния апостольские XVI в. из собр. б. Н. П. Никифорова (Истор. 
Муз.) № 3803, л. 159 об.: «Чціе иЗды й щмакіе ча маци норд пике ліе 
панилашвачо . дд а а а лк.а.ва о ни ю.шіі .и.ік а»=«Гдіе шцы й братіе 
га ради помАНите сі"е написавшаго [ивана горюшкпна]». Выделенное пря- 
мыми скобками — «цифровой» тайнописью. 

Для XVII в. можно указать несколько издаипых тайнописей этого 
рода; так, в рукоп. Н. С. Тяхоправова (ныне б. Рум. Муз.) № 326, XVII в., 
грамматического содержания, приведены примеры: Щомплъ (— Борись), 
Щочосѣнъ (=±= РіОголѣпъ), Шалпсей (= Василей), хифть (= жизнь) п др. а 
в «Алфавите иностранных речей» Соловецкой библ. (б. Каз. Дух. Ак.) 
Ц 18 — целая церковная песнь: «Шоспою ромелтою, лотмышвачо, цмешесе 



1 Ср, А. X, Восток ов, Ошгсавне рукоп. Рум. Музея, стр. 167. • 

2 И. 13. Ягнч, Рассуждения старины о ц.-слав. языке, стр. 1004. 
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чоппкеся, ругикеся» и т. д. = «Волною морескою, сокрывшаго, древеле 
гонителя, мучителя» и т. д, 1 

Еще во второй половине XVIII в. пишут этой литореей- так 
в рукоп. И. Е. Забелина (Истор. Муз.) Ж 22 7 на л. 1 97 находим «топедъ»= 
«конецъ». В рук. Истор. Муз. Ш279 (Канонник XVII в.) на первой стра- 
нице крупным подражательным (стало быть, поздним) полууставом— запись : 
«Ліл тпича чсерад тапбгіпить пихечомоцлтачо тКнда асетле'д цаписоша 
ль'ша мдФатоша. 1769: чоца: анмѣсд, цнд» = «Сід книга глемад канбіі- 
никъ нижегородскаго к*нца алексёд Данилова сына рдзанова. 1769 года, 
аирѣід дна». Тоже находим и позднее в Планетнике 1784 г. из собр. Забе- 
лина (Истор. Муз.) Ж 711, где писавший его священник скрыл себя (чтби 
понятно) под этой литореей, осложнив ее «обратным» письмом; впрочем, 
он тут же дал и ключ к ней; она такова: «АхъщКта . ниласъ . іоаппъ ! 
оппаоішъ: Юня въ 20 де а », т. е. «АзъбЙса. писалъ іоаннъ іоанновъ ІНт 
в 20 де н ». 

Что касается происхождения «простой» литореи, то никаких опре- 
деленных указаний на это не имеем ни в ней самой, ни о ней. А. И. 
Соболевский осторожно предполагает (не указывая, впрочем, оснований), 
что «едва ли не большинство видов риторского письма (а следовательно 
и «простой» литореей) вполне или, отчасти заимствовано славянами от 
греков». 2 С другой стороны, ни одного примера греческой криптографии 
более или менее сходного с нашей «простой» литореей мы до сих пор не 
нашли.» Да и нужно ли в данном случае предполагать непременно заим- 
ствование, чужой образец? Условная замена одних букв другими, какую 
мы видим в «простой» литорее, — настолько простой способ «затаения», 
что придти к нему можно было и непосредственно и независимо от гото- 
вого образца. Косвенно в пользу такого предположения говорит то, что 
способ условной замены одних букв другими встречается с весьма ран- 
него времени на Востоке, где, конечно, не зависит от греческого.* С дру- 
гой стороны, в пользу русского изобретения этого способа в славянской 
письменности говорит и то, что «простая» литорея у югославян (где в виду 
греческого влияния во всех сферах жизни она, будь она греческого про- 

1 А. Карпов, Азбуковники, Казань, 1878, стр. 69—60 прим. В сборнике ШО г. Руи. 
Музея Л» 369 целые страницы исписаны этой «простой» литореей (см. хотя бы л. 644). Та же 
литорея часто встречается и в других рукописях Руи. Муз.: см. Ш 96, 183, 831, 451 и др. 

2 Палеография, стр. 110. 

3 Ср. V. СагаіЪаизеп, ОгіесЬізсЬе РаІао^гарЫе, Ьеірг. 1879, 8, 231 і^. 

4 Ср. Др. КостиЬ, ТаІно ііисаіье, стр. 26, со ссылкой на А1. Меівіег'а, Ъіе Аптеке 
сег шосіегпеп «іріотаіізспеа ОеЬеітвсЬгій. 
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нехождения, явилась бы раньше и оттуда, как обычно, могла бы и рои ик- 
нуть на Русь) происхождения как раз русского, притом довольно позднего 
(XVI — ХѴП вв., когда мы видим и в других случаях русское влияние на 
юге славянства). 1 

Вариантами и в то же время некоторым осложнением «простой» лито- 
реи являются ее в пдо изменения, известные при том под различными наиме- 
нованиями: азбукп «Синадской», «Азадской», «Мѳфодской», «МетаФряст- 
ской». Судя по нескольким ключам таких азбук, 8 сохранившихся в рукопи- 
сях, здесь мы имеем дело также лишь с буквами для согласных звуков, 
также располагаемыми в два ряда и взаимно заменяющими друг друга; 
разница от «простой» литореи заключается в том, что порядок букв нижнего 
ряда иной: более произвольный, 3 или же начинается не с п и не идет справа 
налево, а начинается с какой-либо другой буквы алфавита, а затем уже 
присоединяются опущенные первые буквы; кроме того, иногда буквы вто- 
рого ряда меняются местами в своей обычной в азбуке последовательности 
или берутся попарно. Таких разных тайнописных азбук встретилось до- 
вольно много, часто по нескольку вместе в одной и той же рукописи; 
так, в рукоп. б. Уварова (в Истор. Музее (Ж 5) 1873), ХѴП в. на 
л. 304 об. — «Слогъо языцѣхъ», где дано пять таких азбук, в числе их п 
«простая» «Риторіа»;* в рукоп. же XVI в. б. Патр. бпбл. № 993, 
л. 607 об. — «Буквица риторйска», где дано десять подобных азбук, 
в числе их и «простая» литорея; Б в рукоп. Истор. Музея, того же вре- 
мени, № 2173, на л. I — также десять азбук, те же, что в Патр. рукоп. 
Ж 993; в той же рукоп. на л. II об. — еще шесть азбук. 8 Приводим эти 
азбуки, исключив обычную «простую» литорею. 

Слог о жыцѣх. 

Синадской бвгджзклин 

цщфтчрпхеш 

1 Ср. Др. Кости)), ук. соч., стр. 27. 

2 Применения их к записям кие пока не встретилось. 

3 Такой случай, попидииому, имел ввиду А. X. Востоков в одной из Псалтирей 
Гос. Публ. Библ. (см. Филологические наблюдения, стр. 131). 

* Изд. у арі. Леонида, Описание рукописей А.С.Уварова, IV, стр. 223, также у 
А. И. Соболевского, Палеография, стр. 110. 

5 Первые шесть азбук этой «Буквицы» находятся также в рукоп. Забелина (Истор. 
Музей) № 733 (XVII в.), л. 477 об. 

в Среди рукописей А. С. Уварова (Истор. Музей) есть Святцы с пасхалией XVII в. 
(Л* 580 по Строевскому каталогу рукоп. Царского), где в конце приложены 18 азбук, большею 
частью типа литореи; рукопись писана в Казани (си. Каталог Строева, стр. 619). 
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Азадскоё • б В ГДЖ 3 к л м в 

ФЧСрщщцтдх 

Меф °Д СК0Й б вгджзклмн 

ШІЦЧФірптс 

МетаФрятской бвгджзклмн 

т т х ч рпсщцФ 

гѵ 9 — бвгджзклмн 

* ЦЧШЩПрсТФХ 

1 — б В Г Д Ж 3 к д м н ю — б вгджз к л мн 

ФХЦЧШЩПРСТ Х ф П р стщшчц 

2 — бвгджзкл м н 

ПрСТФХрчШЩ 

3 — бвгджзк л мн 

рстФхрчшщп Азбука Истор. Музея № 217В. 

4~ бвгджзклмн з 2 — щшчцхб вгдж 

стФхрчшщпр прстФнмлка 

5 — б вгджз к л мн 4 — бгжкм щ ч х тр 

ТФХСрНШЩЧЦ ВДЗЛНШЦФСП 

6 — бвгджзклмн 5— бвгджзклмн 

шщпрстФхдч шщцчФхстпр ■ 

8 1 — бвгджзклмн б — бвгджзкдмн 

чцхФтсрпшщ рптсх ФЧЦЩш 

Таким •бравом, имеем еще 17 разных азбук.» Все они, невидимому 
позднего происхождения (все рукописи, их содержащие, не старше ХѴПв ) 
и должны, кажется, быть рассматриваемы, как дальнейшее развитие 
искусственное осложнение «простой» литореи. 

Нечто иное, притом гораздо более сложное, на первый взгляд пред- 
ставляет тайнопись «в квадратах». Сохранившаяся в виде ключа во многих 
рукописях, преимущественно грамматического содержания, большею частию 
АѴЦ в. и не раз изд анная/ она представляет следующее. Обычно вслед 

• № 7 - «простая» литорея. В № 2,3, 4, я СВ0 , вн . ВТО р 0И > р следует ц. 
№ 1 - «простая» литорея; Лг2=Лё2 рукоа. Щтр. № 993. 

■ч* С) 2Ж5 1"? " ~ — ■ тт 

* Из рукописей можно указать: 1) Чудова мои. (б. Патр. библ., №34/2361 л. 139- 
2) рукоп. собр. Богданова (Гос. Лубл. Библ.) К ІЩ 3) б. Моск. Дух. Акад.' « ц^, Штр! 
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за так наз. «Лаодикийским посланием» помещены таблицы, состоящие из 
40 квадратов; в каждой квадрате — некоторые грамматические термины 
и по две, реже, по три буквы: одна (обычно левая) киноварью, другая чер- 
нилами; сбоку или перед таблицами большею чаетию — примечание, объяс- 
няющее смысл этих букв в таблицах : «а черныя слова риторъ, а починается 
четвертымъ словомъ и столповому слову се пристоитъ, историкъ черные 
слова сущее знаменіе столпомъ различия душа сила и плоть и столпъ». 1 Не 
приводя целиком всех этих таблиц, как уже изданных, 2 ограничимся при- 
мером первых четырех букв. 



Начальное имя человѣкъ. 


Начало столпомъ. отрикаль. 


приклад, слово, царь. 


варіа 


апостроФъ. закрытая 




варія 


ь 2 


"А" 


плоть сила 


душа, сила женскому 




имени свершеніе. 




Столпъ. число, кендема 


Столпъ. число, отрикаль 


варіа 


титла, варія 


В" 4 Ч 


'Г 1 А 


плоть сила 


плоть сила 



Оставляя в стороне грамиатико-орФограФическне термины, как не 
имеющие отношения к тайнописи, 8 приняв в соображение приведенное 



библ. № 443, л. 12—13; 5) Моск. Типогра*. библ. № 27/1028, л. 126; 6) Той же библ. 
№ 28/1031, л. 1; 7) собр. И. С. Тпхонравова (Рум. Музея) № 380; си. у II. В. Ягича, Рассужде- 
ния славянской старины..., стр. 1002; 8) Того же собр. № 339; 9) б. Рум. Музея Л; 2; 
10) Рукод. Ундольск. (Рум. Музея) Лі 950; 11) Его же Л° 63; 12) Соловецк. библ. Л» 16, п ин. др. 
Из изданий отиетим: А. X. В ос то ков, Описание рукой. Рун. Музея, стр. 4; И. В. Яги ч, 
Рассуждение славянск. старины.. ., стр..704 — 707; А. Карпов, Азбуковники, стр. 54—59; 
А. И. Соболевский, Палеография, стр. 111—112. 
1 По А. Карпову, см. стр. 54. 

х См. А. X. Во стоков, ук. соч., стр. 4, или у А. Карпова, ук. соч., стр. 55—58. 
3 Смысл их таков: «а» начинает собою имя: ячеловѣкън (ср. греч, «ѵдрсоша;), оно же 
оканчивает собою плева женского рода; оно — « прнкладъ » — «душа», т, е. гласная; на ней 
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выше примечание к таблице о значении черных и красных букв, а такжо 
то, что тайнопись «начинается четвертым словом», получаем правило и 
систему всей тайнописи: 1) красные буквы ключа (« плоть») — обычное 
письмо, черные («сила») — риторское; 2) риторская азбука начинается 
так же, как и простая, с а, но а риторское соответствует четвертой букве 
азбуки обычной, т. е. как мы н находим в таблице; 3) поэтому для тай- 
нописной передачи обычных а и б пришлось взять «сложеное бывшее число»: 
|"Я фуа для обычного в — ч, которое обозначает в тайнописи, кроме того, 
и обычное г; пришлось для тайнописных ы и у взять один общий знак СО, 
которое в тайнописи само заменяет т. Таким образом, проще изображен- 
ный ключ этой тайнописи может быть представлен так: 

обычные: абвгдеж5зиік 
риторские: ф-^чабвг д е ж з з 
обычные: лмнопрстуФхиЗ 
риторское: и іклмнопрст у 
обычные: цчшщъыьѣшюжя 
риторские: ФхиЗцчшщъы-бюд^ 1 

В результате, эта тайнопись, ясно, сложнее «простой» литореи и ее 
вариантов, приведенных выше: она ввела замену не только согласных, но 
и гласных. Применяя эту тайнопись, мы должны были бы, напр., слово 
«Господь» написать: Аломлбщ. Единственный пока, мне известный, при- 
мер употребления на практике этой литореи «в квадратах» находится 
в рукоп. Библ. Ак. Наук (сигн. 24. 4. 28, л. 477 об.) из собр. И. И. Срез- 
невского (роскошная рукоп., полу уст. XVI в., Библейские книги), где 
писец — Матвей Десятый — в послесловии скрыл себя под тремя разными 
видами тайнописи, 2 в том числе и такой, к которой ключ дает литорея 
«в квадратах»; свое имя и прозвище он написал так: пръвомоу йиа, 
і'і|гпсвж: а послѣ л ни ы числи/ ймд. порекло. бвоѣпшж». 



могут быть значки: апост«лѴіі вари закрыта* ". «Слово цары> — начальная буква 
азбуки — в; в рукоп. Патр. №933 она называется а животворным и царем» (л. 608), Буква б— 
«начал* столполл-ь», ѵ. е. первая по счету согласная; аоголпъ»: бывает под титлом свариенк'; 
в — а столпъ)) (согласная) — обозначает число, бывает с кендемой " и т. д. Надо заметить 
что эти термины не вполне ясны. См. А. И. Соболевский, Палеография, стр. Ш; А. Кар- 
пов, Азбуковники, стр. 59. 

1 Ср. ключ у А. Карпова, ук. соч., стр. 59. 

* Так наэ. а цифровой описательной », среди петель сложной вязи — монокоидила 
к вашей. 
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Что касается происхождения этой системы тайнописи, то точно так же, 
как и для «простой» литореи, прототипа греческого мы для нее не нахо- 
дим, чтб позволяет предположительно и ее считать возникшей еа русской 
почве; составитель ее, вероятно, знаток современной ему грамматики и 
орфографии, живший в Московской Руси/ не был чужд некоторых позна- 
иий в греческом языке; на эту мысль иаводит сделанное им обозначение 
«— «человѣкъ», т. е. аѵ&раткх;, иначе — указание, что первой буквой 
этого слова начинается алфавит, именно, греческий. Нет данных предпола- 
гать и юго-славянское происхождение литореи «в квадратах»: единствен- 
ный до сих пор известный юго-славянский пример тайнописи, сходной 
с нашей, — поздний (1740 г.) и предполагает происхождение обратное — 
переход с Руси па юг славянства. 2 



Счетная, или «цифирная», система тайпописи, основанная па употре- 
блении букв в качестве цифр и на различных арифметических действиях 
с ними, представляется довольно распространенной в русской письменности 
и при том с довольно раннего времени. В этого рода тайнописи мы имеем 
несколько разновидностей, образцы коих находим в русских рукописях: 
а) простую цифровую систему, б) цифровую сложную, в) описательную, 
г) систему особенного применения арабских цифр, д) значковую, т. е. с осо- 
быми значками для обозначения цифр-букв. 

Простая цифровая тайнопись состоит обычно в том, что для каждой 
цифры-буквы, соответствующей желательной в обычном письме букве, 
дается два плн несколько, большею частню одинаковых, слагаемых: таким 
образом, чтобы получить нужную букву, необходимо произвести сложение, 
и сумма, изображенная соответствующей цифрой-буквой, и будет искомой 
буквой; реже сумма слагается из различных цифр-букв, прп чем каждая 
группа цифр-слагаемых отделяется каким либо знаком (обыяно точкой или 
запятой) или просто местом от соседних. Буквы, не имеющие цифрового 
значения, остаются, разумеется, неизменными в тексте тайнописи. 

1 А. И. Соболевский {Палеография, стр. 111) временен его жизни предполагает 
время от XV в. до ХѴП в., но не указывает случаев применения этой тайнописи или ее ключа 
в. столь раннее время, как XV в., хотя бы и конец века. Наличные мне известные тексты 
таблиц раньше XVI 'в. не восходят; к Лаодикийское » же «послание», действительно, может 
относиться к XV в., как связанное с именем Федора Курищша и м. б. через него с литореей 
«в квадратах». 

1 Др. К ости Ь, Та,] но писаве, стр. 28—29. 
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Такой вид тайнописи относительно рано может быть констатирован 
в русской письменности. Старший ее образчик находится в известном 
псковском Апостоле 1307 г. (б. Патр. библ. в Москве № 722, по Гор- 
«кому-Невоструеву К 45): запись современна написанию рукописи; 1 
здесь же она поясняется тайнописью другой системы (анаграмма). После 
знаменитого места о княжеских усобицах, сходного с цитатой из Слова о 
полку Игореве, читаем: «а ^лъ . в . в. нк . кк . дд . вв . ъ рекше . двдъ . органъ. 
мтлсль. истина. . .».* Произведя сложение попарно стоящих цифр (2н-2= 4, 
50н-20 = 70, 20-ь20 = 40, 4н-4 = 8, 2-+-2 = 4) получим: домид| 
т. е. имя «Домидъ», что соответствует и начальный словам следующей 
далее криптограммы анаграммой: «Доми(дъ)». К тому же XIV в. (1355 г.) 
относится также запись ва новгородском Евангелии той жѳ Патр. библ. 
К 70 (Горск.-Невостр. № 24), на л. 176 об.: 

В лѣ 1 . ^5.ш.|г. написано бы или въ дрѣмании. а вм 

коуанглик се повелѣни прп'бнии ищи игуме 

кмь болюбиваго архи вы й Попове собою испра 

кипа новгородского мои вдче чтите, а насъ грѣ 

сѣга. & рукою многогрѣшь шныхъ не поклкнѣте 

ны. кі.гв. цГ. іГл . дд . вв . а (А) ба дѢла. зане же ксть 

ее . ва . ни . дд. вв . мл . нн . ь . га ■ : . зла сщничьскага кла 

аще будеиь грубо написа тва.а добро гесть блгние* 

ли . или кде переступилѣ. а . кк дд лк ъ . Гі . вав . нн ь (Б) 

или въ гланви с другомъ. гв лк ѣ . дд . рр . а . лнъ. 

Тайнописи читаются, следовательно, так: А) 20 -+-10 = 30 (л), 
Зн-2 = 5 (е), 800 О), 20-нЗО = 50 (н), 4 -+-4 = 8 (и), 2-1-2 = 4 (д)| 
1 (а), 5-1-5 = 10 (і), 2+1 = 3(г), 50 -+-50 = 100 (р), 4-н4 = 
8 (и), 2 -+- 2 = 4 (д) (ва = 2 -+- 1 = г?), 40 н- 30 = 70 (о), 50 -і- 50= 
100 (р), ь, и = Леонида і Грид(г?)орьга; Б) 1 (а), 20н-20=4О (и), 4-+- 
4=8 (и), 30-+-20=50(н),ъ; 10-нІ 0=20 (к), 2-нІ-+-2=5 (е), 50-+- 
50 = 100 (р), ь, 3-+-2 = 5 (е), 10-1-20 = 30 (л), ѣ, 4 + 4 = 8 (и), 
100 -+- 100 = 200 (с), 1 (а), 30 -+- 50 = 80 (лк=н?) (п)ъ = аминъ. 
керьелѣисап(=н?)ъ. 

Выше нал. 153 об. находим: аа.кк.дд.лк.ъ,» т. е. 1-*-40н-8-і- 
50-+-ъ = аминъ. То же слово: «а.кк г .лк.ь» = амиь, находим в упомянутой 

1 Описание рукописей Моск. Синод, библ., I, 1, стр. 292—298. 

2 Дальнейшего вследствие порчи аиста теперь прочесть нельзя. 
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выше (стр. 78) Смоленской Псалтири 1396 г. в конце текста перед после- 
словием писца. 1 

Для XV в. хороший образец дает послесловие Служебной минеи 
1425 г., писанной во Пскове, в рукоп. б. Патр. библ. в Москве (Л° 173) г 
на пергамене: послесловие это, после подробного указания на время и на 
заказчика, сообщает: «а писалъ книгъі си многогрѣшнъш рабъ бйи и дг.кк 
а и кі о = и -+- 7 -+- 40 1 ч- 8 -н 30 -+- о», т. е. «измаило». 4 

Для XVI в. недурной образчик представляет в рукоп. П. Н. Ники- 
форова (Ист. Муз.) № 3803, упомянутой выше, (стр. 101) запись Ивана 
Горюшкина. В той же рукописи есть (л. 160) и еще запись этой щіФирной 
тайнописью: 

кл е , кк . ьл о . ва о вв а кк К вв йн о 
кі ъ ср а дг . ср ы рр а щ. йн . рр е 
в в кк а ва о", рр о аа е. нн ъ те 
лка бы рр ср ь. іі кл и" ва а рр і а 
вв тГ а кн іа а мм о* рр ср о кі ь 
рр іі и е\ср о"кі И о аа ы ё 

а кк и"ій ъ 
мм 5" рр а кі ъ . аа Г ш е аа лк е аа т 

кк о лк а рр ьТ іін ѣ. 

т. е. : не много да м^дро | лѣта з тысащ. р се|дмаго 8 соверъшфа бьгсть 
книга сіа | дедніа 4 апостольские толковые. | аминь ) писалъ в ошевневѣ | 
монас(т)ырѣ. 5 

Писец, видимо, несколько разнообразил приемы: вместо того, чтобы 
покрывать титлом (как общепринято) буквы-цифры, подлежащие складыва- 
нию, отмечал их точками над ними, а буквы (в одиночку, они же частию — 
цифры) он, наоборот, покрывал титлами; ясно, что одиночные буквы он не 
считал имеющими и цифровое значение. Ко времени более раннему отно- 
сится послесловие в «Лествице» Истор. Муз. № 920 — 1545 года: она 

1 См. Древности, Труды Моск. Арх. Общ., XXI, I, табл. XIV. 

я Позднее в строку приписано: арн, т. е. лл»н (простой литореей). Для XV в. (1456 г.) 
ложно указать и па запись в упомянутом пе раз Прологе Гос. Публ. Библ. 1431 — 
1484 гг., о которой ниже. В сборнике нач. XVI в. Кирилло-Белозерск. моя. (б. СПб. Дух. 
Акад.) № 21—1098 находим также цифровую запись, читающуюся так: «Книга събор- 
инкъ к рыло пи» вина Боголѣпа» (см. И, В. Ягич, Рассуждения славянской и русской ста- 
рины . . стр. 987). 

8 7107 = 1599 н. э. 

* В рукоп. ошибка: кн (70) вм. кл (50). 

5 Т. е. в Александре- 0 ше венском монастыре (Олонецк. губ.). 
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писана «рКкою йногогрѣхопаденваго мниха аа а рр д Д й » в лѣ* Г нг 
кр» (е) . ке . а лу », т. е. Василіз. 1 * 

Тот же почти вид сохраняет эта система в позднее; так, в ХропограФе 
б. Рум. Муз. (принадлежавшем А.Н.Попову) №.2400, писанном, вероятно 
в Соімычегодскѳ, по л. 18-33 внизу читаем: «м.м.о.м.м.а.ш* ГГ 
и.га.м.л.кк.да.лк.ср.В.а.ік.мл.аа.а.рр.лк.а.кі ааа.нн.гв.лк ср 
ДД-е .аа.ы тт.ъ.а. мй.дд.рр.а.кГ.ъ.рр.ее.ю ,іі..тк.дд .ва.З.А ж гв 
мм.мл.ммъ кГ.*.іТ.а рр.ай.ы.в.й.ий.г.іГ.Ш лѣта Зрнд» = попа 
лйш доментшюва сна лавреншевыхъ, а писалъ сію книг* я же понъ лКка 
своею рйсо(ю) лѣта ^зрнд (7154 — 1646). % 

Небольшое, правда, только внешнее, видоизменение этой системы 
находим в Прописи б. Рум. Муз. 1643 г., Ж 326- ррррр.ааааа.аааа. 
о.ншшиъ, т. е. «Федоръ». Писавший предпочел разлагать данные для 
буквы числа на одинаковые слагаемые: единицы, десятки и сотни. 

Опять некоторую особенность представляет также запись 1456 г 
в Прологе Гос. Публ. Библ. 1431-1434гг. (см. выше, стр.68): «авсеи кшше 
тетратеиааа.ааадав.два.гаа ^аааазее дрснм.ь. кім р|м.ррр. и й.аа.ъ» * 
Если мы будем' читать запись по обычному способу цифровой тайнописи 
то получим бессмыслицу; па деле же здесь в этой части записи приме- 
нен своеобразный смешанный, если его можно так назвать, «словесно- 
цдФровоЬ способ: ааа = 1 1 1 = 3 и дают слово: «три»; ааадав = 
1-і~1-*-1-і-4-*-1-#-2 — 10 и дают слово: «десять», два = 4н-2ч-1 — 7 
и дают слово: «семь». Таким образом получим в целом чтение: «тридеслть- 
семь»; далее идет по обычному цифровому: «да пять листовъ». 5 

Наконец, можно отметить случаи «ложной» числовой системы в рукоп 
б. .Забелина (Истор. Муз.) № 540, XVII в., л. 266 об.: написавши по про, 

1 Вот еще несколько случаев применения той же системы в XVI в - Р™ Мѵзея V» й7- 
Вщ анъ™,™ (ом. А. X. Воотоков, Опис. рукоп. Рум. Музея, стр. Ш-ШѴ 
в Евангелии 1519 г. Истор. Муз. № 397 - запись, приведенная выше (сѴр. 01) подобной же 

Погодина), XVI в., я . 10 об., с задорной заметкой: «, ф , ктш СИІ іт ^ Р й 

ф НЛО с ОЯ кѵд , т , іт жъ тъщс сн К шж, «стк шу *шит*< л ) «н^*™» (см Д. Бычков 
Описание сборников И. Публ. Библ. (1882), стр. 243). ° В ' 

* Запись издана у А. Н. Попона, Обзор хронограФов русск. ред., П, 173. Подобную же 
систему видим и в записи „в*Л е^^. „ Обиходе церковном XVII в. в Р у КО п Шж„ н ! 
сноп, Института (см. М. Сперанский, Описание рукой. Нежинск. Инсгпг., И. 1900 ств 'щ 
А. А. Востоков, Описание рукоп. Рум. Музея, стр. 462 

' Напечатана впервые И. П. Кеппевом, Список русских памятников, М. 1822, 
саЦ ^ ПеЧаТЫВаЛаСЬ Н6 Рй3 ' ВМР " СМ ' А - Лав Р° ВСК! >-. Старо-русское тайнот^ 

8 По тексту: «патчь», очевидно, ошибкой. 
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стой литорее «арипь», писец пожелал пояснить это при помощи цифровой 
системы: «пли бо единъ (т. е. а) да м (т. е. 40), да и" (т. е. 8), 
да н (т. е. 50), да в то число ь, ібо амянь». 

Из этого перечня примеров мы вправе предположить, что простая 
циФирная система, основанная на сумме двух иле (реже) нескольких сла- 
гаемых, была популярна довольно долгое время — с XIV в. но XVII в., по 
крайней мере; 1 была она популярна едва ли многим менее, нежели простая 
литорея. Система эта довольно рано появляется и у южных славян, 2 но 
все же, кажется, позднее, нежели у русских, и возможно поэтому пред- 
положение, если не о проникновении этого способа тайнописи на славянский 
юг из России (в чем ничего невероятного нет), то о влиянии русских, на 
Руси развившихся систем этой тайнописи на цифровую тайнопись у юго- 
славян. 3 

Самое появление этой цифровой тайнописи, на Руси ля (что вероятно), 
на юге ли славянства, должно быть, невидимому, поставлено в зависимость 
от аналогичной системы в Византии, где, по указаниям К. Вессели и 
еписк. ПорФнрия (Успенского), мы встречаемся с такой же системой — 
давать необходимую букву-циФру в виде слагаемых (также двух или пар- 
ных) — уже в XII — XIII вв., хотя там, как будто, эта спстема большой 
популярности не достигла. 4 

Цифровой сложной тайнописью мы условно можем назвать такую, 
где принциа замены обычных букв тайными основан не только на их циф- 
ровом значении, но и отношениях этих циФр-букв между собою. Такого 
рода тайнопись была очень развита и распространена на юге славянства 

1 Поздние случаи применения 1 цифровой тайнописи (но уже без сложения и арабскими 
цифрами) встречаем в ХѴШ п. и даже XIX в. какова в рукоп. Тиерск, Муз. Л5 3136 заметка, 
писанная а своеручно » тверским посадским Александром Никитиным в 1794 г.: статья о ересях 
им выписана 10 20080 70 800 100 5 б 60 і 20 1 = «іс потребвіка» (М. Н. Сперанский, Описа- 
ние рукоп. Тверск. Муз. (М. 1891), стр. 163). Подобное же в рукоп. б. Забелина (Истор. Муз.} 

467 (Сборн. XVII — XV III в.), 24 об.: 80 1 4 б 50 10 о 900 1 100 200 300 2 1 7 40 1 8 30 70 2 1. 
Итого 1828 = паденіе царства амаилова; или в № 666 того же собрания (сборн. XVIII— 
XIX вв.), л. 71 Об.: 200 8 40 е 70 60 ъ 8 2 1 40 70 2 ъ = Оиміенъ Имнокъ. Впрочем, н в XVIII в. 
встречаются записи по старой схеме; такова, напр., завись: «Старцё Филарет? и братв его 
Ма§им8» в рукоп. Гос. Публ. Библ., <}. I. Л; 1160 (из Буслаевских), л. 344, интересная и потому, 
что стремится дать не дт, а более слагаемых для отдельных букв: для с — нннн, т — нярр, 
ц — ррстс, м — кіі и т. д. 

2 Подробнее см, у Др. Костил, Та,іно лисаае, стр. 31—34; ер. выше, стр. 21—22. 

3 Такого мнения держится и Др. К ости Ь, ук. соч., стр. 34. 

4 К. Вессели известен только одни случай, Порфирию — также один, Гардт- 
хаузен вовсе этого способа в своей «Палеографии» не отмечает. Подробнее сн. у КостиЪа, 
ук. соч., прин. к стр. 84. 
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с довольно раннего времени (см. выше, стр. 31), где зачатки ее восходят 
к аналогичным греческим системам. У нас же, наоборот, повидиыому, этого 
рода тайнопись известна была мало: единственный, до сих пор известный 
случай ее применения — надпись на Звенигородском колоколе, именно: 
шею, прочитанная в свое время Д. И. Ермолаевым и сохраненная 
также в современном (ХѴЦ в.) чтении.* Некоторое объяснение ее системе, 
хотя и не полное, дал И. И. Срезневский (Замечания о русском тайно- 
писанпи, стр. 7—8), наиболее же удовлетворительное разъяснение предло- 
жено было недавно д-ром Драгутином КостиЬем (Та]но писаае у спомени- 
цима српским).* Звенигородская надпись представляет следующее: 3 
I) пкнгпвалзпирнизмз^зеа 

ивеликагоипреподоб на 
II) лз г п (Г чаеашнлзкакыц"мзг5кз 

гош цанашегосавычКдот во 

III) рцацізкъокнеплзрзмнеа 
рцачтовъзвенигородена 

IV) рпчандыпкізрзхнк^кпн 
рицаемыисторожевскии 

И. И. Срезневский, а за ним и Др. Костил, в основе ключа полагают 
обычную азбуку, поделенную на два (Срезневский) или три (КостиТі) ряда: 
в — и, к — п, с — ці, т. е.: 

[а] в г д е ж з и [ѳ] 
[і] к л м н (!) о п [ч] 

ВО с т (К) (ф) х ою ш [ Ц ] 

Не вошедшие в эту схему: а, г, р, е, % щ получат свое место в ней, 
если принять их числовое значение, т. е. 1,10,100и9,90,900;ипо 
месту их в алфавите: а, ѳ, г, р, ц, придутся там, где ии и следует быть; 
оставшееся место, естественно, займет ч: оно будет ему принадлежать и по 
числовому значению, потому что основой деления алфавита на три части 
положено десятичное отношение букв-циФр, т. е.: 

[1] 2 3 4 5 (6)* 7 8 [9] 
[10] 20 30 40 50 (60) 70 80 [90] 
[100] 200 300 (400) (500) 600 (700) 800 [900] 

1 См. выше стр. 96 и рисунок 63, последние две строки. 
г Глас Српске Кр. Академике, ЫІІ (1898), стр. 152—155. 

3 Приводится с транскрипцией по Срезневскому и Костнііу: в верхней строке 
надпись, в нижней — ее раскрытие. 

* ж взято ви. в, которое при наличии з получило иное значение. 
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Основным правилом для замены по этой трехрядной системе будет: 
если обычная буква по числовому значению меньше десяти; напр., г=3, 
она множится на десять, вместо г берется 30, и числовой знак его л ста- 
вится вместо обычного ц если за этой, меньшей десяти, буквой стоит знак 5, 
то это обозначает, что ее надо умножить на сто: таким образом г5=300=то. 
Если же обычная буква по ее цифровому значению больше десяти, но 
меньше ста, надо ее разделить на 10 и частное передать соответствующей 
буквой : л = 30 : 10 = г (= 3); а если при тайной букве стоит значен г , 
надо помножить ее на 10, чтобы получить явную; так: г « = 80х 10 = 
800 = а-, р = 20 х 10 = 200 = с, ( ч = 90 х 10 = 900 = ц. Наконец, 
для букв по численному значению больших ста, надо цифру делить на 1 0 
(или, может быть, на 100?), т. е.: ц обычное = 900 : 10 = тайному ч. 
Буквы, не имеющие числового значения (ш, щ, ы), а также аир остаются 
без замены. Эта остроумно вскрытая Др. Костипеи система не только удо- 
влетворительно раскрывает Звенигородскую тайнопись, но дает также воз- 
можность внести поправки в надпись: значен з при б, числового значения 
не имеющем, не мыслим; 1 ц не может равнятся тайному ц, а п (как в слове 
«нарицаемыи» и находим) тайнописное не может заменять обычного т (300); 
вместо него должно стоять гз, т. е. 3 х 100 = то. 

Образцом этой русской тайнописи следует признать, вероятно, гре- 
ческую, которая нам известна с тем же принципом умножения на 10 и 
на 100, хотя по внешности она и разнится от русской. 2 Допустить же зна- 
комство составителя тайнописи иа Звенигородском колоколе с греческой 
системой или с югославянской, восходящей к греческой же, — вещь, вполне 
возможная для второй половины XVII в. 

Описательная цифровая система «заключается в употреблении уже не 
цифирных букв, а прямо числительных слов и притом с тем разнообразием, 
какое обнаруживается различием грамматического разряда этих слов: 
иногда употребляются числительные количественные, иногда — порядко- 
вые, иногда же образованные от числительных существительные». 3 К этой 
характеристике «описательной» цифровой системы следует добавить в каче- 
стве частностей внешней Формы: 1) иногда, сверх того, указывается число 
букв в затаенном слове, при чем иногда отмечается, сколько из них гласных 

1 Поэтому для него взят Фантастический знак | . > 

2 ОагоЧЬаіізед, ОгіесЫвсЬе РаІаокгарЫе, 8. 238; образец из рукоп. XVI в. 

3 Определение П. А. Лаврояского (Старорусское таГшописание — Древности Тоѵхы 
Лоск. Арх. Общ., III, 1, стр. 46. 

Эыцціслоеі. сдав» филологии, выи, 4,3. 8 
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и сколько согласных, и 2) дается сумма букв-цифр этого слова. Осложнение 
и разнообразие этой описательной системы достигалось употреблением раз- 
личных ее вариантов в одной и той же записи в комбинациях, зависевших 
от вкуса и искусства составителя; иногда самый текст облекался в при- 
чудливую Форму басен или притчи, так что в общем этот «описательный» 
вид скорее являлся не тайнописью в узком смысле этого термина, а загад- 
кой или шарадой, часто искусно скомбинированной и представляющей не 
мало трудностей для отгадки, особенно если здесь дано место личному вкусу 
или произволу писавшего. 

1. В качестве образца первой разновидности (письма посредством 
числительных количественных) может служить известное послесловие 
к «Лаодикийскому посланию», довольно часто находимое в рукописях: 1 
"Ащв кто хоще 1 оувѣдати і'ма преве д шаго ладіакіское. посла а іе. Дващи 
четыре со ёдіие н . и дващи два со ёдіни", Се д мьдесА т по десдтй, и десдтію 
по десдтй царь, дващи два. і шестьа по десдтй со единою десдтію. десдтіа 
по патй, й пдтіа по десдтй. ё"ръ скончевае*. 'У (А?) и> родй же прозываетсд. 
десд т , и дващи по пдті. тритца т д по д"сатн. і дващи по пА*десА т . девд т а 
по десдтй й дващи по пдтй. и дващи трі з двѣма. осмъдесд т а по десдтіг й 
д в вдтьа по девд т \ і дващи дбвд* со ёдіны". Трі дващи со дв*ма, четыре 
по паті. 'И пдтіа по четыре, со ёдіною десдтію. совершае'еА ёро*. Четыре 
сто'ны й четыре приклады. (х> дѣиства же. трищи со ёдТиы" і дващи 
четыре і ёдінъ. тріщы пд* и дващи два со ёдіны". Навер'шае* ёро". Двѣ 
плшти і' двѣ діпи 1* самодерже 4 . во иво вреиді оживлёніе творіт. В сем же 
імдни словъ се я меріца. црь і три плоти й три ДЙПЫ. 

Производя указанные в записи арифметические действия, получим: 
4х2-ь1 = 9 = ѳ; 2х2+1^5 = е; 70 X ІО-і-10 X 10 = 800 = ш; 
2x2 = 4 = ^; 6х10-і-10 = 70 = о; 10 х 5 -н 10 X 5 = 100 ъ, 
т. е. Ѳео>доръ (имя переводчика); действительно, в имени семь букв: три 
гласных («души»), три согласных («плоти») и ъ («царь»). 

«От роду же»: 10-1-2x5 = 20 = к; 30 х 10-і-2 х 50 = 400 = у\ 
9 х 10-н2 х 5=100 =р; 2хЗн-2=8 = м; 80х10-ь9х9-ь2х9-і- 

1 Привожу его по старей шему из известных мне текстов Кирнлдо-Белоэерского нон. 
Л* 21 — 1098 (б. СПб. Дух. Акад.) XVI в. (А. И. Соболеве к н й, Палеография, стр. 112, относит 
к XV в.) по изданию И. В. Ягича (Рассуждения славянск. и русск. старины . , . , стр. 987 — 
988). Подобные же тексты находятся: в рукоп. б. Патр. библ. № 443 (издан в Описании 
рукоп. Моск. Синод, библ., П, 2, стр. Я20 и у Л. А. Лавровского, Старорусское тайнопи- 
сание, стр. 46), в рукоп. В. М, Ундодъского (б. Рун. Музея) № 53, в рукоп. б. Чудова мои. 
(б. Патр. библ. — Истер, Муз.) № 34 — 236 (издано у Ягича, ук. соч., стр. 371—372), в рукой, 
б. Уварова (Истор. Муз.) № 286 (по каталогу рукоп. Царского), б. Моск. Дух. Акад. А» 75 и 
мн. др. 
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1=900=«; 2 х Зн-2=8=м; 4 X 5 -«-5 X 4-*-Ю=50=м; % т. е. Кури- 
цинъ; в нем, правильно, четыре гласных («столпы») (включая г) и четыре 
согласных («плоти»). 

«Отъ двйства же» (по роду занятий): 3-й 1=4 = д; 2 х 4=8 = и; 
1==щ 3 X 5-1-2 X 2н-1 = 20 = к; ъ, т. е. диакъ: двѣ гласных (*души»), 
две согласных («плотя») и ъ («самодержец»). 

Приведу еще два образца этого же варианта, облеченных в «лите- 
ратурную» внешнюю Форму: 1) в рукоп. б. Забелина (Ист. Муз.) № 541, 
XVII в., л. 577: 1 « Много грѣпшою рукою ему* в им(д). три на едина 
восташа, триде(сА т ) же ко единому прише л ше. съ един(у) же страну прийде 
шестьсотъ, з другую же страну триста и осм(ь), с третію седмьдесд 1 , 
с четве р т(ую) пдтьдесАтъ. и сташа вси несов(окуиле)ній бе" совокуплений, 
прише* ж(е) ёдинъ вычисленный і' виде ихъ несовокупленна ? совокупи во 
едино, и бысть ему имд». В результате получим: «Галахтионъ». 2) В рукоп, 
Выдубипкого мон, XVII в. в «Повести о некоей брани» скрыто имя ее 
двтора под двоякой тайнописью, цифровой и простой литореей: «Аще восхо- 
щеши имя увѣдати писавшаго сія, се ти повѣдаю: пятернца полководцевъ 
и иодъ ними четыреста пѣшецъ и двѣстѣ конникъ, оруженосцевъ триста, 
крѣпкихъ же воинъ сто со едннемъ силнымъ и паки триста и пятьнадесять 
оружнжковъ. И всего въ семъ имени письменъ девять: еулкмакеи. Помилуй 
мя, Боже, по велицей милости твоей!» По той и другой системе тайнописи 
выходит «Еустратей».* 

2. Второй вариант (числительные порядковые) может быть предста- 
влен сборником б. Рум. Муз. № 369 (1640 г.), где на л, 644 об. читаем: 
Аще хоіцё увѣда 1 " гдна кнги сия, ты полонш слово двусотное и ішое и 
пе р вое; к си* же двадесятое и пе т десдтое и амое и тре т е е"и первое; та ж 
четыредесдтое и шмое и шестисотное и первое, десдтое и тридесдтое и 
пе р вое; еще* четвертое и четыредесдтое и ишое и тре І со т ное ж п со т ное и 
пдтое* и "торое* и ішое и девяностод и пе р вое; по си 1 нее двадеедтое и 
со т ное и пе р вое, та* поло 3 " слово п ж стои т в а в букѣ ме ж пе р во и втора 1 
(третіа— ?) слова, к сему же се и десдтое и "торое и первое словш». Эта — 
очень уж простая — тайнопись дает: «сиа книга Михаіла Дмптревича Кра- 
бова». а Ту же| нехитрую систему найдем и в рукоп. б. Патр. библ. Ш 865 

1 Запись по краю оборвана. 

2 Взято из С.Ф.Платонова, Древнерусские повести о смутном времени (изд.. 2, 
СПб. 1913), стр. 447. Здесь же замечено: «приложенная тут же к концу текста замысло- 
ватая криптограмма дает, сверх того, отчество: СтеФаяов». К сожалению, самая крипто- 
грамма не приведена. 

8 См. А. X. Восток о в, Описание рукоп. Рум. Муаея, стр. 544. 
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(XVII в.): «Князь Семен Шаховской», 1 и в рукоп. б. Погодина (Гос. Публ. 
Библ. (1| 1612) XVII в.) в рассказе о чуде Никиты Переяславского: каще 
хощеши увѣдати има игумену тоа Жители, второе пе р вы" нача'етву, двое- 
сотное сотнымъ (с осмымъ — ?) слага, а съ пА^есА^ны*, еромъ наврыпь- 
шае т СА». т. е. 2 — і— 1 , 200 -і- 8, а-і-50, ъ: «Васиднъ»; он, действительно, 
и был игуменом во время совершения чуда при Иоанне Грозном. 2 

Несколько хитрее запись той же системы в комбинации с третьим 
варьянтом в рукоп. б. Моск. Дух. Акад. № 233 (XVII в., «Тропник» 

папы Иннокентия в переводе Ф. К. Гозвинского): « по виновному 

падежу въ четыренадесятномъ четыредесятое и въ первонадееятомъ десятое, 
сторица третицею сугубо съ первымъ, и паки въ десятомъ осмое и въ три- 
десятомъ тридесятое и первое, прѳведе сію книжицу. . ,». 3 Получается имя 
«Міхаиіа», причем: если «въ десятомъ осмое » = и, то и «въ первонадеся- 
томъ девятое» то же должно = г. Та же система с иными осложнениями дана 
в рукоп. собр. П. И. Щукина (Истор. Муз.) № 844 (Синодик в 16°, 1637 г.) 
л. 162 и сл.: 4 «Лия тпича чсачосерая липоцит панилапа щылкъ (простая 
литорея: Сия книга, глаголемая Синодик, написана быстъ). Аще хѳщеши 
увѣдати, кто писал и на чьем имени сия книга или в которых годѣх, иѣсяцѣ 
и числе, то ти насисую по аладикийскому пославию и по литоричному 
слогу. Егда лѣто течаше всемирнаго создания над лѣты седныя тысящы, 
еже есть тридесятное и от безчисленых девяторичное слово троесотное со 
единьшъ и седморичное число приложи к тысячному слогу, десят по десяти 
и десятеричное дващи два усугубити, и дващи два и едивъ мѣсяца ашчулка 
(простая литорея: августа) первыя десятины числа. Се ти написах, в коем 
году мѣсяцѣ и числѣ, да разумен спя и иных научиши. — А се ти начер- 
таю о имени пнсавшемъ сию книгу: десятое четверичнымъ слогом прилегай 
и по сих осморичное и стошестеро от согласных первое и осморичное при- 
легай к тридесятному числу, и последи навершает еромъ; в симъ имени- 
четыря плоти, царь, двѣ души, число ж имать ХПО. — Ото отчества ж 
нарицается: дващи по пяти и два со единым, со пятидесяторичным числом 
и семдесятья по десяти и прочих два, ер скончаваемъ лыпъ (простая 
литорея: сынъ). — А во отечествѣ же двѣ полтн и двѣ души, царь, а числъ 
имать РЛЕ. — А последи повѣмъ, которого града роженяе и воспитание 



* См. А. И. Соболевский, Палеография, стр. 112— ИЗ, 

2 Си. А. Ф. Бычков, Описание сборников И. Пуб.т. Библ. (1882), стр. 212. 

3 Полностью запись си. у А. И, Соболевского, Переводная литература Московской 
Гуси (СПб. 1Я03), стр. 202. 

4 Привожу запись, раскрывши сокращении. 
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имѣя: десятеричное число очетверити и семидесяторичное приложим, по 
сих сто сугубое со двадесяторичным числом и прочих два и дващи по четы- 
рящы, десятая по десяти утрегубити со осморичным, и пятдесятницу навер- 
шаетъ еромъ». Читается так: «Лѣта 7145 мЪс. августа 10. Михаилъ 
Йвановъ сыт Москвитинъ». 

Старший из известных мне русских примеров этого варышта пред- 
ставляет копия XV в. с записи югославянина переводчика сочинений 
Дионисия Ареопагита (1371 г. на Афонѳ) по рукоп. б. Рум. Муз. Л* 93: 
«я имь я (следует: имд ж ) въ инокы 1 мене х^даго аще хощеши оувидѣти, 
начало томоу есть семеричное число, среда* двшсотное и первое, кшнець* 
десято съ единѣыь накончеваеть.», т. е.: 8 — 200 — 1 — 10 — 1=«Исаіа». 1 
СамыЁ же поздний из примеров этого варианта дает, кажется, старообряд- 
ческое (тайное) издание «Сына церковного» (ок, 1790 г.), где имя 
«Міхаила» скрыто таким образом: «совокуплением седиопасменно. И 
в числе стошестеро и девятдесятеро. Начертание же четыредесятное 
с десятнымъ. И паки сто третицею сугубо с первымъ, и осмеричноѳ пред- 
варяет тридесятному с одпѣмъ». Здесь видим указания, служащие провер- 
кой для словесной, «описательной» системы: в имени, действительно, семь 
букв, которые в сумме также правильно дают 690. 

3. Много больше примеров имеем мы для третъто варианта (суще- 
ствительное, образованное от числительного). Старший (XVI в.) из образчи- 
ков _- в упомянутой рукоп. Кирвлло-Белозерского мон. (б. СПб. Дух. Акад.) 
дь 21— 1098: 2 «Аще хощеши увѣдати имя писавшаго книгу сію, и то ти 
напвсую: «Десятерица сугубая (10-+- 10 = 20) и пятерица четвернцею 
(5x4 = 20, сумма = 40) и едипъ (1); десятерица дващи (10x2 = 20) 
и единъ (1); десятья четыре сугубо п четырежды по пяти (10x2x4-+- 
4 х 5=100); дващи два съ единеиъ (2 х 2-+1=5); единица четворицею 
сугубо (1x4x2 = 8); въ семъ имени словъ седмерица, три столпы и три 
души, царь. И всего же числа в сем имени РОЕ (175)». Отгадка: «Ма- 
карей», где сумма букв-циФр, действительно, 175 и семь букв, из коих 
три гласных и три согласных и одна (и) полугласная. Пример этот, помимо 
применения числительных существительных, дает элементы первого ва- 
рианта и четвертого: количественные числительные и сумму; последняя 
часть служит как бы проверкой для всей задачи. 



і Раскрыта и приведена А. X. Бостоновым, Описание рукой. Рум. Музея, стр. 163. 
*С«. выше, стр. 114, прим. І. Приводится по А. И. Соболевскому, Палеография, 
стр. 112. В скобках - раскрытие цифровых указаний. 
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В более тестом виде третий вариант представляет запись на Апостоле 
б. Патр. библ. Ж 725 (по Горек, и Невостр., А° 53) XVI— XVII вв.: 

* многое во гресѣ 1 ймд моё во КроженТе СО чрева мтре моёд. еже 

сче т йбрдщепш, три десАтйны й сторицы четыре й двѣ деедтйны й па ки 
ёдінъ (выходит: Лука). Порожённое" ймд водбй й дхомъ по ейи к8пѣ" 

зовбмый діакішъ ймд* сче т ^брдщеши, десгатины .д. с' &дШы и . 

й сторица, й па'" двѣ десгатицы с бсмерйцею. й едінъ, й послѣді X 
десгатй (т. е. Маркит). В'сего* сочти і ббрдщеши в' чиелѣ асѳі». 
Общая сумма по данным записи получается 771; откуда получилась 
пифра 1219 у писца, сказать трудно: м. б., запись не сохранилась целиком. 1 
То же имя Макария, что и в Белозерской рукописи, затаено по- 
этому же способу, но в иных выражениях, в рукоп. б. Рум. Муз. Ак 53, 
л. 611 об.: «аще хощеши имя увѣдати господина книгы сеа, — десятіа 
дващи и пять четверицею и едивъ, пятерица четверицею и единъ, десятіа 
четыре сугубь и четыре по пяти, дващи два с единою, единица четверицею 
сугубо. Въ семь имени словъ седмерица, три столпы и три души и царь». 
Здесь группировка слагаемых несколько иная: 10x2-^-4x5 (м), 1 (а), 
5x4 (к), 1 (а), 10х4х 2н-4 х 5 (р% 2 х 2-нІ (е), 1x4x2 (и). 

Также довольно чистьга тип дает запись 1649 г. Григория Рожа- 
довского на книге Петра Дамаскива в б. Патр. библ. А» 456 (Горек, и 
Невостр. Ар. 140): «Числи третицу (=») съ сторицею (==р) сугубую, 
паки" се д мдесетйцу (= о) съ сугубою деедтйцею (= г) съпрдгшисд петици 
(= е). н таки> гаданіе раздрушивъ радуйсд ѵи где наше* ісѣ гб. аминь». 
Особенность этой записи в том, что термин «сугубъ» составителем упо- 
треблен для указания не умножения вдвое, а для указания, что данная 
буква в затаенном слове встречается дважды: в нем, действительно, два г, 
два р, и два и. Таким образом цолучается имя «Григориев.* 

С последовательным более или менее принципом умножения в этой 
манере имеем запись в сборнике 1636 г. АН:» «Аще хощеши Квѣдати 
спасашаго имя сему, и ты сочти пя'деся'шща г* сугубо (50хЗх 

2 = 300) с се д мьдесятницею (70) и двадесятнпца дважды (20x2 = 40) 

3 двоіцею два ж ды сугуб* (2 х 2 х 2=8) и едиподесятница г и (10 х 3=30) 
я наве р шаегь еро\ и паки двадеся т ница (20) со единемъ (1), и еди- 



і Издана в Описании рукоп. Моск. Синод, библ., I, 1, стр. 326. 

* Целиной запись издана в Описании рукоп, Моск. Синод, библ. II, 2, стр. 187, а также 
у П. А. Лавровского, Старорусск. тайнописание, стр. 47. Мною взята только тайнописная 
часть записи. 

8 Из приобретений 1903 г.; ИАН, XX, ДІ 1—6, стр. 22 (сигя.: Яцим, 94). 
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ница в" (1 х 2=2) со едине* (1) и паки пУдесятница в" сугубо (50 х 2 х 
2=200) и двоица в* сугубо (2 х 2 х 2=8) и тридесятница (30) съ еро", 
и двоица в я со едине" (2x2x1=5) и паки единица в" со едино".» т. е. 
«Тонилъка Василъева». 

Интерес в смысле терминологии представляет запись автора «Просто- 
словия» (грамматическо-правописательного руководства): «'А.ще хощеши 
іівѣдати има писавшаго книгу сию, нарицеамЙо Простословию, бсмочаст- 
никъ, то ти напие#ю: подначаное начало и четырѣ десдтицы и десдтерица 
три краты (10 х 4+10 х 3=70) и паки единица трикраты (I х 3=3) и 
седмокрйкная (70) и паки десдтерица трег^бно (10 х 3=30) и безчисленное 
и паки десдтины четверицею с#г#бо (10 X 4 X 2=80) и бесчисленно нѣкое. 
Въ семъ имани четыре слоби, четырѣ согласныхъ письманъ и @ гласов- 
ныхъ едино дващи й и) двоегласовны 1 два. Всего же числа с"н г (253), а 
два нечисленныхъ». 1 В результате — «Боголѣпъ», где сумма цифр-букв, дей- 
ствительно 253; «подначальное начало» (начало согласным, в то же время 
подначальное гласному началу, т. е. а) есть б, которым начинается ряд 
согласных азбуки, тогда как само а называется «царем» и «началом»; 
«безчисленное» — буква, не имеющая численного значения, т. е. ѣ и г; 
почему 70 — «седмокружная», сказать трудно: разве, потому, что еГ похоже 
на кружок? Здесь, видим, как и в первом примере, присоединен вариант 
четвертый. Наконец, к тому же третьему варианту следует отнести тайно- 
пись с именем Ивана Бегичева при его Послании к Семену Лукьяновичу 
(второй четверти XVII в.). 2 Как видим, этот третий вариант встречается 
довольно часто и до довольно позднего времени; 3 он сам разнообразится, 
варьируя терминологию для обозначения чисел; разнообразие увеличивается 
и тем, что он встуиает в комбинацию с другими. 

4. Наконец, четвертым вариантом этой группы надо счесть систему 
с указанием на состав затаенного слова по сумме букв-цифр, входящих 
в его состав, числу слогов, числу гласных и согласных. Способ этот, как 
допускающий значительный произвол со стороны составителя, неопределен- 
ность, — повидимому, самый трудный для отгадки ; поэтому, вероятно, он 
реже встречается самостоятельно, а чаще входит, как параллельная загадка, 

. 4 

1 См. П. В, Ягич, Рассуждения сданянек. и русск. старины. . стр. 915. 

* Издава А. И. Яцимирским в Чтениях Общ. Ист. а Др. Рос, 1898, ІГ. То же — 
в рукоп. И. Е. Забелина (Истор. Муз.) № 35, л. 41 об. (к. ХѴШ в.). Тоге же типа — запись 
с именами Иоанна Козырева и Идариона; см. у Ягича, Рассуждения. . ., стр. 998. 

8 К такии поздним примерам относится запись какого-то Феодора, оставившего память 
о себе на рукописи 1768 г., содержащую полемику против старообрядцев, в рукоп. б, Ува- 
рова Л- 359, 4°, в конце. 
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в другие разновидности, как это мы уже видели: в таком случае он дешиф- 
рируется легче. Несколько образцов этого варианта дадут о нем предста- 
вление. 

В рукоп. б. Рум. Муз. Ля 95 (ХѴП в.) — «Диоптра» на л. 4 об. 
читаем: сГАще хбщеши ваш оувідети писавшаго се. і то напие&о " исче т 
сбргащеши. иЗсмь пйсменъ ймать. й сі^ть Со ни ж согласна пить триёсложны 
послі*нгад и сре*нгад. по три писмена йма* кад*до. прсчад' вищшад. всегс же 
чилб .е. сторицею трищи три дештйны дващи четверяцею рёк'ше все 
числи; йсче т си 1 .ц.п.». Здесь для определения восьми букв, составляющих 
слово, дано более точное указание лишь на согласные: «е. сторицею» = 
500 = ф; «три десдтины» = 30 = л. Остальное неясно. Что разгадка 
этой тайнописи — «Филиппос», удалось установить А. X. Востокову, кото- 
рый в «Алфавите иностранных речей» нашел такое указание на нашу 
шараду: «Діоптра то (толкуется) зерцадш книга, сію книг8 дііштру напи- 
салъ философъ въ і-радѣ Смоленске в лѣта ^бхг (6603 — 1095). Филиппа 
объявлено имд асмію бйквъ иже содержать число цп.». 1 Приведенная Форма 
слова греческая (ФіХиигас) и отвечает этому числу — 980.* 

Этот же способ с разъяснением тайнопаси находим в грамматической 
статье о гласных и согласных в рукоп. Лешшгр. Публ. Библ. — О, XVI, 1, 
л. 139: 9 « . . . второе ймд нзрече м . ймать же в себѣ сие ймд словъ і&сме- 
рвц^, в' нихъже д столпи сйръ плоти й д приклады сйръ дша, числит же 
сд ймд въ с" н г, Г трие ш си 1 ёдн столпъ & два приклада внѣ числа, пока- 
зание сложению, первый #бо в се" имени б, к пемйке прикладъ о, вторы* 
столпъ г, к немйке прикладъ о, третий столпъ л, к семоу' прикладъ ѣ, 
четвертый столпъ п, к сему* приклад г. Мояіет бо сд I бе я сего стати, 
оба ничтоже ёть, й гако словъ шсмерица, в нихже число с п г. ваѣ же 
числа сК 1 сии: б, щ ъ. х тако сие ймд сложило, боюлѣпъ, в немже четыре 
плоти, д же и дши.й. С пояснением другой шарадой, облегчающей таким 

1 Описание рукоп. Рум. Музея, стр. 166. 

* Та же запись находится в рукоп. XV в. «Диоптры» б. Патр. библ, № 930; она издана 
я Описании рукоп. Моск. Синод, библ., II, 2, стр. 4Б0. То же и рукоп. 1426 г. б. Уварова 4.% 
Л- 369. Как самый текст «Диоптры», так и послесловие с тайнописью переведены с греческого. 
Привожу этот греческий текст тайнописи по рукоп. б. Патр. библ. XV в. Л* 148, л. 92 об.; 
Еі ЭеХек 81 хаі тонЧо^а цкЭеГѵ той уетр*фотос, ІВой хаі тоито іріую аоі, хаі фіцрісасі; 
еорчоеіі- бхтш урац^ата ёхеі, хаі е*іаіѵ ех тоитшѵ си^ша, хеѵте, тригиХХкво'с іегтіѵ щ йяшт/) 
х*\ іѵі тріа -уріццята ?х»і ёхіетщ, у\ Хонг!) 81 ті Хота, той яаѵто<; 8' о іріѴо*{ ііаіѵ кхх- 
тоѵтаВб; гриі ті треТ^ хоа ЗбхкйЧс Зютвтріхц, ууоиѵ а лас ар(Э|л.і? х«'і ф%о<; хоитш Ьгеахдеш 
о*с8очхаѵта. 

3 Напечатана целиком у И. В. Яги ч а, Рассуждения славянок, и русск. старины.. ., 
стр. 702—3. Разъяснены имена: МатФей, Боголѣпъ, Вариоломей ; беру для образца из запнсн 
имя «Богодѣпъ», как представленное иными тайв описи ми выше (стр. 101 и 119). 
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образом разгадку тайнописи, имеем запись на Стоглаве XVII в. в рукоп. 
Л» 697 в 4° из собр. б. Уварова, л. 215 об., где любитель греческого языка 
говорит; «Книга, глаголемая Стоглавъ, ярославца посацкого человѣка. Имя 
его пять литеръ имѣетъ: три литеры гласныхъ (след.: согласных), двѣ при- 
кладныхъ, начало приемлетъ соглаенымъ, а кончание прикладнымъ, числа 
содержитъ екатонъ и тріяконта и охто, сшрѣчь 138, толкованнемъ же миръ, 
рекше и утвержешіе». Таким образом, в имени мы должны предполагать 
слово «Козма», в котором, действительио пять букв: три согласных, две 
гласных, согласная в начале, а значит оно по гречески «мир» (х6іт|/,о<;); и 
сумма букв его, действительно, 138 (20 -+- 70 -*- 7 ■*» 40 и- I). 1 — Если же 
нет рядом для того же имени шарады по другому, более устойчивому и опре- 
деленному ключу, то отгадка еще труднее, а иногда и прямо невозможна; 
только посторонние соображения, дающие или имя, или указание на это имя, 
могут помочь, и то не всегда. Так, в рукоп. Ф. Толстого (Ленпигр. Публ. Библ. 
I, 230, Церковная история Барония в переводе 1678 г.) имя переводчика 
скрыто под такой тайнописью: «Преводившаго сію книгу имя его седмоли- 
терно, троесложно, в немъже убо четыре гласныхъ и три согласныхъ, 
начало пріемлетъ от нерваго гласнаго, число же его суть восемь». Скорее 
всего, это имя — «Игнатий», которое более других подходит ,к условиям, 
имея четыре гласных, три согласных, начальное м. 2 Если здесь догадка 
подтверждается заданием записи, то совершенно остается неразгаданным 
в записи имя писавшего Житие Кассиана Углицкого по рукоп. Погодина 
(Ленннгр. Публ. Библ. №. 1563, XVII в.), где читается: . . . «шбрдщешп 
писма" шесть, СО ни 1 же суть согласна три, а троесложно есть; послѣдьнад и 
средънад та по три писмена имать каджъдо, прочаа же вящъшад ни, всѣхъ 
ечетъ и)брдщеши шесть сотъ четыредесАгъ три». 9 Если под именем писав- 
шего подразумевать имя автора Жития, то это должен был бы быть 
«Сергіе»; 4 ио имя это не удовлетворяет условиям задания: если в нем 
так же три согласных, так же шесть букв и три слога, то сумма букв-циФр 
его не 643, а самое большее — 323. 

Только посторонние соображения дали ключ к установлению имени 
составителя одной из редакций Жития Александра Невского; соста- 
витель ее, отметив, что «справлено бысть чюдное жлтие се» в 7099 — 

і Запись впервые издана П. М. Строевым, Описание рукоп, И. Н. Царского, М., 1848, 
стр. 649. ч 

1 Си. А. И. Соболевский, Палеография, стр. 118; ср. П. Строев, Опис. рукоп. 
Ф. Толстого, М., 1825, стр. 147, прим. 

3 См. А. Ф. Бычков, Описание сборников И. Публ. Библ., 1882, стр. 102. 

4 Ср. Н. Барсуков, Источвпки агиографии. СПб. 1882, стлб. 286. 
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1591 году, замечает, что «справлено» оно «рукою многогр'Бшнаго, паче 
всѣхъ худѣйшаго, по слогу убо Заавіазара 1 имянемъ, по числу же въ четы- 
рехъ писменехъ книжныхъ, от нихже по имянованію гласовных двое, 
согласных едино, двоегласных едино, всѣхъ же число 131, и съ двое глас- 
нымъ, яже кромѣ числа; по обѣщанію же съгласных троегласно, глаеов- 
пыхъ два, согласно едино, краткихъ едино, всѣхъ же 502; по дѣйству же 
согласно единовидное, полугласно единоеловное, краткихъ едино гласное, 
согласно едино и паки краткихъ едино и еще долгообразное съ согласнымъ 
{вар. — ко гласным) и краткимъ (вар. — кроткимъ) по единому, и пакн 
согласно едино и гласовно едино же, всѣхъ 474, кромѣ полугласного. 

0 сихъ же вѣдущін убо паче насъ да и насъ, не наученыхъ, поучать, невѣ- 
дущін же, яко же и азъ, со мною убо купно у премудрѣйшяхъ да совопро- 
еимъ». я Из этой тайнописи, темной по содержанию и, вероятно, уже иска- 
зившейся, несмотря на близость рукописи ко времени самого создания этой 
редакции Жития, видим прежде всего, что затаено три слова: одно с сум- 
мой цифр-букв 131, другое — 502, третье — 474; затем: первое, означав- 
шее имя, изображено также рядом слагаемых — Заавіазара, — но иных, 
нежели составляющие это имя (имени Заавіазара не существует, да и не 
было бы тайнописи, если бы дать подлинные буквы-циФры); этот ряд цифр, 
действительно, дает сумму — 131 ; видим также, что в загаданном имени — 
четыре только буквы: одна согласная, две гласных, одна двоегласная ; 8 
что же значит здесь «кромѣ числа», неизвестно: одно можно сказать, что 
это не буква, не имеющая численного значения (как это наблюдаем в дру- 
гих тайнописях). Такое слово-имя, которое удовлетворяет этим условиям — 
четыре буквы, одна вз них согласная, три гласных — при сумме 131, 
может быть «Іона» (10 -і- 70 -+- 50 -н- 1); но при этом «двоегласпая» 
остается не ясной: может быть это — о, имеющее два начертания: о и ш? 
Что это имя автора этой редакции Жития отгадано правильно, 4 подтвер- 
ждается тем, что нам известно, что составителем ее мог быть, действи- 
тельно, Иона Души, архиепископ Вологодский (с 1589 года); его Фамилия 
в сумме букв- цифр дает, именно, 502 (4-і-400-і-40-і-8-і-50), как читается 

1 Варианты к этому олову: Угозагвиазара (рукоп. Тверск. Муз. №3134), безглавія заря 

1 Артемы»»), эглавія заря (У вар. № 524, 355). 

г Последняя фраза, невидимому, — приписка уже писца текста, не понимавшего загадки. 
Текст записи приводится по рукоп. 1694 г. библ. б. Моек, Синод. Типогр, № 346 (395, 1328), 
изданной В. П. Мансиккой (Житие Александра Невского. Пам. древн. письменности и 
искусства, СІ.ХХХ. СПб. 1913, стр. 124 приложений). 

а Иначе — «сложная в : это — и, ю, оу, иг. 

* Г. Артемьевым, Зап. Археол. Общ. 1852, IV, 140—143; ср. Древности, Труды Моск. 
Арх. Общ., III, 1, стр. 70; а также В. Мансикка, ор. сіЦ стр. 177 и сл. 
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и в тайнописи; оно также имеет; согласно этому указанию, согласных три, 
гласных два и «кратко» (ъ) одно; но при чем тут еще «согласно едино»— 
опять не знаем. Наконец, что обозначает последнее число — 474 (если 
в нем нет искажения) — и описание слагаемых, его составляющих, сказать 
нельзя; ясно одно: оно характеризует Иону Думина «по дѣйству», т. е. оо 
званию, занятию; Иона Думин, как мы знаем, был епископом или архи- 
епископом Вологодским; но ни то, пи другое слово не дает требуемого 
числа. 

Такого же рода тайнопись представляет и послесловие к «Житию 
святейшего патриарха Никона, писанному некоторым бывшим при нем 
клириком» и не раз (не всегда удовлетворительно) изданному. 1 Послесловие 
гласит следующее: «Имя же того писавшаго исторію сію, аще кто имать 
разумъ и да разумѣетъ: 5 литеръ имать: три самогласныхъ, согласная же 1 
п припрежногласная 1 жъ и дебелая (т. е. г); имя суть же 4-сложно; въ 
пріобщеніи, число жъ имать глагола (131 — Леонид); и отечество же имать 
литер 11, отъ нихъ же согласныхъ 5, самогласныхъ 4, припрежноглас- 
ныхъ 2, въ нихъ тонкихъ (т. е. ь) 1, дебелая; суть же 4-сложно, въ обще- 
иіи число имать 293 (297 — Леонид, 3 383 — Забелин); въ прозвании же 
литеръ 50 (?): 3 согласныхъ 4, самогласных 3, припрежногласная 1 и дебе- 
лая; суть же трисложао, во пріобщеніи число же имать 563. Имя же того 
и отечество с прозваніемъ имать убо вкупѣ великое число 987 (991 — 
Леонид, 1073 — Заб&чин), чиномъ жѳ клирикъ». Отгадка же тайнониси 
подсказывается тем, что нам из других источников известен автор «Жития» 
Никона — Иван Корнилиевич Шушерин-Рипатов: имя его укладывается, 
действительно, в сумму 131 (1О-н70-«-1-ь50-+-ъ), где три гласных и одна 
согласная и ъ — ІОАНЪ; оно четырехсложное, если нъ принять за отдель- 
ный слог; отчество его — 293 (20-і-70-*-100-ь50-і-8-і-30-і-8-ь5-н 
2н-ъ) — КОРНИЛИЕВЪ, отвечающее счету гласных и согласных, но 
букв только 10, а не 11; поправка ясна: запись считает д вѣ «припрежно- 
гласных», одну «дебелую», другую «тонкую», т. е. недостает ь, которого 



1 В первый раз в 1784 г. О. П. Козодавлевым; из позднейших изданий отметим изд. 
архим. Леонида (М. 1871); в рукописях оно встречается довольно часто: напр., есть вру коп. 
ЛІ 89 Казанок, унив., № 101 собр. б. Забелина (Истор. Муз.). Привожу текст послесловий па 
изд. Козодавлѳва (стр. 201) с отменами по изд. Леонида и рукоп. Забелина. 

8 Очевидно, 8, т. е. принято по ошибке «ив за и ни, как правильно стоит у Леонида 
и Забелина. 

в Здесь в списке Леонида добавление: нВъ другой книгѣ о отечествѣ показу ется 
литеръ 13, отъ нихъ же согласныхъ 6, самогласныхъ 4, припрежногласныхъ 3, въ нихъ же 
2 тонкихъ, едина же дебелая; суть же 4-сложяо, въ общей і и число же имать 393». 
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место — ясно, послед, т. е. КОРЬНИЛИЕВ^. 1 При замене и (8) через г (10) 
получим вариант: КОРЪНІЛІЕВЪ с суммой 297; для получения суммы 393 
мы можем взять иную Форму слова: КОРЬНИЛЖВИЧЪ = 20-н70-і- 
100-і-ь-і-50-і-8н-30-і-10-+-5-і-2-і-8-н90-і-ъ, что дает, действительно, 
требуемые 13 букв; но при 6 согласных имеем 5 (а не 4) гласных, 2 
(а не 3) глухих и 5 (а не 4) слогов: очевидно, указанному варианту соот- 
ветствует Форма: КОРЬНИЛЬЕВИТЪ, т. е, в 4 слога, с 4 гласными и 
3 глухими (как и требуется: 2 тонких и I дебелый); а в таком случае 
сумма будет 383, каковую и дает вариант Забелина, который и следует 
признать правильным. Прозвание, дающее сумму 563 — РШАТОВЪ = 
100-ь10-ь 80-нІ -і-300-і-70-і-2-і-ъ; состав букв (4 согласных, 3 глас- 
ных и ъ) подходит. Общая сумма всех трех слов при варианте с 293 — 987, 
при варианте с 297 — 991 2 оказывается верной, при варианте же с 383 — 
неверной: 1073 вм. 1077. 

Вот все главные разновидности счетно-описательной системы, наме- 
чаемые рукописями. Что касается происхождения описательной цифровой 
системы в русской письменности, то и здесь, судя по записи на Диоптре 
(«Филиппос») и по югославянскому примеру, скорее всего надо предпола- 
гать источник или пример греческий, 8 как мы предположили и для простой 
цифирной системы, при том довольно ранний, не позднее XV в., а может 
быть и XIV в., как можно судить по записи в рукоп. б. Рум. Муз. 93 
(Дионисий Ареопагит); не исключено здесь, может быть, и югославянское 
посредство, по крайней мере, для третьего варианта. 4 

Употребление арабских цифр в качестве тайнописи могло иметь место 
только с тех пор, когда арабские цифры стали входить в употребление 
в русской письменности, т. е. со второй половины XVI в. на русском юго- 
западе и с начала XVII в. на ееверовостоке, или, быть может, с конца пре- 
дыдущего века. Поэтому, надо полагать, и «арабско»- цифровая тайнопись 
ко времени ранее XVI в. едва ли может восходить: по крайней мере, 
известные до сих пор примеры ее дальше начала ХѴП в. не идут. Таков 
случай довольно длинной тайнописи арабскими цифрами в писанном в Калуге 



1 По московскому говору: ср. московские вперьвый», «верьх» а т. и. 

2 Этот вариант и дав в отгадке по рукоп. Леонида, во с неточностью в транскрип- 
ции: яіоаннъ Корниліевъ Рипатовъ». 

8 Др. КоетиЬ, Та^но писаье, стр. 36, ср. выше, стр. 23 — 24. » 

* Положительно о греческом происхождении и описательной цифровой снстехы говорит 
А. И. Соболевский, Палеография, стр. 112; ср. также 0-агЛіЬаизед, РаІао^гарЫе, 8. 234 
(об имени 'А?,б|[иѵБро(] у Лукиава, с. 1 1). 
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Измарагдс из библ. б. Моск. Синод. Типогр. № 199 начала XVII в.: здесь 
по листам 8 — 33 внизу идет такая запись 1641 г, (см. рис. 64): 1 

8 Ѣ 8 1 7 Г 4 9 8 7' 4 І= лѣта 7149 ГОДУ 

а* б* ѳ з і і з і г 8 і і б & і я = книгга (віс) глаголемая 
і' 7 4 1 Г 1 8 4 ъ = ізмарагдъ 

5 8 2 8 8 8 6 Ъ 2 і 7 3 7'= ВИКИТИНЪСКОГО 

а і 2 в' 4 ж 8 з ь 9 1 = послуашльча 
а" в" Г 7* з 1 б 7 2 1 = Строганова 
2 б і Б82 8 = семейки 

• | | | | | * щ ш ш ш Ш і ■ ■ * * 

% ъ 2 і б ю і і $ 7 ю = съвоею рукою 

Ключ к этой тайнописи прост: буквы — циФры от 1 до 9 (а ѳ) 

пишутся просто арабскими цифрами,, от 10 до 90 (і — ч) — теми же циф- 
рами и обозначаются знач- 
ком над ними, от 1 00 и до 
900 — также, с иным знач- 
ком над нпмп, тысячи — со 
знаком под цифрой; буквы, 
цифрового значения не 
имеющие, пишутся просто. 
По той же системе соста- 
влена запись какого-то 
Ивана Маньчюкова на 
л. 463 об. в рукоп. XVII в. 
(б. Барсова) Истор. Муз. 
Ж 1704 и на л. 1 об. 
в рукоп. Истор. Муз. № 663, 
XVII— XVIII в. с малень- 
кий разницею в Форме значка для сотен; последняя надпись читается: 
«о мнтри івирскомъ иже на свте езерѣ». 

Происхождение этой тайнописи, скорее всего, также греческое: по 
крайней мере, совершенно ту же систему (только с обозначением десятков 
точками: 2 = 20, и сотен двумя точками: 2 = 200) мы находим в рукой. 
XVI в. Ваггос. ЗЗ. 2 




Рис. 64. 



См. А. С. Орлов, Библиотека Молк. Синод, Типогр., I, I, Сборники, М. 1896, стр. 41 
и сл.; здесь чтение дано всей записи, я привожу только первые ее строки и последнюю. 
V. ОагоНЬаизеп, ОгіесЬінсЪе РаШкгарЫе, Ьеіргі& 1879, 8. 238. 
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Значковая счетная, или цифровая, тайнопись представляет в своем по- 
строении собственно один мотив — особые простые начертания для цифр-букв : 
одни для единиц, другие для десятков, третьи для сотен; при писании руко- 
водятся числовым значением буквы, ставя соответствующее число значков 
каждого сорта и оставляя, как и в других цифровых системах, буквы, 
численного значения не имеющие, в их обычном виде. В самых начертаниях 
этих значков больших отклонений в известных нам рукописях не замечается; 
только сборники б. библ. Моск. Синод. Типогр- ЛИ 02 8 и б. Увар. А° 105 (8°) 
дают нечто своеобразное. 

Обычные для этой системы начертания дают: 1) рукоп, б. Н. С. Тихо- 
нравова (Рум. Муз.) № 326 (XVII в.), л. 220 об.; 1 2) рукоп. б. Рум. Муз. 
ЗІ 369 (1640 г.), л. 645; 3) той же библ. №. 423, л. 343; 4) б. Патр. 
библ. № 714 (Горек. -Невостр. Ж 15), л. 149. 2 В текстах этих точкой обо- 
значаются единицы, горизонтальной черточкой — десятки, кружечном — 
сотни. 3 Таким образом: а = ■ , в"= : , г"= ■ , д= з и т. д.; Г=— , 
к = =, л = = и т. д.; р = ° , с" = В , т = § и т. д. В рукоп. 
Н. С. Тихонравова вместо точек — вертикальные черточки, для десятков — 
черточки, положенные наискось, для сотен — также кружечки; в рукоп. 
Рум. Муз. Ж 423 точки и кружечки пишутся горизонтально, отделяются 
по буквам занятою. 

Так, в рукоп. Тихонравова № 326 в виде образца под ключом находим: 



В рукоп. Рум. Муз. Ля 369: К сему" чвче аще хоще щ уведа т " имена 
пясаши 1 евтую кнгу сию и ты разуме сие му*рою литореею, 



т. е. «сию светую книгу писалъ многогрешніі» и далее тем же способом: 
«непотребныі рабъ бошиі мпхаіло дмитреевъ сынъ крабовъ, прочиі работали 
ѵо господе, ихъже имена единому богу сведу шу, а потписалъ сю книгу язъ 
михаіло крабовъ своею рукою лета семь тысечь сто четыредесеть имаго 
году (т. е. 1640-го) марта во вторыи день». 



1 Факсимиле, но не достаточно точное, см. у И. В. Ягича, Рассуждения славянок, и 
русск. старины. . ., стр, 1005. 

г См. Описание рукоа. Моск. Синод, библ., I, 1, стр, 190. 

3 Ключ к этой системе см. у А. X. Востокова, Описание рукоп. Рум. Мрея, стр. 546; 
«р. Е. Ф. Карского, Палеография, стр. 255; также в Образцах древней письменности 
И. Л. Сахарова, табл. XXVIII. 




т. е. аминь; иванъ. 



Ю § і I § § Ю == І 3 І = I 8 • = !> = = Ц і Щ '■ ° 



ш = ; 



тлшюшкъ в русских письменных ПДМЯТШІКАХ. 
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В своем роде интересна по содержанию запись в Стихираре XVII в., 
Рум. Муз. № 423 : 

: ! (2) Щ ~ у ооо ъ (3) а ъ 

Ъ (5) §=«ео ооо ъ (6) ■• оЛ ■■ ы 
= Щ Ш Ы : ШРЫ- 

т. е.: «онъдрх на ронанове плутъ, и язъ его знаю, что онъ плутъ; всѣ вы 
попы воры». 

В Патр. № 714 применено в тайнописи титлованное слово: 

з = ■ II ■ б ||р| | •([ і * щ !| | і =ю. Ш \ I Щь. 

т. е., «слава бгу свершителю, аминь». Тут применена система и точек и 
вертикальных палочек для обозначения единиц (как в рукоп. Тихонравова 
А* 326). 

Иной по характеру начертаний оказывается значковая цифирная 
система в упомянутых рукописях б. Моск. Синод. Типогр. библ. № 1028 
на лл. 93, 130 и 130 об. и б. Увар. № 105 (8°) на л. 62 и 62 об., хотя 
общий принцип — обозначать одним значком единицы, другим — десятки, 
третьим — сотни — остался и здесь; но здесь допущены по нескольку обо- 
значений для каждой цифры-буквы и внесены особые начертания для букв, не 
имеющих числового значения. В виду причудливости принятых здесь начерта- 
ний, прилагается снимок из рукоп. Типогр. библ. с л. 130 об., содержащего 
"ключ этой азбуки; каждая группа для обозначения буквы отделена здесь запя- 
той от соседней, что несколько облегчает ориентировку (рис. 6 5). 1 Присматри- 
ваясь к этой таблице, мы заметим: 1) для единиц употреблены: а) в (кружо- 
чек), б) б (зигзаг, округления коего соответствуют числу единиц в цифре), 
в) е или з (где округления играют ту же роль), г) / (наклонная палочка) ; 

2) для десятков: а) | (вертикальная палочка), б) < (угол, где составляющие 
его две линии каждая соответствует одному десятку), в) А (длинная косая 
черта, перечеркнутая небольшими линиями под прямым углом, при чем 
число десятков соответствует числу перечеркиваний, длинная линия также 
принимается при счете), г) / (наклонная черточка, как и для единиц); 

3) для сотен: / (изогнутая вертикальная черта). В то же время пельзя не 
заметить, что эти обозначения в частностях не выдержаны последовательно, 



1 Факсимиле с той жѳ страницы Л» 1028 рукописи дано также у В, А. П ого ре. то в а, 
Библиотека Моск. Синод, Типогр., I, 2, Сборники и лексиконы, М. 1899, стр. 26, 
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) 



почему, напр., 3 и 30, судя по этому ключу, могут быть одинаково изобра- 
жены 5 , или 900 д 90 III у) III . Но в общем, всетаки, система эта доста- 
точно ясна; так, 5 (е) изображено: I , или | , или |, или |, ш | ? 
или же % ; 50 Щі \ им ||||| , или і, пли^; 500 (ф): ///// я т . ц . ? 
- для о сохранено обычное 

С; л &. »~ \Щ его наче Р™. Для пе- 

- гг^' < ^ г ^ й я е <ь редачи букв, не имею- 

• ' 3 «ы-"*^ /^^^7ѴІ4§ I <§ щих числового значения, 

составитель держался 
принципа недописывания 
(ср. «полусловицу»), а 
также деформации, как 
это видно из начертаний 
для б, ш, а, №, ю г я и др. 

По этому ключу на 
л. 93 написано (см. рис. 
66): кубогаго щербака», 
при чем для г употреблено 
два начертания, а для 
последнего а по ошибке 
взято второе начертание 
для к и на нем поставлено 
поэтому ударение. 

Эта «значковая» счет- 
ная система большой 
древностью, невидимому, 
не отличается: раньше 
XVI — XVII вв. (какова 
рукоп. Патр. 714) 
она не встретилась. В 
греческой письменности 
«значковой» цифирной 
сиетемы, кажется, еще 

не найдено; на западе система точек известна, но не в применении 
к цифирной тайнописи ; 1 на юге славянства эта система цифр-точек встре- 
чается только в конце XVII в. и считается пришедшей из России. Все 



* 



А- / „ -г-г 



I і'МЛ И I <УН-> ТТ О ( ТТЛ і 



Рис. 65. 



1 Ср. ОагйіЬаиБео, РаШс^гарЫе, 233 и Др, КоетиЬа, Таіно шісаае, стр. 30. 
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это дает возможность предположить, что эта «значковая» цифирная тайно- 
пись возникла скорее всего на русской почве, причем первая из отмечен- 



ных разновидностей ее, как более стройная и последовательная и в то же 
время более простая, должна быть признана старшей и основной, тогда как 
вторая представляет попытку, притом не особенно удачную, дать ей даль- 
нейшее развитие. 



1. Акростих 1 в собственном смысле этого термина в русской пись- 
менности древнего периода, ие знавшей стихотворного размера как отдель- 
ной Формы, 2 не встречался; мог же акростих получить у нас распростране- 
ние только с появлением новой силлабической вирши западного происхож- 
дения, пришедшей к нам едва лп ранее начала XVII в. с юго-запада на 
северо-восток. 3 Поэтому ясно, что ранее половины, и даже быть может 
второй, XVII в. мы не встретим и применения акростиха к тайноппси. 
В качестве образца такого русского акростиха можно указать на два сти- 
хотворения, до сих пор в печати не появлявшиеся, но ие лишенные инте- 
реса по упоминанию в них известного « Лаодикийского послания»; они нахо- 
дятся в рукой. XVII в., б. Н.С.Тнхоиравова (в Рум. Муз.) 36 380, где 
на м. 125 — 129 об., двое — Иларион и Феоктпст (старцы) — обмени- 
ваются стихами-посланиями; привожу первое, как более короткое (л. 125 — 
125 об.). 



1 «По гречесз;н акроетішіда, еже есть по рускн краестрочіе пли краегравіе» — по 
определению Максима Грека (И. В. Ягнч, Рассуждения старины..., стр.592); «познание 
акростихидное, сирѣчь гранесы, еже есть началосзовіе» — по и Беседе о учении грамотен 
(там же, стр. 680). 

г Югославянская письменность только в древнейшее вреия пыталась подражать попу- 
лярному в Византин акростиху (ср. Молитву азбучную Константина Философ»), нам этого 
искусства не передала, да и сама скоро, повнднмому, его почти утратила, употреблял его 
изредка при составлении богослужебных канонов (для которых акростих приценялся 
преимущественно и в Византии), как это делал у нас Пахомпн Серб, вынесший эту моду 
с юга. 

3 Имею в виду, напр., известного Адтоння Подольского; ср. выше, стр. 40. 

Энцнклоп. слов, филологии, ВЫП. 4, 3. 9 




Рис. ОС 



VI. 
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ш лари 6 на к Фебктисту. 1 

Сию боголюбивую ползу пишу: 

Того благодарения от себе не лишу: 

Аще изволиши о нужных вопросатн: 

Реку сие яко подобает ти мою немощь носитн: 

Еже аз нынѣ чего желаю: 

Царетвія небеснаго видети изволяю: 

Горняго убо Іерусалима хощеш воспріяти : 

О нихже молих изволи подати: 

Сею виною мя учини свободно: 

Покажу ти вскоре работно: 

От него убо разумъ всякъ является : 

Да и тобою единочае(т)но познается: 

Аще убо обрѣтох благодать пред тобою: 

Работная покажу ти собою: 

Фарисейскую злобу от себе отрицаю: 

Елико любительная твоя в сие вницаю: 

Отнюду бо всѣхъ дыханіе животворяща: 

К тебѣ все днесь желателная обновитца: 

Та азбука и посланіе лаодикійское: 

И твое много искательство блиское: 

Сего ради тебѣ челомъ бью: 

Тако же н слезы лью: 

Да свое желапіе узриш вскорѣ : 

А в нем обрящешц разумное море: 

И о семъ твою братцкую дружбу: 

Мнѣ сииъ покажи бога ради службу: 

И в томъ тебѣ не будет утрата: 

К тебѣ от меня тотъчас заплата: 

Но отдам ти завтра рано: 

И что написать тое л; избрано: 

Господа ради ешлунея надо мною: 

Учинить богъ милость над тобою: 



Даю его с раскрытием титл и сокращений и упрощеаием графики. Фооктиет в своем 
ответном поманим повторяет первые стихи Шариона целиком, что дает возможность восста- 
новить некоторые испорченные стихи, пополнить пропуск в печатаемом. В рукописи на краю 
вдоль стихотворения выставлены буквы акростиха; их опускаю. 
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Сего бо нѣгде искатп: 

Понеже нѣ с чего списати, 

И о сеи я ел ми нужно ми потребен час, 

Смилуйся помилуй насъ, 

А по сем государь здравѣ буди, 

Только меня не забуди. 

Акростих дает: «Старец госнодар Феоктист, дай ми книгу списат». 
Очевидно, Иларион пишет о знакомой нам (см. выше, стр. 104) тайнописной 
азбуке «в квадратах», перед которой помещается обычно и Лаодикийское 
поедание: их ему нужно списать, а списывать не с чего. Далее в рукописи 
«ш Феоктиста к лариішу ста р цу о т вѣщані'е», довольно обширное, также 
с акростихом. Феоктист на просьбу Илариона отвечал: 1 «Старец господар, 
потруженная тобою любезне восприях и нротнву твоего, аще и не тако, но 
обаче 2 восписах ти вея, но ты 3 же мя в том прости, никому же возвести». 

Такой же «акростихидон» написана молитва в конце перевода сочи- 
нений Симеона солунского (по рукоп. б. Патр. библ. ЛГк 654, і. 531 об.); 
она читается «Еѵѳѵміос» — имя переводчика, известного ученого Чуков- 
ского старца XVII в. 4 Охотно писал акростихом и другой впднын пред- 
ставитель литературы тоже XVII в. — Карпон Истомин, 6 

На юго-западе Руси акростих (пришедший сюда, в свою очередь, 
с европейского Запада через духовную школу) 6 пользовался как письмо- 
загадка, повидимому, широким распространением как в рукописях, так п 
в печатных книгах (предисловия, посвящения, подписи к гербам и т. п.), 
выработал ряд вариантов. В качестве довольно типичного такого рода при- 
менения акростиха в разных его вадах можно указать на сборничек «Зегаръ 
цѣлый з полузегаркомъ и Млеко», писанный в 1690 — 1691 г. Иоанном 



1 Бѳру і олько буквы акростиха. 

* Стих, сюда относящийся (на о): «А иже боніій страх ииѣл очи свои отвращдетъ». 
В анаграмме а поправлено на о. 

8 Стих: я Токмо всегда уловляем бывает от бѣсовскнх еѣтеіі», В анаграмие доба- 
влено ы. 

4 Начало ее см. у А. И. Соболевского, Палеография, стр. 108; ср. у Е. Ф, Карского, 
Палеография, стр. 248. К акростихам относится и весьма популярный стих: «Іисусе пре- 
любезнын, едина моя радосте. . .в, приписываемый Димитрию Ростовскому; начальные буквы 
стиха дают: «Іеромонах Димитріе». 

5 См. С. Браиловскнй, Один из пестрых XVII века, СПб. 1902, стр. 182, 22<3. 

6 Ср. латлнопольское риторики, где видный отдел обыкновенно занимает «Просодия» 
с ее детально развитыми правилами всевозможных видов и Форм стихотворений, особенно так 
называемых «Фигурных и. 
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Величко неким. 1 Здесь между прочим находим разнообразные но схемам 
акростихи на имя «Мария», с пояс пениями составителя их; так, здесь 
читаем: 2 «Акростихисъ вторый 8 такъже краегранесіемъ тое ж пречестное 
имя МАРІЯ выражаючый, тылко иершые мовы в іѣтерах числомъ замы- 
каючііі, яко то: и зпачитъ четыредесятъ, а еденъ, р"сто и проч. 

М.ати денми землю одождивый, 

А.тыи же Маріе Богъ сынъ твой правдивый 

Р . иматъ овецъ, причти к тѣм и мя едину. 

І.Давидъ со мудрыми предста 4 сыну. 

Я. Любо и не в числѣ бо без числа грѣшный, 
Обаче числа святых да не буду внѣшный. 

«Четыредесятъ. . . . еденъ » и проч. — здесь, как видим, приме- 
нена знакомая уже цифирная система, дающая при подстановке циФр-букв 
то же имя. 

Вариант представляет там же «Акростихисъ третый, в котором не- 
нреднѣмп лѣтерами выражается тое имя МАРШ, якъ у вышшых, але 
встяжъ в обох строках раздѣляетсл теж имя на сѵллябы, а по кождой 
сгллябѣ починается мова подобною сѵллябою прешедшей сѵллябѣ, яко бы 
кождая сѵлляба, що значит толкуется. 

МА мати блага Рі риза драга Я яже нас крыет, 
МА малодушных Рі ризонужны Я якъ руно грѣет». 

Таким образом секрет заключается в том, что для составления имени 
берутся первые слоги некоторых слов, нарочно подобранных с этой целью. 

Распространяя несколько определение акростиха, можно к этому же 
виду тайнописи отнести п применение ряда слов, по содержанию либо не 

1 Этот Иоанн В ели ч ко вс к и й , как передавали, предок известного Паисия Велнчковекого; 
рукопись же 'принадлежала, одному из его потомков, священнику в г. Нежине (Черниг. губ.), 
и была выставлена на выставке Археолог, съезда в Чернигове в 1903 г.. где на вее обратил 
внимание В.Н. Перетц (Новые труды по источниковедению др.-русской литературы и палео- 
графии. Вторая серия, 1-Х, Киев, 1909, из Унив. Изв. за 1903 г., стр. 23—24). Мое же вни- 
мание на нее обратил преподаватель Нежинского Института А. С. Грузинский в доставил 
мне возможность ближе с вею познакомиться, за что пользуюсь случаем принести А. С. 
Грузинскому свою благодарность. Рукопись в лист, ва За листах, писана характерным 
четким южно-русским полууставом, пострадала несколько от времени; содержащие «Зегараа 
нее сплошь посвящено образцам этого «затейного» письма. 

* Передаю с раскрытием сокращении и упрощением графики. 
3 Первый акростих — обычный. 

* В рукоп, лакуна. 



ТАЙНОПИСЬ В РУССКИХ ПИСЬМЕННЫХ ПАМЯТНИКАХ. 133 

связанных друг с другом, либо ее имеющих отношения к скрываемой мысли 
пишущего, причем каждое из этих сюв начинается буквой, которая с дру- 
гими начальными вместе составляет затаенное слово. 1 Такого рода прием 
(анаграмма) 3 встречается у нас рано: писец Апостола 1307 г. (б. Патр. 
библ. № 722), уномянутого выше (стр. 108), рядом и как бы в пояснение 
дает этого рода криптограмму: «давыдъ . органъ, м ысль. истина. .. .» 
(далее слово не читается), что по начальным буквам совпадает с его же 
цифровой тайнописью: «Доми(дъ)». 

Этот же способ, вероятно идущий в данном случае с Запада, 
т. е. независимо от способа, указанного выше из Апостола 1307 г., распро- 
странен главным образом там же на русском югозападе, как можно судить 
до той же рукописи И. Беличковского, где есть и другие разновидности 
его; так, здесь читаем: «Пресѣкаемый есть вѣршъ, который един имена 
пресѣкши другіе имена посредѣ ихъ помѣщает: М&огАя Із не С&щих 
Созда сей твоРен/Я || даДФмъ ХеРувИмСкую ТОму пѣСнь х5.4леніа». 
Взявши прописные курсивные буквы двустишия 3 получим: «Марія Дѣва»; 
взявши же не курсивные, получим: «Ісус Христос». 

Тот же способ употребил И. Величковский для своего имени: 

1с ха, ВЕЛИЧаймО яКОВ вес ест СлДдкій зНаймо 
Із несОздАННа отца восіявый чисте 
ВЕЛИЧаю з матКОю тя ВсеСладкій хе 
Автор до Чителника. 
НАстрОИ навспакъ цинобру, Если угадаешь 
ГоршИЙ кто з Сихъ ВОлКъ: Чи !евъ? 
То мене познаешь. 

Взявши большие курсивные буквы первой строки, получим: «ІОАН», 
не курсивные: «БЕЛИЧКОВСКИЙ»; то же получим из больших букв 3 и 
4 строк; то же дают и последующие строки, только с осложнением в виде 
«обратного» письма: «НАОИ ЙИКСВ0К4ИЛЕВ». 

Способ обозначения затаенного слова при помощи прописных букв, 
рассыпанных в тексте, не был чужд п русскому северо-востоку, как это видно 
из № 322 (711) собр, Забелина (Ист. Муз., «Плапетнпк» 1784 г., см. выше, 
стр. 102): «ЛюбоПытный чИтателю мой въСедрАжайшій, прошу Все- 



1 Ср. выше, стр. 41. 

3 В старинных риториках называется я логогра*он ». 
3 Набраны курсивом. 
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усерднѣ, что узришъ въ моемъ неудоборазсудаЫиъ ішсааИ неизъП равное, 
пРощѣние нОдаТь моему неудОбоумѣнію въ Писаніи ваставленіе и в мОихъ 
спхъ неизкусных ПадежахЪ ваученІе, и в неискуствѣ мОемъ соетАрѣхъся 
уже. о лютое зло лѣНость и праздность и неНаученіе, ибо оное три сЪпле- 
тевныя сѣти ыногаго богатства духовна лншіли. I всю жизнь мОю в суету 
обрАтили, а праздъНость и нещательНость всѣхъ людей пОвреждаетъ, и 
Всѣхъ благъ от бога всещедроподателя ляшает'Ь и человѣки в скудость и 
во уничиженіе обРащаетъ, а тщателнОе прилѣЖаніе ко учЕніюнъСѣхъ 
возвышаеТъ и обогащаетъ, и нерадиВыя к тому жъ и сонливыя и пачЕ 
піянНыя навСегда въ сКверныя рубіща облекаются и добрымъ людемъ 
гнуснИ являются» (л. 65). Подобрав прописные буквы (кроме первой) всего 
послесловия, подучим: «Писавый протопопъ Іоавяъ Іоанновъ Рожествен- 
скій». 1 

Обратный случай — когда вместо целого слова пишется одна нер- 
вая его буква или только часть его букв (большею частью согласные) — 
также мог служить средством для тайнописи. Конечно, сюда относить 
нельзя общеизвестные, ходячие сокращения одной буквой употребительного 
слова или слова, ясного из побочных указаний (чаще всего рисунка), каковы: 
«І.Н.Ц. I» при изображении креста, пли: «Г.А.Г.К.Т», объясняемые 
из изображений, ори которых оне проставлены: глава адамова, губа, копие, 
тросгь.* Едва ли к тайнописи относятся и буквы, которые (по западному 
образцу) ставятся при гербах в старопечатных изданиях, преимущественно 
югозанадной русской печати в XVI и ХѴП вв., где имя издателя, печат- 
ника или магната известно по гербу, посвящению или объяснению (чаще 
всего стихотворному) и т. п. 3 Сюда нельзя относить, пожалуй, даже моно- 
граммы, инициалы (нам, однако, иногда неизвестные), напр., граверов, 
художников в тех же книгах: 4 во всех этих случаях мы имеем дело не 
с намерением скрыть, а с простым желанием примениться к небольшому 
месту. Но уже с некоторого рода намерением затаить встречаемся мы там, 
где буквам, нанисанным пли помещенным на предмете, приписывается 

1 Подобный же прием употреблен в рукоп. XVIII в. Ист. Муз. № 1821, лл. 1 об.— 2 
(« Знамения пришествия антихриста»), где вместо прописных букв применена киноварь; 
запись дает: «СтеФанъ, митроцолит Рязанский и Муромский », 

г Обычно на крестах-тельвнках при так наз. «Голгофв»; см., напр., А. К. Жизнев- 
ского, Описание Тверского Музея, М. 1888, стр. 87, Л5 2э0, или его же, Тверской Музей 
19 июня 1802 г., стр. 16, табл. II. 

3 См., напр., И. Каратаева, Описание славннорусских книг, изд. 2, ЛіЛ: ІОІ 126 145 
199, 335, 506 и т. д. 

* Ср. таи же, Л°Л° 345, 508. 
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таинственный, символический или мистический смысл пишущим, почему воз- 
никают и соответствующие руководства для раскрытия их смысла: такими 
представляются ряды одинаковых букв, помещенных около распятия, 
объяснения коих встречаются и отдельно; объяснения эти 1 показывают, что 
эти ряды букв, как условные, действительно, нуждаются в ключе, В виде 
образцов можно привести выписки из двух рукописей Тверского Музея 
№ 5014 и & 5015, из которых во второй — рисунок креста, находяще- 
гося в церкви Рождества Христова во Ржеве, а в № 5014 — «Сказание, 
како достоит сила крестная ппсати на кресте», дающее объяснение к ри- 
сунку ржевского креста; вот соответствующая выписка из последней руко- 
писи; «на десной странѣ в началѣ стоять четыре добра азбучных словъ*. 
ДДДД. Толкъ: Древо добро досада діаволу. На шуей странѣ: ДДДД- 

Толкъ: Древо дарует древнее достояніе Ино сказаніе и толкъ о 

крестѣ Господни и подпись: Т — творецъ, С — создатель, С — содержа, 

В вся, Н — надревѣ, В — виситъ». 2 Разумеется, без подобной статейки, 

смысл этих букв нам остался бы недоступен: они — тайнопись. 3 Еще с боль- 
шим правом к области тайнописи мы можем относить те ряды букв, кото- 
рые встречаются в заговорах-амулетах; если в большинстве случаев их 
смысл остается для нас скрытым, 4 то благодаря статейкам, изредка находи- 
мым в рукописях, мы можем не только заключать, что буквы эти суть 
начальные буквы слов тех или иных изречений, имеющих мистический или 
символический смысл, по и вскрыть самые эти слова. Такова, например, 
статейка в рукоп. XVII в. собр. Хлудова (Моск. Ист. Музея) 176 Д(8°), 
л, 316 об, — 317, где вторая часть содержит указание на амулет-заговор, 
а первая дает объяснение тех букв, которые следует написать на амулете. 
Привожу для образца эту небольшую статейку целиком. 6 

0 седми словесехъ госноднихъ (образъ бо божій есть умъ, слово и 

- ІТ> 

духъ). — Сия словеса, яже рече господь нашъ на крестѣ стоя: а-е слово и> : 
(Спусти имъ, не вѣдятъ бо, что творят, в-е слово к разбойнику а: Амивь 
глаголю тебѣ: днесь со мною будешп в рай. г-е слово рече к' матери своей 
и ученику глаголя: ж. жено, се сынъ твой, и ученику: се мати твоя. . . 6 

1 Большею частью в иконописных Подлинниках, поздних старообрядческих сборниках. 

* См. М. Сперанский, Описание рукописей Тверск. Муз., П (Тверь, 1904), стр. 03— 91. 
В той же статейке разъяснение и других таких же букв (В, П, К, Б, , . . .). 

3 Подробнее об этой и ряд подобных текстов си. у Д. И. Я щи пирс ко го, К истории 
ложных молитв. Изв. ОРЯС, ХТШ {1913), 3, стр. 46 и сл. 

4 Ср. выше, стр. '42. 

5 Раскрывши сокращения и передавая текст гражданской. 

• «Четвертое слово» опущено случайно в рукописи. 
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е-е слово глаголя господь Ісусъ Хрпсгосъ ж. желая иекуиленіа душямъ 
нашым: жажда, з-е слово глаголя Ісус Христос отцу своему. Й: ОЗче, в руцѣ 
твои предаю духъ мои. %-е слово глагола господь наш Ісусъ Христосъ. 
н: назнаменуа терпѣнія и болезни, иже насъ ради подъять, и вся тогда со- 
вершишася. — И сия седмь словъ божіихъ добро есть носити на собѣ всякому 
христіяшіну православному, или в дому ихъ держати: и не убоится никакоже 
зла, ни горкой смерти николиже, п никоторая напасть не пріидеть ему, ни 
злыи духъ не можетъ пріити к тому человѣку. О Хрисгѣ Ісусѣ, господѣ 
нашем. 

Несомненно характер тайнописи, притом греческого происхожде- 
ния, имеет так наз. «Пророчество царя Константина о Цареграде», 
переведенное в 1641 году: 1 «Написание, начертанное от нѣких святыхъ 
прозорливых отенъ, изображенное еллинскаго художества знамении и 
положенное на камени, ископанном над гробомъ святаго Константина, 
перваго царя христіявомъ во градѣ Никомщійскомъ. Знаменіи иже 
образи сіи суть». Далее — ряд черных и под ними киноварных букв. 
В конце: «Сіе же истолкова нремудрѣйшій патріархъ Генадій Цареград- 

скій, бывый во время Іоанна Палеологова, царя греческаго». Затем 

текст и под ним толкование. Привожу первые строки: 

Прв идктцрст змлвнрчнгмамтамтв ж 
«Перваго ішдвкта царство пзмаилово наречевнаго магмета имать во елее 
пбдт рд ц л л гв 
побѣдити родъ палеологовъ ». 

Греческий текст этой таблицы, якобы найденной на гробе царя Кон- 
стантина, известен давно по рукописям: 

Т . ~ , т т { ^ X т і іі А о х X }*. а р р \ 

Т Я ~г шт Т) ^ Г! рао-Леіа тйЗ 'Іст{лаіг}Х, 6 хаХобцеѵо:; МшіріЬ ииХХеі 

2 аѵ % т: <7 у у т т X оХ у 

Ясно, что для этого таинственного пророчества взяты отдельные 
буквы (преимущественно согласные) пз полного его текста. 3 Такой же 

1 а А переведено сіе прореченіе з греческого языка древня письма на руской в лѣто 
от создания мира 7Н9» -рукоп. Тверск. Муз. М 3237, л. 301 об. (ХѴЦ в.); то же — ео'орн 
Погодина (Лен. Публ. Библ.) № 1579, л, 108 и Ж 1561, л. 120 об., с добавленной, что пере- 
водчиком был Гавриил, митр. Назаретский, бывший в Москве. 

2 Издан у Мідпе. Раіго1о г ., зег. дгаеса, СЬХ, 768; ср. ОагЛЬаизеп, РаІаозгарЬіе, 

3 Это пророчество издавалось и по-русски с греческим текстом не раз, напр., в «Исто- 
рии о разорении последнем св. града Иерусалима и о взятии Константинополя. , .», М. 1718; 
в изд. 8 (СПб. 1788) эти таблицы на стр. 151. 
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характер тайнописи, и опять таки не русского происхождения, носят те 
заклинательные таблицы, которые помещаются в виде ряда букв в заго- 
ворах, входящих в состав лечебников. 1 К ним же отнести следует и извест- 
ную «печать царя Соломона», 2 часто встречающуюся в рукописях. Смысл 
ее, по толкованию «мудрого некоего ритора», в начале «о миробытном 
состоянии», в конце «о вочеловечении и втором пришествии». Русский 
«мудрый ритор», кажется, видел в этих словах те буквы, которыми начи- 
наются слова, общий смысл коих он и изложил в четверостишии и следую- 
щем за ним стихотворении в 25 строк с «краегранесием» из тех же букв: 
о сотворении мира, грехопадении, рождестве Христове и о втором прише- 
ствии. На деле же в этом магическом квадрате («сатор, арепо, тенет, опера, 
ротас») заключается, кажется, латинское средневековое заклинание сатаны: 
о о §аіад раіег іег ого а іе Ерего», которое составляется из букв этого 
квадрата. 3 

Прямо уже тайнописью являются для нас инициалы писцов и авторов 
записей, встречаемые в рукописях; вот несколько таких записей: 1) «Совер- 
шися и написася сія богодухновенная книга (« Просветитель» Иосифа Волоц- 

кого) 7276 (1768) лѣта . . . Р. М. I. С.» (Царск.-Увар. №. 184); 

2) «здѣлана си Минѣя лѣта 7100 (1592) го іюня 9 день М. Я. К. Л. И.» 
(там же №. 257); 3) «первый во грѣшницѣхъ, послѣдній въ человѣцѣхъ 
I. В. П. П. В., по числу литерослагательнаго начертанія 259» (там же 
№ 258); 4) «лѣта 7205 (1697) го мѣсяца августа в 1 день написася книга 
сія (Сказание о Флорентийском соборе) радѣніем многогрѣшнаго Д. А. И.». 
В силу совершенной случайности этих букв и полного отсутствия каких бы 
то ни было посторонних указаний на лица, писавшие эти записи, раскры- 
тие этих шифров не представляется возможным. 

VII. 

В применении необычною порядка букв или слов в качестве тайнописи, 
поводимому, довольно обычном в старой письменности, можно различать 
несколько приемов: то пишут слова в обратном порядке букв (от правой 
руки на лево), то делают перестановку букв и слогов внутри слова, сохра- 
няя обычный порядок слов, то слова располагаются в строках в условном 

1 См., напр., Зіагіпе, X, 92—98. 

2 См. ее изображение у А. X, В остокова, Описание рукоп. Рум. Музея, стр. 541, или у 
В. М, У идольского, Описание рукоп., столб. 81—82 (со ссылкой на Геннадия, еп. Новго- 
родского). 

* Ср. И. А. Шляпкин, Дмитрий Ростовский и его время, СПС. 1891, стр. 77. 
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порядке, то письмо, вместо обычного горизонтально-строчного направле- 
ния, получает Форму замкнутой Фигуры — рисунка, составляемого таким 
образом из букв и слов. 

Самый простой вид этой тайнописи — простое обратное направление 
письма — засвидетельствован для русской письменности уже в XVI в., 1 
напр., в рукописи б. Соловецк. мон. (ныне в Лен. Публ. Библ.) Ж 227 (262) 
на л. 485: «Б$ славимомоу втрцы. давшомоу ми пот! и навръшити книгоу 
с\ж мал з ьданегиыишѣргъласппа, поминай мд шче въ молотвахъ своигь. 
аминь. аминь.». 2 Писанное обратным письмом читается: «а писалъ грѣш- 
нып генадь». То же находим и в Прологе Виленской Публ. библ. XVI в. 
№ 101 — 191 нал- 404 об.: «ъшорг аз ъшург ъмад умот тетчорп еис отк» 
т. е.: «кто сие прочтет, тому даиъ груш за грошъ». 3 Примеры подобного 
письма встречаются и позднее; так, в не раз упомянутой рукоп. б. Типогр. 
бпбл. № 1028, XVII в., л. 130 читаем: 

ісвтсьпѣривс пдиёѵ пріпдп кротость 

еирдЬ'молз пдиш пріндп смнрено д мр"іе 

ьтсивапен идиш пріиди любовь 

еітсечен окдсв пдий пріиди вед блгад; 

еідармсолз окдсв пдпиЗ иріпдп чтото дше 

.анревкс акдсв и аболз и внад и тѣлеснад; 

В этой антитезе левый столбец, писанный «обратным» письмом, 

читается: Шиди свирѣпьство злом^дрие ненависть всдко 

нечестіе всдко злосмрадіе и злоба и всдка скверна.» 4 

В рукоп. XVIII в. Общ. Ист. н Др. Рос, Ж 391, на задней стороне 
доски переплета — подпись владельца: «дис агинк ареФикин авееФтам», 
т. е. «Сид книга НнкиФера МатФеева», 6 

И в XIX в. еще практиковалась, быть может, преимущественно 
в старообрядческих кругах эта манера; так, в рукоп. этого века (Сборник 

1 Не ХІѴ-го, как ошибочно (опечатка) указано у А. И. Соболевского, Палеография, 
стр. 108. 

4 Описание рукописей Соловецкого монастыря, Казань, 1881, 1, стр. 855. 

3 Ф. Добрянский, Описание рукоп. Виленск. Публ. библ., Вильна, 1882, стр.200; 
запись может быть позднее? Тем же способом подписал в ХѴГ в. (ок. 1543 г.) рукопись быв- 
ший игумен Ферапонтова мон. Кассиан Булгаков: «сію книгу дал грѣшныи касьинъ 
ъвокаглуб. . .» — рукоп. Н. К. Никольского (см. Христ. Чтение 1862 г., Приложение: Жур- 
налы Совета Академии, отзыв о сот. Бриллиантова, стр. 11). 

* См, выше, свкмок 65. Буквально то же в рукоп. б. Увар. Д5 105, л. 62. 

5 Е. И. Соколов, Библ. Общ. Ист. и Дрввн., М. 1905, стр. 193. 
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кантов, стихов, сектантских песен) библ. б. Нежинск. Ивст. Л?. 180 под 
отдельными стихотворениями переписчица их какая-то Катерина поместила 
свою обратную подпись, 1 

Некоторое видоизменение «обратного» письма видим в надписи, выгра- 
вированной оброни о на обрезе замечательного металлического оклада 
XVI в. (1577 г.) Евангелия собр. б. Увар. Ж 972 (Моск. Ист. Муз.): 
здесь (в целях, конечно, несколько затруднить чтение очень не хитрого 
простого обратного письма) резавший надпись перевернул в обратную сто- 
рону и самые начертания букв. Эта довольно длинная (шесть строк) надпись 
читается так: (1) «Бжиею милостпю изволепиемъ стаго дха при благовѣр- 
номъ цре (2) великомъ кндзе ивана Васильевича всед р#си во преименитом 
(3) граде вологдѣ (пр)и свщноешше варламе волоцкомъ [|| лѣта { зив го ||| 
на покровъ стыд бци шбложено сие еуан'ле в (4) дому у ѳеодіира стра- 
тилата а акладывадъ стратилатовскоі попъ оеи'дорищо своімн труды 
грѣшными (5) а гдѣ бъ сподобить сие еуангліе во дркові вы бы бГа ради 
мою (6) душу грѣшную номнпали во сшхъ своіхъ молитвахъ».* И позднее 
эта манера встречается в рукописях; так, в рукоп. б. И. Е. Забелина Ая 1 9, 
ХѴИ в, этим письмом подписался владелец Арифметики Григорий Козминъ, 
а в 1802 г. подобную же запись сделал на принадлежащей ему книге Суз- 
дальский купец Василий Осмннкпн (рук. б. Барсова (Ист. Муз.) Ж 31 доп.). 

8 виду простоты самой идеи «обратного» письма едва ли следует и 
ставить вопрос о происхождении этой тайнописи. 

Случаи условного порядка букв в слове (или слов во Фразе) могут 
быть по известным нам памятникам отмечены уже с конца XVI в., хотя 
и в специальной области письменности — дипломатической переписке: 
вероятно, тогда этот способ тайноппсп пмел еще ограниченное употребле- 
ние, а потому и нашел здесь свое применение; позднее мы встречаемся 
с ним и вне этого круга. Такова записка, приложенная при «отписке» 
К. П. Савина, русского посланника к грузинскому царю Александру, в конце 
1597 г. Прилагая снимок (рис. 67) с этой небольшой записки, 8 привожу 

1 М. Сперанский, Рукописное собрание библ. Ист.-Фил. Ивст. кн. Безбородкв. При- 
обретения 1901 — 1905 гг., стр. 35. 

* См. Древности, Труды Моск. Арх, Общ., XXI, 2, стр. 8 ; здесь же и снимки надписи. 

9 Первое известие о дипломатической тайнописи ииеен от 1589 г.: грамота к австрий- 
скому императору писана «письмом мудрою азбукою, чтоб оприч оде. величества никто не 
разумел в (Зап. Русск. Арх. Общ. V, СПб. 1853, стр. 166 и сл.); едва ли эта граиота писана 
была тем же способом, что записка Савина: в цесарской грамоте дело идет, невидимому, об 
особых начертаниях букв (хотя бы вроде тех, которые так любил ц. Алексей Михайлович), 
в записке Савина начертания букв общепринятые, но им придан необычный порядок. 
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первую строку ее 1 и полное чтение: 2 «опазедьражьн(ю)ач(е)ьтъвацѣрашоттс 
(и)отьлокешъвак — ъл»; чтение ; «по задерьжанью чаеть въ царѣ шатости 
только піевъкалъ гоподарю добьеть челомъ ізъ гърЬ'зеи чаеть половъ не 
іюшълютъ говорятъ тайно только де гър&инъкои земьлѣ і челобитьд ко 
гоподарю шътобъ шевъкала воеваль а коли шевъкала воевать не тан&тъ 
ивб пословъ нѣчего посылать». Таким образом здесь буквы каждого слога 
переставлены в обратном порядке, причем некоторые буквы (именно: 
гласные, составляющие слог) опущены под строку, но порядок слогов слова 

Рис. 67. 

остается нормальным. Тот же прием перестановки букв в слогах с сохране- 
нием нормального порядка их и слов, находим в сборнике XVII в. Гос. Публ. 
Библ. Ж 1590 (из Погодинских, л. 195), где после статейки о видении 
Ниооита — тайнопись: «ошнулиямжбеопевидещшсилтоивтоиеоипнмоигмъещ 
рдоатъмвтиоыъ», которая по указанной системе читается: «помилуй мя бже 
по велицей милости твоей и по многилъ щедротамъ твоимъ». Разница от 
тайнописи Савина только та, что буквы гласные, составляющие отдельный 
слог, остались в строке. 8 Перестановку слогов без перестановки букв в слоге 
дает запись на Домострое в списке 1689 года рукопись б. Увар. Ля 109 
в 8°, л. 124: «НапиеасА книга сіа глемал домострой лѣта ЗРЧИ го нодбрд 



1 Буквы, писанные под строкой, передаю в строке в скобках. 

2 Издай а, но не вполне точно, А. С. Белокуровым, Сношения России с Кавказом 
1596—1699 г. (Чтения Общ. Ист. и Древн. Росс, 1888, Ш, 312 и сл.); в рецензии на это сочи- 
нение Н. Веселовского (ЖМНП, 1890, И, 379) также даио чтение этой записки, но также 
неточное. 

3 Ср. А. Ф. Бычков, Описание рукописны! сборников П. Б. <СШ. 1882), стр. 224; изда- 
тель тайнописи, приведя ее, заметил: епереаисаяа до того не исправно, что прочесть ее ве 
возможной. Оя ее не мог прочесть потому, что принял за литорею (т. е. систему замен). 
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въ з"днь. кбюр# шнагогръ бара тыкики дороваоё насьі. а сыва'спи гискнн 
ббсковоко^но (?) папо рФирьдпе; Арипъ.», т. е. «р#кою грѣшнаго раба Ни- 
киты Ѳедорова сына, а списывл с книги бо Николсково (?) попа ПерФИрьд; 
Аминь.» Последнее слово — простой литореей. Ряд поздних примеров услов- 
ного порядка букв и слов дает упомянутый выше Иоанн Величковский 
в своей «Зегаре». Так, у него на имя «Мария» с различной перестановкой 
слогов п букв дапо целых 26 вирш, напр. ; 

Котрыи з рая выгнаны, педбайте: 
АМ РАІ Марія ко мнѣ утѣкайте. 

Или: Маріа ест надежда РАЯ МИ едина, 
Сія ми рай обрѣсти упросит у сына. 

Или: Ра(яыи) Маріино имя насаждение, 

.... над всѣ роскоши рая возлюбленно; 
Аще бым моглъ МарІю, рай мысленный, зрѣти, 
И тмами тем раямі готов бым гордѣти. 

Тот же Величковский дает такой вирш: 

© © Ѳ 0 0 @ 
(Мя) 0 0 0 0 0 

причем поясняет: «Единогласный естъ вѣршъ, в котором каждая сглляба 
единою гласного лѣтерою замыкаетъся, именно сею: О». Таким образом 
приходится читать: «Слово плотоносно много плодоносно». 

Он же под названием «вѣрип. жертовпый» (т. е. шутливый) дает пар- 
ные вирши, истинный смысл коих получим, если будем читать но очереди 
слово верхней строки, а за ним слово нижней, стоящее под первым, пан р. : 

Оставъ молитву, дѣвство растли, злых чти, друже, 
Лѣность люби, сохраняй злость, добрыхъ лай дуже. 
Возненавижд трезвенныхъ, пьянпцъ люби зѣло, 
Гордыхъ почитай, злословь смиренныхъ всецѣло. 

Все эти приемы о. Величковского, ясно, носят характер забавы, 
шарады, а не тайнописи в собственном смысле слова. 

Уже некоторое соединение с «Фигурным» письмом представляют тай- 
нописи, где буквы расположены не только в условном порядке, но и обра- 
зуют, взятые вместе, Фигуру, чаще всего — прямоугольник пли квадрат; 
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такие комбинированные Формы — так называемый «лабиринт» — встреча- 
ются в старопечатных книгах, например, в «Рифмованной псалтири» 
Симеона Полоцкого (М. 1681), где задача заключается в том, чтобы найти 
начало записи (прием Фигурного письма), установить порядок букв отдель- 
ных слов (прием «условного порядка»). Иногда задача осложняется введе- 
нием в запись еще какого-либо вида тайнописи; так, в рукоп. Забелина 
Ж 322 (упомянутый Планетник свящ. Иоанна Иоаннова, 1783 г.) л. 28 об. 
дан такой прямоугольник из букв в 12 вертикальных рядов: 

N а і Н р н ѣ л о т о а 
идс оедиопѣ^зн 
сж.кесѣштълсЧ 
аіГіртл и оіъча 
л-ЛдѳосШрошаі 
ъ^ЛілоъИаъгп 
Л к о х н N ч ъп в о л 
і т б р ы и е х п о Р X 
ю а о А а в л ѣ ъ п ѣ і 
ТррдДкоцІПса 
е т н ы е р в ѣ о а е ц 

Читать этот ряд букв надо, начиная с верхнего левого угла вниз; 
следующая строка читается снизу вверх, третья опять сверху вниз и т.'д. 
Прописные буквы, разбросанные в записи, поставлены вместо настоящих 
по ключу «простой» литореи; по нему же и часть строчных букв. Таким 
образом все двенадцать строк следует читать так: «Писать сію те-траткЬ' 
Сужда-лскІА соборн-ыд архіереоп-рестолыіьіА це-ркви послѣдн-ѣишп въ 
челов-ѣцѣхъ протоп-опъ Іоаннъ Іо-анновъ лѣт-о 7291 го ыѣсе-ца ійшіа 

ДНА.» 

Что касается письма, названного выше «Фигурным», то, допуская 
такую Форму затаепия вполне возможной теоретически, среди пересмотрен- 
ных рукописей ее встретить не пришлось; вероятно, она чаще могла бы 
найтись среди рукописей юго-западных, так как эта Форма по происхожде- 
нию должна считаться западно-европейской по преимуществу и должна 
была прежде всего проникнуть — скорее всего, через школу — в юго- 
западную русскую письменность. Самая идея подобного «Фигурного» письма, 
помимо упомянутого выше молдавского Служебника XVI в., допускающего 
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и русское влияние, 1 идея эта в зачаточном состоянии может быть отмечена 
довольно рано: в новгородском Прологе XIV в. б. Патр, библ. №. 239 на 
л. 17 писец волнообразной линией записал: «сттяи хвъ моуавцѣ климантъ 
поспѣши рабоу свокмоу козмѣ». 2 

Способ писать крестом, знакомый по греческим еще рукописям 
(ѲагаШаизеп, СтіесЪіасЬе Ра1ао§гарЫе, 8. 121), а также н югоелавян- 
ским (Др. Костип, Та]но писаае, стр. 26; ср. Е. Ф. Карский, Палео- 
графия, стр. 244) встречается в русских рукописях до довольно позднего 
времени: такой крест видим, напр., в рукоп. И.Е.Забелина (Иетор. Муз.) 
Ж 742 XVII века. Конечно, о каком-либо желанна «затаить» речи здесь 
быть не может: это — затея искусника писца. 

ь 

н 

и 

м 

ьннмАминь 

м 
II 
н 
ь 

ѴШ. 

Условно к тайнописи, как к такому виду письма, которое необычно 
и потому представляет сравнительно с обычным затруднение для читающего 
написанное, можно отнести также некоторые виды письма «связного», 
вязи, но отличной по технике от обычаой, встречаемой в рукописях 
в заглавиях и имеющей свои правила п свое назначение. Такое «связное» 
письмо представляет так наз. монокондил (роѵохзѵ&Диэѵ), т. е. такое письмо, 
когда пишущий, почти не отрывая пера от бумаги, старается одним прие- 
мом написать вее слово, переплетая буквы между собою и добавляя соеди- 
нительные штрихи так, что с некоторым трудом выделяются начертания 
отдельных букв, вставляя одну букву в другую, помещая одну букву над 
или под другой и т. п. 3 Такого рода «хитрое» письмо (чаще встречаемое 

1 Си. выше, стр. 8; подробнее в статье А. И. Яцимирского, Древности, Труды Сла- 
вянской Кои. Моск. Арх. Общ., III. 

2 Эту запись сообщил ііпе Н. II. Попов. 

3 Отчасти те же приемы іш встречаем, как известно, в русской скорописи; но разница 
между мовокоеідилом и скорописью та, что последняя, преследуя цель быстроты письма, 
однако не злоупотребляет этими приемами, ограничивая себя четкостью письма а употребляя 
эти приемы по необходимости, тогда как монокондил ставит себе аелью вычурность письма 
и сложность в дешифрировке. 
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в конце статей) находим еще в греческих рукописях X в. и особенно ХШ— 
XIV вв. (ОагаІЬмшеп, ор. сі*., 8. 113), встречаем и у югославян в XV в, 
(Костил, ук. соч., стр. 7—8). Вероятна, через югославян, частям, может 
быть, и через греков непосредственно явилась мода на такое письмо и у 

русских. Из примеров подобного монокондила любопытно отметить два оба 

XVI в. и оба характерные в том отношении, что подчеркивают свою связь 
с греческим письмом; один имеем в рукоп. Ундольск. (Рум. Муз.) № 53 
(Псалтырь с исследованием), где надписи на полях сделаны на манер гре- 
ческого монокондила; таковы (см. рис. 08—70): 

/^УХ^рб = ге " * а РЬ (л - 320), 
Рис. 68. 

<Э Л^у^^З^^^ = одігітрію (л. 459 об.) 

Рис. 69, 
/Я' С? 

аП^/^ - причд (л. 559 об.) 

Рис. 70. 

Влияние греческой граФикп здесь сомнению не подлежит. То же видим- 
в рук. б. Арх, Мин, Ин. Д. Ж 150 (Макарьевская Минея- четья, май); 
см. рис. 71 — 74. 

^Г^-Ч /*1(Ъ = сеи ж е рязнче (л. 368 об.) 

Рис. 71. 



ризнче (л. 408) 




Рис. 72. 
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Рва. 74. 

Повидимому, тот же принцип применил отчасти к своей тайнописи 
«измененных знаков» писец вяземского Евангелия 1527 года (см. выше 
рис. 49, и особенно вторую половину записи у А. И. Соболевского 
в «Палеографических снимках» (1901), табл. XXV). Возникши из греческого 
монокондила, русское «связное» письмо редко, повидимому, достигало той 
виртуозности и сложности, какие мы встречаем у греков и югославян. 
Все же редкие случаи, действительно, сложного и искусного «связного» 
письма можно указать и в русской письменности; в этих случаях связь 
такого письма с греческий особенно бросается в глаза. Такова запись упо- 
мянутого раньше замечательного каллиграфа Матоея Десятого (стр. 106) 
на л. 477 об. собрания библейских книг, писанного в Вильне и Супрасле 
в 1507 г. (Библ. Ак. Наук, 24. 4. 28).' Читается она так: «Велпчитъ дша 
моя господа, и възрадовася дгь мой о бз"в спсѣ моемъ». В петлях записи 
в виде разбросанных букв — имя того же Матфея Десятого (см. рис. 75). 

Вязь в собственном смысле и обычном употреблении (как вид худо- 
жественного письма, имеющего целью украшение рукописи, и подчиненного 
своим законам) 3 для тайнописи, даже в более широком смысле термина, не 
употреблялась. В интересующем же нас теперь случае имеется в виду такое 



1 Сл. Известия Отд. русок, яз. и слов., VIII, 2 (1859) сто". 144; ср. еагаіЪаивев, 
ОгіесЬ. Раійоег. 8. 114. 

2 Ср. Б. Н. Щеп к п и, Бязь. Древности, Труды Моск. Арх. Общ., XX, 

Эацнклчш. слав, фнлйлогші, вып. 4і 3. ^ 
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особенное, необычное письмо, которое или умышленно сделано трудно- 
читаемым, или стало таковым, как раз потому, что оно, пользуясь связными 
начертаниями, приемами обыкновенной вязи не руководствуется или руко- 
водится очень мало: это — плп результат стремления к оригинальности 
(может быть экономии материала, влияние греческой тахпграФпи ?), или 
дурно понятый греческий прием подобного же письма вязью. Старей- 
ший пример подобной произвольной вязи па русской почве относится 
к XIV веку: в рукоп. б. Чудова мон. (б. Патр. библ.) Да 11 и в рукописи 
Ф.Толстого (Ленянгр. Публ. библ.), II, Лй 235 (лист из той же Чудовской 
рук.) находим весь текст в два столбца сплошь писанным этим «связным» 
письмом, действительно, трудночитаемым еще и потому, что рядом со 




Рис. 75. 



«связными» начертаниями нескольких букв вместе мы имеем необычные 
условные сокращения для обозначения отдельных букв и слов (см. рис. 76 
с л. 113 об.). 1 

Обычное чтение приведенного снимка рукописи даю по современной 
ей другой рукописи б. Патр. библ. № 954 (л. 141 об. стб. 3 — 4): Имамъ 
сице № се. га ко же и самъ са прѣпираю. и зѣло правѣ. не вѣдѣ же на что 
ино оубо потребую слове, или когда оубо паче собѣ ли подамъ. или похва- 
лдющимъ нравъ добръ пли словесемъ самѣмъ. пли мужю сему въщю- 
жюса. мнѣ оубо сии долгъ да оубо будеть постижнѣ и нарече. долгъ же 
оубо но «ко блгымъ. п ино й словеее слово, ті оубо въ сласть да будеть 
вкупѣ и оугѣшепі.с-. на нравъ добръ слово, нхже бо похвалевьга вѣдѣ 
тв. ц приложены* зѣло ни въ едпномь же бо веѣхъ не. в немже сего не 
акта век. и словесемь бо самѣмъ ёбоюду ймать дешіье добрѣ. аще блпзь 

1 Об этой рукописи см. К. Ф, Калайдовича, Иоанн Экзарх, М. 1824, стр. 57 и 114, 
драм. 8-1; ср. Н. И. Петроп, Хранилище Чудова нон. Памяти, древн. шісьм. СПб. 1879, IV, 
стр. 143. Снимок с Толстовского листа см. у Калайдовича, Приложения, Лі 13. 
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при дуть достойный свою силу гавлдюща, аще ли многоыъ йютануть. іше 
іёсть вьсю нужу подыати. похвалдющй того д-Ьломъ іавлАЮщимъ оуменье 
и оуншиноу. ілн но словеси сілѣ бъіти хвалимому. 

Здесь сокращения некоторых начертаний напоминают «полусловицу» 
(см. выше, стр. 83): 1 = ъі, ' = а, < = к, <л = Щ * = ѣ; для ъ 
взята точка па высоте нолу- 
сгроки ; двоеточие после буквы 
означает сокращение слова: 
з;= земля, д: = добро, и: = 
наш, с: - слово, 5; = зѣло 
(т. е. сокращение по названию 
букв в старой азбуке); 1 г всюду 
заменяет собой и; сверх того 
писец усердно выносит буквы, 
особенно о, вверх строки. 

Того же типа и запись 
(плохо сохранившаяся) Акпп- 
дина в известном списке 
XIII в. сочинения Иоанна Да- 
маскина о правой вере в пере- 
воде Иоанна Экзарха (б. Патр. 
библ., Ж 108, л. 290 об.). а 
Иной тии письма представляют 
заглавные строки и приписка 
на л. 1 Стихираря б. Троицк, 
лавры 1380 г. (М22-1999): 3 
это — «неумелая и сложная рнс. 76. 

игра вязью, нестройный хаос 

дурно понятых приемов, осложненных к тому же комбинациями совер- 
шенно произвольными». 4 Характерно здесь желание не столько связывать 



$. 1 м$7і*іштій цпгЪіл &\ 

СТ ІЗМІШЛ IV. ілг яыц И 



' Тог же прием изредка встречается в Златой Цепи XIV в. Троицк, ланры № 11 
(ср.Ф.И. Еусзаспа, Исторач. хрестоматия. М. 1861, стб. 504), в Коломенской Палее 1406 г. 
и др. 

2 Снимок см. у Калайдовича, ук. соч. № 12, чтение — таи же, стр. 57, или в Опи- 
сании рукоп. Моск. Синод, библ., II, стр. 294 (более полное). Запись Лкнндпна составители 
Описан и я считают более поздней, и ежели текст рукописи. 

3 В Описании рукописей Троицкой лавры, I, Ы. 1878, стр. 36; иепралпльпо отнесена 
рукопись к 1303 г. Снимок заглавных строк дан также в Палеографии Е. Ф. Карского, 
стр. 417. 

4 В. Н. Щепкин, Вязь (отд. отт. из Древностей, Труды Моск. Арх. Общ. XX), стр. 10. 
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в одпо группы букв на основании слияния их частей (как это бросаете» 
в глаза в Чудовской рук.), сколько стремление получить из больших и 
меньших по своим размерам букв сплошную, тесно заполненную строку. 
Первый снимок (рис. 77) читается так: «Начатокъ книганъ гламъ сти- 



Рас. 77. 

херареви мечному ■ ; • | и> года до года кже к.сть о т семтлбрга иди до- 
августа с бмь починакмъ кк ёвлогисонъ патерь творее ] с'ого Феодора 
студийскаго • : • мцга семтгабрга въ а днь начатокъ йндиктоу. рекшѳ новомоу 
лѣтоу. стра гла а г*и блгви очё.» Второй (ряс. 78) внизу той же стра- 
ницы на поле: «м(о)ногогрѣшнын 
рабъ бжий епиоанъ. въ(?) недо- 
стоганьи своісмь написа си». Несом- 
ненно, утрировка, произвол при 
соединении букв, в подобных над- 
писях вели к тому, что, являясь 
Рис. 78. трудными для чтения, эти «хитрые» 

строки приближались к настоящей 
тайнописи, требуя для прочтения и остроты зрения и догадливости. Такого 
рода письмо служило, повидимому, писцу для того, чтобы щегольнуть своим 
искусством, а вместе с тем (как во второй надписи в Стихираре) и скрыть 
(во всяком случае затруднить чтение) свое имя. Если первый образец искус- 
ственной вязи (рис. 77) можно сопоставлять с греческими текстами, попы- 
тавшимися применить вязь к строчному письму (какова напр., вязь рукоп. 
1059 года Ватиканской библ.), 1 и видеть в нем дальнейшее одностороннее 
развитие этой манеры, доведенной до утрировки, то для второго (из Стихи- 
раря), может быть, следует искать прототипов на юге славянства, где визан- 
тийская вязь получила дальнейшее развитие (В. Н. Щепкин, ук. соч., стр. 14) 
и с конца XIV в. находит себе отзвук на Руси, даже входит в моду в пер- 




1 Снниок из нее см. у В. Н. Щепкина, БязЬі табл. ХЬѴ. 
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вой половине XV века (Пахомий Серб). 1 Может быть, и дхя первого образца 
следует искать югославянского посредства, так как у византийцев в силу 
структуры самого греческого письма (сравнительно бедного элементами для 
образования комбинаций вязи) вязь большого развития не получила, усту- 
пив эту роль югославянам,* у которых (по крайней мере в хрнзовулах) 
видим вполне развитую вязь уже в XIII в. 




Рис. 79. 

Надо полагать, иного происхождения искусственная вязь, также при- 
ближающаяся к тайнописи, которая встречается в XVII в. в прописях: 
щегольство, красота строки в ее кудреватости, стремление к замыслова- 
тости привели составителей подобных руководств к употреблению своеобраз- 
ной не то вязи, не то монокопдпла в применении к скорописи. Образцы 
подобного письма встретились в столбце-проппси б, Моск. Арх. Мин.Ин. Д., 
XVII в., Дя 251 — 456: здесь, после обычных образцов начертаний ряда 
букв азбуки, даны образчики такого сложного письма (рис. 79 п 80). 



1 Ср. Карский, Палеография, стр. 242. 

* Ср. Щепки?, ук. соч., стр. 12—13, и Карского, у к. соч., стр, 210. 



*0*> И. Н. СПЕРАНСКИЙ. 

Первые две строки нервого снимка содержат титул царя Феодора 
Алексеевича, третья — молитву : «Достойно есть», 1 четвертая заключает 
фразу: «Господь просвѣщение мое и спаситель мой кого убоюся?», нако- 
нец, второй снимок — Фразу: «Господь чащититель животу моему: от кого 
устрашуся?» Основной принцип этого письма — длинные, узкие, вытянутые 
в своих отдельных начертаниях буквы; на эти длинные стержни нанизыва- 
ваются, к ним подвешиваются другие буквы, преимущественно те, которые 
не дают прямых штрихов. В результате строка представляет что-то вроде 
кружива с петлями но обе стороны основной полоски. 




Рис. 80. 



Другой, иного характера, образец такого «хитрого» письма — в руко- 
писи Ж СЬХѴ (Р), XVII же века библ. Общ. Древн. Письм., еще более 
сложный, нежели предыдущие, хотя с точки зрения принципа построе- 
ния и одинаковый с ним: здесь даже строки заходят одна в другую, запол- 
няя пустоты, остававшиеся внизу одной строки, выступами следующей 
строки; таким образом получается иллюзия мережки-кружива, еще больше, 
на первый взгляд, напоминающей какое-то восточное письмо. Текст заклю- 
чает также «Достойно есть». 2 

Приведенный способ такой скорее каллиграфии, чем тайнописи, сле- 
дует признать, невидимому, русским по происхождению: он выработался, 

' Снимок с этой строки по рисунку от руки из альбома Иванова, не передающий впе- 
чатлении от этого тонкого письма, помещен я Палеографии Е. Ф. Карского, стр. 241. 

^ * Уаеньшеиный снимок см. у X. Ы. Лопарева, Описание руков. О. Л. Д. Щ-.Ш 
с*р*317; еще образцы того же типа см. у Е. Ф. Карского, Палеогр., стр. 465. 
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кажется, в московских приказах; так думать позволяет тесная его связь 
с азбуками-прописями, культивировавшимися особенно там, где красота 
письма официальных документов (напр., в жалованных грамотах) в осо- 
бенности ценилась, а также некоторое сходство в приемах письма между 
нашими образцами и сохранившимися грамотами XVII в.; 1 наконец, за. 
русское ее происхождение говорит и то, что эта манера письма в основа- 
нии своем имеет скоропись — письмо, получившее развитие как раз в Рос- 
сии, тогда как на юге славянства в письме дело до выработки скорописи 
в настоящем смысле слова так и не дошло: югославяиская скоропись, как 
известно, есть только ухудшенный полуустав. 

IX. 

Оставляя в стороне дипломатическую тайнопись, как область условного 
письма специфическую, не имевшую распространения среди обыкновенных 
грамотников и их читателей, следует заметить, что помимо перечисленных 
систем тайнописи, вероятно, найдутся еще и другие, скорее всего разно- 
видности уже приведенных в известность; могут, разумеется, найтись и 
совершенно новые системы, хотя па это надежды и пе велики: несмотря 
на любовь к тайнописи в старой русской письменности (в силу ли потреб- 
ности или ради забавы), большого разнообразия систем и оригинальности 
мы, однако, не наблюдаем; число основных типов тайнописи довольно огра- 
ничено: это — во-первых, применение иных алфавитов к русской азбуке, 
во-вторых — система искаженных или измененных обычных, реже парочно 
придуманных знаков (отправляющихся, однако, в большинстве случаев от 
обычных), в-третыіх — циФпрпая система, в-четвертых, наконец, — системы 
замены одной буквы другой того же алфавита. Бее остальные, известные 
нам системы могут быть сведены или к вариантам, или к комбинациям этих 
четырех основных. Лишь изредка встречаемся мы с оригинальным, иесом- 
ненпо, индивидуальным приемом тайнописи, вроде того, который недавно 
обнаружен был в рукоп. 1640 г. Общ. Древн. Письм. Ж 771. а При всем 
том, из приведенных в известность криптограмм есть некоторые, которые 

1 Ср. напр., у А. И. Соболевского, Палеография, табл. 15 и 19. 

В В этой рукописи («Просветитель» Иосифв Волоцкого) на л. 407 читаем: «Ыаписа же 
табличку сію к читателем и оглавжевіе на книгу сію двоематерни бодрости тезоименито вар 
в лѣто 7Н8.», т. е. Димитрий Григорьевич: составитесь записи, знакомый несколько с гре- 
ческим языком, имя свое сопоставил с Вѵцлчтшр, отчество с ТР^І тФ^^ 1 ^? переводя их на рус- 
ский, и привлек из остававшегося не переведенным в старших греческих и славянских 
текстах евангелия (Мітф. XVI, 17) сирское «варю Щ\шу Вір 'Ішѵа = Симоне, вари»на, 
в Ыариинск. ев,), что значит аеыя». См. Сборн. ОРЯС, т. СІ, Ді 3 (1928), стр. 277. 
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до сих пор остаются пока не раскрытыми, не прочтенными. Причины этого 
в большинстве случаев заключаются или в их индивидуальном характере 
(когда придумывается вновь система ай Ьос), или — чаще — в искажении 
старшей записи, копируемой позднее, или же прямо в ошибках писца, по 
неопытности или рассеянности не выдерживающего принятой им системы, 
лйіо систем, совмещаемых ивогда в одной записи. 

Таких неразгаданных записей из числа известных можно привести 
несколько. 

1. Так, запись об авторе Жития Дионисия Глушицкого дает образец, 
вероятно, порчи, лишающей возможности вполне прочесть запись; она 
читается: (после сообщения о времени написания Жития — 7003 года) 



I 

і 



Рис. 81. 



«а писалъ Фадаѳагзонъ закивиміархъ пимаково вапкѣшныи дакнокъ». 1 Здесь 
часть слов записи писана, видимо, поциФирыой системе; так, «закивиміархъ» 
разлагается: з и- а (7н-1) = и (8), к + и+в (20-н8-ь2) = л (30), и = 
и (8), м-+-і (40 10) = и (50), архъ, т. е. «Ил(=р)инарх», который, 
действительно, п известен, как автор Жития Дионисия. 8 На основании 
той же системы читаются: в-*-а = г, п -+- к = р, ѣшныи — «грѣшныи» 
ид-нан-г = и, нокъ — «инокъ». Остальные слова, писанные по какой-то 
иной системе, может быть и уже искаженные, чтению не поддаются. 

2. В рукоп. б. Патр. библ. Л° 708 (по Горек, и Невостр. № 407) — 
Псалтирь XV в. — на л. 122 об. находим тайнопись, но внешнему виду 
подражающую греческой скорописи, писанную, может быть, частью даже 
по-гречески (рис. 81): 



1 По рукоп. XVI в. 6. Троицк, лавры № 603, приведена у Барсукова, Источники рус- 
ской агиографии (СПб. 1882), стб. 166; правильнее «данюкъ», ни. а дакнокъ в, читается 
в рукоп. XVII в. Л; 30 б. Истор.-Фило.іог. Инсг. в Нежине, л. 262 об. 

2 Су. II. М. Строев, Описание библ. Общ. Ист. и Др. Рое., стр. 144; В. О. Ключев- 
ский, Жития епптых, как исторический источник, стр. 198 и сл. 
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Разобрать здесь удалось: «а пгсалъ антоѵй" . . . -щс. . . . 
пр. . . . аі . . бы. мца де .ёГ. $ис. . . , Й)шсъ. . . . аіюд арщ». Здесь 
применена, невидимому, и система вязи (ср. выше, стр. 146), и греческие 
буквы писались вперемежку с русскими. 1 

3. Совершенно не поддается раскрытию на основании известных 
систем тайнопись, встретившаяся на листе при переплете у задней доски 
его рукой, б. Уварова № 285 (в 8°) XVII в. (рис. 82): 

Ѵт> * 9 = V 



Рис. 82. 



При взгляде на эту тайнопись можно сказать одно: она принадлежит 
к третьей из намеченных нами систем — условных алфавитов, но уже не 
в чистом ее виде; рядом с условными буквами-значками в ней встречаются 
и обычные буквы (ерь, кси, пси, "і, ю). Сравнивая эти значки-буквы с дру- 
гими, нам уже известными, мы найдем некоторое общее сходство лишь 
с немногими из них (ср. выше, стр. 12), несколько большее сходство 
(четыре — пять знаков) заметим с сербской записью 1551 г.; 2 это едва ли 
не простая случайность. 



1 См. Описание рукописей Моск. Синод, библ., Ш, 1, стр. 423 (здесь и снииок). 
г Ср. Др. КостнЪ, Тфю писаше, стр. 18; ср. также у вас выше, стр. 12. 
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4. Еще иную условную ы до сих пор нѳ поддающуюся чтению пред- 
ставляет запись (см. рис. 83) на л. 751 об. в «Псалтырке старца Ипатия 



5. Нечто совершенно своеобразное представляют но начертаниям три 
записи (12 строк) на внутренних досках переплета рукоп. б. Хлуд. собр. 
№51 (ХѴП в., 4°): нет ни одной буквы, напоминающей обычную или из 
других условных алфавитов; все они составлены из прямых черточек и 
скобок, образующих треугольники, крестики разнообразной Формы и состава; 
в основе других лежит маленький кружечек или различные видоизменения 
начертания, похожего на ш. 

6. Поздний образец индивидуальной, а потому не поддающейся про- 
чтению, тайнописи находим в «Мышкинском» сборнике б. собр. П. Н. Тиха- 



нова № 292 (теперь — Ленингр. Публ. библ.) 1779 года: здесь есть 
несколько записей составителя сборника, писанных, повиднмому, придуман- 
ной им самим системой (см. рис. 84 и 85): если большинство букв напоми- 
нает латинские, то для некоторых взяты, кажется, знаки, напомпнающие 
астрономические, встречающиеся в калепдарях и т. п. изданиях. 5 

Встречаются в старой письменности н такие случаи "тайнописи, кото- 
рые не поддаются чтению, вследствие ли порчи текста, или неизвестности 

і См. «ЫышкинскиЙ сборник (1779) из собрания П. Тиханопа», оттиск из Ярослав- 
ских Губ. Ведомостей 1888 г., стр. б в 12; снимок здесь данный , крайне неточен. 




Рио. 83. 



Григорева» в рукоп. б. Епарх. собр. 
(Моск. Ист. Муз.) № 169, XVI в., 8°: 
общий характер этой азбуки — «грече- 
ский» (см. буквы, похожие на і^еч. -я, 
5, а, но, повидимому, с иным значением), 
несколько начертаний — «измененные» 
обычные (и также с иным значением), 
несколько придуманных начертаний. 




Рис 84. 
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самой системы их построения, несмотря на то, что их сопровождают 
побочные объяснения (как, известно, иногда помогающие вскрыть тайно- 
пись, см. выше стр. 135), в свою очередь представляющие загадку: только 
разрешивши такую загадку, можно было бы судить о самой тайнописи 
и ее системе. 1 Приведу два таких примера, оба из рукоп. XVII в. (4°) Гос. 
Ист. Муз. № 1428, л. 154 
и об. В статье вопросоот- 
ветного характера (вроде 
«Беседы трех святителей») 
читаем: «Вопроса. Нѣкій 
человйкъ на древе висит 
волуями жилами врнвязан, 
тростию прободаемъ, духом 
наполняема., усты держимъ, 
зрит на варван, плачет 
умильно, гласит сладце, 
лики составляет, пѣти пове- 
леваетъ, десять раб имяше, 
от всехъ ударяем, нагъ не 
стыдится, век его короток, 
а мука долга, скоро уми- 
рает и паки возрастаетъ 

грѣшпыхъ ведия радость и веселие, а праведным веліи плачъ. тол- 
кование, олмл, кі, а, га, а, впсе, вв, а, рр, іі, нк, кк, нн, мл, оо». 

Вторая половина критпотраммы, составленная по «щіФпрноіі» системе, 
читается: скоморошіи (оо =18, разлагается на г и и); первая же по этой 
системе не дает смысла: вероятно, под нею скрыто, судя по тексту загадки, 
название какого-то духового музыкального инструмента, употреблявшегося 
скоморохами. 

к Вопроса. Не в коем граде множество вой в вострыми огненыии ору- 
жіи, резвы зело, коней не имут, а копнихъ постизают и уходят. И пріиде 
царь на градъ той с нѣкимъ ухищрением без воинства и без всякого ору- 
жия; граждане же ухищрения его вси убояшася и вси разбегошася со 
острыми оружии, царь же град повоевав и имѣнне ихъ разграби. Толко- 
вание). Гркдпчкл чікичкикиивчскгч. ацрчні члкч. здчкмиимчпршидк | имчии. 
пясемчшідчвз. свчи ш игдкта». Можно только догадываться, что первое 



Рис. 85. 



1 Ср. Споменнк Српске Кр. Лк. XV. или у нас выше; стр. 27. 
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слово следует читать: «град» а два слова с титлами: «царъ» и сечеловѣкъ»; 
многочисленные ч может быть, обозначают г? 

X. 

Остается еще упомянуть о нескольких видах тайнописи, изданных 
в «Образцах древней письменности» (альбом в 4 долю листа, без места и 
года издания): 1 здесь на табл. ХХѴИІ под Ж№ 1 — 3, на табл. XXIX под 
№ 5 и табл. XXX № 6 даны различные образцы тайнописи с ключами 

і т і К к \. ч. 4. г 6. ъ. й Ъч,5.ъ <. й г г. Ь. г 

А. Б. в. г д. е. ж. э.л к. л. м. н. о. п. р. с. т. у. X. п.. ч. ш. 

Ы. Ѣ, ю. л. * I 

N 

Рис 86, 

к ]№ 3, 5 и 6.* За исключением МЩ 3 и 5, представляющих знакомые 
нам типы «значковой» счетной тайнописи и «простой» литореи, эти системы 
в рукописях до сих пор не встречались. 3 Тайнопись под № 1 (а — на снимке) 
представляет, повидимому, систему деформированных начертаний, частью 
придуманных вновь (ср. у нас гл. II), 4 № 2 (б) — также, но иного рисунка : 

1 Издание, оовидниоку, сделано было И. П. Сахаровым (почему его и называют обык- 
новенно оахаровскиы) в 50-х гг. прошедшего столетия, но в свое время выпущено не было ; 
позднее жѳ кем-то к нему припечатана была обложка с приведенным выше заглавием, и оно 
стало попадаться в продаже. 

г Далее, табл. XXXI — ХХХІП, помещена надпись на Звенигородском колоколе 
(см. выше, стр. 94 — 97), а на табл. ХХХГѴ — три образца шифрованного письма с соответ- 
ствующими ключами. 

3 Указания же на рукописи и иные источники, откуда взяты снимки, в альбоме 
вообще отсутствуют. 

* Она заимствована составителей альбома из подписи под лубочной картинкой Х7ІІ в. 
(летучим листком; см. Д. А, Ровинский, Русские народные картинки, IV, стр. 781 и 
л. К 1346, причем автор считает подпись ошибочно глаголической). Аналогичная, но в общем 
иная и по начертаниях тайнопись, до сих пор не прочтенная, нашлась в рукоп. Гос. Ист. Муз., 
№ 3491, л, 626 (Пандекты Никона, XVI в., ?°); ср. атлас Д. А. Ров и некого, Ш, кн. 7. 
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в первом некоторые (немногие) начертания могут быть возводимы к па- 
голице (каковы: четвертое, пятое, шестое, седьмое) притом угловатой или 
печатной; во втором — большинство начертаний» создано, кажется, также 
в подражание глаголице (может быть даже круглой) с добавкой искаженных 
кирилловских букв; №. 6 (в) представляет также систему придуманных зна- 
ков, составлявшихся, главным образом, из вертикальной черты и скобы 
в их разных сочетаниях, причем для обозначения двух, иногда соседних 
в азбуке, букв употреблено одно и тоже сочетание, только обращенное 
в разные стороны. 

Все приведенные в «Образцах» тайнописи сильно стилизованы, дан- 
ные для них примеры, кажется, придуманы составителем альбома. В виду 
такого положения дела и общего характера Мя 2 и 6, до сих пор из других 
источников неизвестных типов, а также в виду возможности связать про- 
исхождение всего альбома с именем Н.П.Сахарова, является предполо- 
жение: не имеем ли мы здесь дѳло с обычным у этого усердного и стран- 
ного с современной точки зрения любителя старины первой половины 
XIX в. увлечением? Если это так, то типы эти прямого отношения к ста- 
ринной тайнописи, конечно, иметь не будут. Но на всякий случай прилагаю 
их снимки (в несколько уменьшенном размере; рис. 86). 
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ДОПОЛНЕНИЯ. 

Ж стр. 82, В качестве образца первого вида тайнописи «измененных 
знаков», но отличного от предыдущих отсутствием какого-либо определен- 
ного принципа для изменений, следует привести запись на л. 331 об, 
в Минее четьей б. Новоспасск. собр. (Истор. Музея) № 13, 1553 г. 
(рис. 87): 




Рис 87. 



Но и здесь, кажется, можно подметить стремление недописывать 
начертания, на манер «полусловпцы». Читается запись так: «Сіа кіГга 
глемага минѢа че(т)іа». 

Е стр. 142. Мода на «лабиринт» может быть отмечена и для юго- 
западной Руси, как можно судить по «лабиринту» в честь И.С.Мазепы 
в «Зерцале отъ писанія божественного» (Чернигов, л. 13, 1705 г.), недавно 
воспроизведенному в Збірнике праць Бібл. Ком., I (Киев, 1928), стр. 81. 
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В виду значительных перемен, происшедших за последние десятилетия, как 
в местах хранения рукописей и их собраний, так и в наименованиях учреждении, 
где хранятся эти рукописи, в интересах наведения нужных справок приводится 
небольшой список этих перемен по отношению к рукописям, упоминаемым в на- 
стоящей книге. 



Прежде: 

Синодальная (Патриаршая) Библиотека 
в Москве. 

Румянцовский и Публичный Музей 

в Москве. 
Гд. Архив Мин. Ин. Дел в Москве. 

Библиотека Моек, Синодальной Типо- 
графии. 

Собрание рукоп. А, С. Уварова (и Цар- 
ского). 

Собр. рукоп. А. И. Хлудова, 

Собр. рукоп. Е. В. Барсова. 

Собр. рукоп. Новоспасск. мон. 

Собр. рукоп. Арханг. собора. 

Собр. рукоп. Успенск. собора. 

Собр. рукоп. Чудова мон. 

Собр. рукоп. Епархиальн. библ. 

Собр. рукоп. Н. С. Тиховравова, 

Собр. рукоп. Тропце-Серг. лавры, Моск. 

Духовная академия. 
Спб. Публичная Библиотека. 

Собр. рукоп. СПб. Духовной академии 
(рукоп. Софийск. и Кирилло-Белоз.). 

Собр. рукоп. Каз. Духовной академии 
(рукоп. Соловецк. мон.). 

Рукоп. Народного Музея в Софии. 

Рукоп. монастырей Среиа. 



Теперь: 
Гос. Исторический Музей в Москве. 

Гос. Всесоюзная Библиотека им. Ленина 
в Москве. 

Центрархив. Московское Древлехрани- 
лище. 

Центрархив, Архив бытовых памят- 
ников. 

Гос. Исторический Музей в Москве. 

Там же. 
Там же. 
Там же. 

Там же. 
Там же. 
Там же. 

Гос. Всесоюзная Библиотека им. Ленина. 
Музей б. Сергиев, лавры. Сергиев посад. 



Гос. Публичная 

граде. 
Там же. 



Библиотека в Ленпн- 



Таи же. 

Народная Библиотека п Софии. 
Карловцы. Патриархия. 



1 Цифра в скобках — страница книги. 
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Белград. 1) Сербская Академия Наук: 
13—42 (25); 46—109 (23,41); 55 (4, 
65); 144 (25); 291 (33, 36, 37). 

2) Народн. Библ.: 21 (48, 49); 46 (22); 
171—430 (43); 314—444 (21, 55); 488 
(53); 491 (30,31); 590 (36); 797 (52). 

3) Митр. Михаила [в Народн. библ.] 
(27). 

Берлин, Королевск. Библ.: 45 (2); 

22—49 (53), 
Букурешт. 1) Румынская Академия 

Наук: 14 (32); 43 (50). 
2) Румынский Национальный Музей: 

284 (24); 354(37); 355(21, 24,47,51); 

1196 (38, 54). 
Вена. Государств. Библ. (б. ирпдворн,): 

117 (43); 127—10 (54). 
Вильна. Публ. Библ.: 34—1 (71); 

101—191 (138). 
Вологда. Рукоп. Спасо-ЕвФИм. мои. 

(68). 

Загреб. Юго-Слав. Академия Наук: 
III. с. 9 (10). 

Казань. Универс. Библ.: 89 (123). 

Ленинград. 1) Академия Наук: собр. 
Яцимирск. 16 (6, 11, 45, 61); Фин- 
ляндск. отрывки (60, 61); новые при- 
обр. 1903 г. (118); собр. И.И.Срез- 
невского: 24. 4. 28 (106, 145). 

2) Общ. древн. письменности: ХСЬ (70); 
ОЬХУ (150); 771 (151); кн. Вязем- 
ского: І7#Г(98). 

3) Гос. Публ. Библ.: Т. 1. 3 (78); Р. 1. 11 
(49); К I. 43 (69, 100, 110); Р. I 205 
(100); О. XV. I. (120); О.ХѴІ. 2 (90); 
& X 21 (81, 145); & /. 1160 (111); 
собр. Ф. Толстова: I, 230 (121); 1,235 
(146); собр. А. Ф. ГиіьФердинга: 45 
(10, 16); 49 (9, 29, 32); Соловецк. мое. : 
18 (101); 16 (105); Я*7 (138); Ки- 
риллова мои.: 101—1178 (82); 51— 
1098 (114, 117); собр. М. П. Пого- 
дина: 1561 (136); 1579 (136); 1553 
(121); 1530 (140); 1594 (ПО); 1595 



(99); собр. П. Н. Тиханова: 292 (154); 
собр. П. Д. Богданова: 119 (104). 

Любляна, Лицей: 8—15 (53). 

Монастыри: Гргетег (19, 44); До- 
волье (53); Жйтомислич: 136(20, 51); 
Зогра*: 178 (3, 35); 105 (5); 94 (18), 
54 (25); 101 (52); Крушедол: 8 (6, 25, 
50, 65); 81 (33,37); Плевре: 15(25); 
Раковац (21, 23); Руссик (54); Рыль- 
ский 4—5 (49); Футог (11); Хилан- 
дарь: 7 (2, 10); 307 (22, 53); Хопово 
(9, 26). 

М о с к в а. 1) Гос. Историч. Музей: собр. 
Музейск.: 397 (101, 110); 663 (125); 
920 (109); 1279 (102); 1428 (155); 
1484 (101); 1851 (134); 2173 (103); 
,3,351 (86); 2291 (69, 71); 3555 (87); 
3801 (89); 3491 (156); рукоп. Арханг. 
соб.: 11 (100); собр. Е. В. Барсова: 
1531 (104); 1704 (125); 31 Д (139); 
рукоп. Воскрес, мон.: 27 (32); собр. 
И. Е. Забелина: 19 (139); 35 (119); 
52 (68); 151 (123); 227 (102); 322 
(133, 142); 340 (93); 457 (111); 537 
(98); 549 (ПО); 541 (115); 555 (111); 
711 (102, 133); 742 (143); рукоп. 
Ново-Спасск. моя.: XI (82, 86, 99); 
ХГ.Щ157); Патриарш. (Синод.) библ.: 
70 (108); 93 втор. сч. (92); 148 
греч. (120); 173 (109); 539 (143); 
203—367 (68); 198 (147); 443 (105, 
114); 455 (118); 478 (60); 714 (126, 
128); 722 (54, 108, 133); 755 (118); 
708 (152); 770 (78); 855(115); 93б 
(120); 933 (106); 951—316 (63, 82, 
85); 954 (146); 993 (89, 103); собр. 
Уварова: 5 (103); 48 (78); 81 (73); 
195(127); 109 (140); 184 (137); 557 
(137); 558 (137); 585 (153); 585 
(114); 355 (122); 353(120); 539(103); 
554 (122); 697 (121); 975 (139); ру- 
коп. Моск. Успенск. соб.: 18(78, 100); 
собр. А. И. Хлудова: 176 Д (135); 51 
(154); рукоп. Чудова мон.: 11 (146); 
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13—183 (59); 34—236 (104, 114); 
собр. П. И. Щукина: 350 (6, 11, 19, 
21, 32, 45, 65); 844 (116). 

2) Общ. Ист. и Древн. Росс.: 391 (138); 

3) Публ. Библ. иы. Ленина (б. Рум. Муз.): 
собр. Н. П. Гумянцова: 5 (105); 53 
(118); 67 (ПО); 93 (117); 95 (120); 
96 (101); 198 (100); 326 (ПО); 357 
(72); 369 (98, 115, 126); 401 (50); 
423 (126); 460 (71, 88, 91, 92); 404 
(66, 82); 597(73, 78); собр. Музейск.: 
2400 (ПО); собр. Н, С. Тихонравова: 
326 (97, 101, 126); 339 (105); 580 
(105, 129); собр. В. М, Ундольского: 
1 (75); 53 (68, 105, 144); 950 (105, 
114). 

4) Центрархив: Арх. Мин. Ивг. Д.: 
159 (144); 251—456 (149); 619 (78); 
626 (66, 68, 82); Московск. древле- 
хранилище: 8 (78); рукой. Арх. быт. 
нам. (б. Библ. Синод, типогр.): 109 
(125), 285—142 (60, 61); 340 (122); 
1028 (82, 84, 89, 91, 105, 127, 138); 
1031 (105). 

5) Рукой, б. про*. Баузе (98). 
Нежив. Институт: 30 (152); 51 (71); 



118 (71); 163 (71); 780 (139); рукой. 

И. Всличковского (131,133,141). 
Пловдив. Нар. Библ.: 45—86 (37); 

56—88 (23). 
Прага. Чешек. Музей: 29 (35). 
Радница Велика (село в Среые) 

(15). 

Рим. Ватиканск. библ.: VIII (82). 
Сараево. Церковн. Музей: 7 (2, 27, 

31, 34); 16 (21, 23); 21 (27, 51). 
Сергиев посад: собр. Моек. Дух, 

акад.: 75 (111); Ш (104); 233 (116); 

рукой, лавры: Д9 (68, 147); 191 (100); 

603 (152); 780 (80); 793 (67). 
София. 1) Библ. св. Сииода: 15 (43); 

34-139 (9); 37—32 (55); 86 (37, 38); 

аз— 7 (9); 96—16 (32). 
2) Народн. Библ.: 10—249 (36, 37); 80 

(29); 90 (35); 130 (50); 757 (21); 

249—10 (37); 5<?7 (37); 308 (35, 36); 

344 (33); 459—128 (53); 435 (33, 43); 

543 (53); 601—282 (37); 613—19 

(22, 54); 680—303 (36). 
Тверь. Музей: 3557 (98); 3736 (111); 

3534 (122); 3537 (136); 5074 (135); 

5015 (135). *" 
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выпуск продается отдельно. 

ДО СИХ ПОР ИЗДАНЫ СЛЕДУЮЩИЕ выпуски: 

Вып. 1. Й. В. Ягич, История славянской филологии. СПб. 1910. 8°. VII-*- 961. 

Выл. 2. Л. Нидерле. Обозрение современного славянства (с картою). СГО. 1909. 
8». 161. 

Вып. 3, Графика у славян: I. И. В. Ягич. Вопрос о рунах у славян. Д. В. Гардт- 
гаузен. Греческое письмо IX — X столетий (с 4 таблицами). Ш, И. В. Ягич. Глаголи- 
ческое письмо (с 36 таблицами). СПб. 1912. 8°. V -*- 262. 

Вып. 4л, П. А. Лавров. Палеографическое обозрение кирилловского письма. 
Петроград. 1916. 60. IV-»- 343. 

Выи. 4. я. Е. К ал у ж и я ц кий. Кирилловское письмо у румын, Петроград. 1915. 8°. 
I -і- 22. Выпуски 4. х и 4. а вышли в одной книге. 

Приложение к вып. 4.1 — 4. я: Альбом спилков с югославянских рукописей болгар- 
ского и сербского письма П. Д. Лаврова и Альбом снимком с кярнллввсквх рукописей 
румынского происхождения Е, Калужвяцкого и А. Соболевского.. Петроград. 1016. 8°. 
130 таблиц. 

Вып. 4. а, М. Н. Сперанская. Тайнопись в югославянских и русских памятниках 
письма. Ленинград. 1929. 8°. 

Вып. 5.а. О. Брок. Очерк физиологии славянской речи. СПб. 1910. 8«. Ш-»-262. 

Вып. 10. С. М. Кульбакнн. Грамматика церковнославянского языка по древней- 
шим памятникам. Петроград. 1915, 6°. 1Ѵ-+- 97. 

Вып. 11.1. А. А. Ш ах матов. Очерк древнейшего периода истории русского ялыка. 
Петроград. 1916. 8°. ХХѴПІ -і-Ь-і- 369. 

Вып. 12. Е, ф. Будде. Очерк истории современного литературного языка {XVII — 
XIX век). СПб, 1908. 8°. XIV -н 182. 



Цена 4 руб. 



